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Dum  mi  esploris  kaj  verkis  ĉi  tiun  libron,  mi  fidis  je  la  konsiloj  de  multaj  amikoj  kaj  
kolegoj  en  Usono  kaj  Japanio  kaj  je  la  financa  subteno  de  multaj  financaj  fontoj.  Mi  
ŝatus  esprimi  mian  sinceran  dankemon  al  la  homoj  kaj  institucioj,  kiuj  ebligis  al  mi  
plenumi  ĉi  tiun  projekton.

Mi  hazarde  trovis  la  libron  de  Kōtoku,  *Imperiismo:  Monstro  de  la  Dudeka  Jarcento*,  
kaj  decidis  traduki  ĝin  en  la  anglan  lingvon  en  2009.  Kvankam  la  libro  de  Kōtoku  antaŭis  
la  famajn  studojn  de  Hobson  kaj  Lenin,  ĝi  restas  relative  nekonata  en  la  anglalingva  
scienca  mondo.  Ron  Toby,  mia  kolego  ĉe  la  Universitato  de  Ilinojso,  frue  kuraĝigis  min  
studi  la  pensojn  de  Kōtoku  kaj  esplori  la  fruan  japanan  kontraŭimperiisman  movadon.  
Mi  kuraĝiĝis  malkovrante,  ke  Christine  Lévy,  profesorino  ĉe  la  Universitato  de  Bordeaux,  
jam  publikigis  francan  tradukon  de  *Imperiismo*  de  Kōtoku.  Profesoro  Yoshihara  
Yukari  de  la  Universitato  de  Tsukuba,  kiu  gastigis  min  en  2013,  prezentis  min  al  multaj  
bonegaj  esploristoj  kaj  diplomiĝintoj  ĉe  Tsukuba  kaj  invitis  min  prezenti  miajn  
esplorrezultojn  dufoje.  Yamaizumi  Susumu,  profesoro  ĉe  la  Universitato  Meiji  kaj  
redaktoro  de  la  eldono  de  2004  de  "Imperiismo"  de  Kōtoku,  ofertis  al  mi  valorajn  
konsilojn  en  mia  esplorado  kaj  prezentis  min  al  membroj  de  la  Taigyaku  jiken  no  shin-
jitsu  o  akiraka  ni  suru  kai  (Komitato  por  Malkaŝi  la  Veron  pri  la  Okazaĵo  de  Alta  
Ŝtatperfido)  tra  Japanio.  André  Haag,  docento  ĉe  la  Universitato  de  Nov-Meksiko,  dividis  
kun  mi  sian  sperton  pri  pli  postaj  kontraŭkoloniaj  movadoj  en  Japanio.  Profesoroj  Nabae  
Hitomi  de  la  Universitato  de  Fremdaj  Studoj  de  Kobe,  Misugi  Keiko  de  la  Koleĝo  de  
Kobe,  kaj  Joel  Joos  de  la  Universitato  de  la  Prefektujo  de  Kōchi  invitis  min  al  siaj  
respektivaj  institucioj  por  prelegi  pri  japana  kontraŭimperiismo.  Huangwen

agnoskoj

vii
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Laŭ  la  orient-azia  kutimo,  japanaj  familiaj  nomoj  antaŭas  personajn  nomojn.  Krom  
se  alie  indikite,  ĉiuj  tradukoj  el  la  japana  estas  verko  de  la  aŭtoro.

Dum  mia  restado  en  Japanio,  mi  partoprenis  la  esplorajn  agadojn  de  la  Frua  Socialisma  
Esplorgrupo  kaj  utiligis  ilian  bonan  librokolekton.  Mi  ankaŭ  vojaĝis  al  la  gubernio  Kōchi,  naskiĝloko  
de  la  movado  por  Libereco  kaj  Popolaj  Rajtoj,  kaj  al  Shingū  en  la  gubernio  Wakayama,  la  hejmo  de  
ses  akuzitoj  en  la  kazo  de  Alta  Ŝtatperfido.  Mi  aparte  ŝatus  esprimi  mian  dankemon  al  la  jenaj  
individuoj  pro  helpo  dum  ĉi  tiuj  vojaĝoj:  D-ro  Matsuoka  Kiichi,  direktoro  de  la  Muzeo  pri  Libereco  
kaj  Popolaj  Rajtoj  de  Kōchi;  D-ro  Takahashi  Tadashi,  direktoro  de  la  Literatura  Muzeo  de  la  gubernio  
Kōchi;  S-ino  Murase  Saho,  raportisto  ĉe  la  gazeto  Kōchi;  S-ro  Tsujimoto  Yūichi,  direktoro  de  la  
Memormuzeo  Satō  Haruo;  kaj  S-ro  Kitazawa  Tamotsu,  prezidanto  de  la  Asocio  por  Honori  Kōtoku  
Shūsui  en  la  urbo  Shimanto.

Lai,  diplomstudanto  en  la  Universitato  de  Ilinojso,  helpis  min  en  la  prinotado  de  la  
traduko  kaj  en  la  kolektado  de  informoj  pri  la  Azia  Solidareca  Asocio.

Mi  povis  kompletigi  mian  tradukon  de  la  verko  *Imperiismo*  de  Kōtoku  danke  al  
malavara  vojaĝstipendio  de  la  Japana  Studprogramo  de  NEAC  en  2010.  La  sekvan  
jaron,  la  Esplor-Estraro  de  la  Universitato  de  Ilinojso  en  Urbana-Champaign  donis  al  mi  
komencan  kapitalon  por  esplori  la  fruan  japanan  kontraŭ-imperiisman  movadon.  
Fakultata  esplorstipendio  de  la  Japana  Fonduso  en  2013  ebligis  al  mi  kompletigi  skizon  
de  ĉi  tiu  libro.

Mi  ŝatus  esprimi  mian  dankemon  al  la  Muzeo  de  Belartoj,  Bostono,  pro  permeso  uzi  
la  kovrilbildon  de  la  libro,  La  Trompo  de  la  Oriento  (1904–5)  de  T.  Bianco,  kaj  pro  
disponigo  de  cifereca  dosiero  de  la  artaĵo.  La  Biblioteko  de  la  Universitato  Waseda  
donis  al  mi  ciferecan  foton  de  la  titopaĝo  de  la  tria  eldono  de  Imperiismo:  Monstro  de  
la  Dudeka  Jarcento  de  Kōtoku  Shūsui.  La  Publika  Biblioteko  de  la  Urba  Ŝimanto  afable  
ofertis  al  mi  ciferecajn  dosierojn  de  la  inaŭgura  numero  de  la  gazeto  Heimin  kaj  foton  
de  Kōtoku  Shūsui  el  1909.  La  Arkivo  Okino  Iwasaburō  ĉe  la  Biblioteko  de  la  Universitato  
Meiji  Gakuin  provizis  al  mi  la  ciferecan  foton  de  An  Jung-geun  kaj  rajtigis  ĝian  uzon  en  
ĉi  tiu  libro.  Kaj  laste,  sed  ne  malplej  grave,  mi  ŝatus  danki  membrojn  de  mia  familio  kaj  
mian  partneron,  Matsushita  Hiromi.

Pli  frua  kaj  pli  mallonga  versio  de  ĉapitroj  3  kaj  5  aperis  sub  la  titolo  “Kōtoku  Shūsui:  
De  la  Kritiko  de  Patriotismo  ĝis  Heiminismo”  en  Shoki  Shakai-shugi  Kenkyū  (Studoj  pri  
Frua  Japana  Socialismo),  n-ro  25  (2014):  18–40.

Mi  ŝatus  esprimi  mian  dankemon  al  S-ro  Reed  Malcolm,  ĉefredaktoro  ĉe  la  
Universitata  Eldonejo  de  Kalifornio,  pro  lia  frua  subteno  kaj  pro  gvidado  de  mia  
manuskripto  tra  la  revizia  procezo,  kaj  ankaŭ  al  Stacy  Eisenstark,  Kate  Hoffman,  kaj  
aliaj  ĉe  la  eldonejo,  kiuj  helpis  min  transformi  la  manuskripton  en  libron.  La  du  legantoj  
por  la  eldonejo  ofertis  valoregan  reagon,  kiu  instigis  min  fari  necesajn  reviziojn.  Mi  
ankaŭ  dankas  Christopher  Pitts  pro  lia  zorgema  kopiredaktado  kaj  Suzy  Cincone  pro  
ŝia  zorgema  provlegado  kaj  indeksado.

viii  agnoskoj
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—mark  twain,  “la  militpreĝo”

De  Teorio  ĝis  Socia  Movado
Kontraŭimperiismo  en  Japanio:

Enkonduko

Ho  Sinjoro,  nia  Patro,  niaj  junaj  patriotoj,  idoloj  de  niaj  koroj,  iru  al  batalo...  Ho  
Sinjoro,  nia  Dio,  helpu  nin  disŝiri  iliajn  soldatojn  en  sangajn  pecetojn  per  niaj  
obusoj;  helpu  nin  kovri  iliajn  ridetantajn  kampojn  per  la  palaj  formoj  de  iliaj  
patriotaj  mortintoj;  helpu  nin  dronigi  la  tondron  de  la  pafiloj  per  la  kriegoj  de  
iliaj  vunditoj,  tordiĝantaj  pro  doloro;  helpu  nin  detrui  iliajn  humilajn  hejmojn  
per  uragano  de  fajro;  helpu  nin  tordi  la  korojn  de  iliaj  senpoentaj  vidvinoj  per  
vana  malĝojo.

1

Monstro  de  la  Dudeka  Jarcento  estas  analizo  de  la  unua  kontraŭimperiisma  movado  
de  Japanio  kaj  centriĝas  ĉirkaŭ  Kōtoku  Shūsui,  ĝia  intelekta  gvidanto  kaj  la  aŭtoro  
de  Imperial-ism  (Imperiismo)  (1901).1  La  libro  de  Kōtoku  estis  inter  la  unuaj  ĝeneralaj  
studoj  pri  imperiismo  publikigitaj  ie  ajn  en  la  mondo,  antaŭante  Imperialism:  A  Study  
de  J.A.  Hobson  je  unu  jaro.  Male  al  la  studo  de  Hobson  kaj  Imperialism:  The  Highest  
Stage  of  Capitalism  (Imperiismo:  La  Plej  Alta  Stadio  de  Kapitalismo)  de  Vladimir  Iljiĉ  
Lenin,  Kōtoku  traktas  imperiismon  ĉefe  kiel  patologion  de  la  nacio-ŝtato,  "peston"  
kaŭzitan  de  patriotismo  kaj  pliseverigitan  de  militarismo.  Li  ankaŭ  ofertas  al  la  
nuntempa  leganto  freŝan  vidpunkton  pri  imperiismo  el  la  perspektivo  de  observanto  
situanta  en  periferia  nacio  tiam  eliranta  el  duonkolonia  dependeco  al  imperiisma  
mondpotenco.  Imperiismo  estas  preskaŭ  nekonata  en  la  anglalingva  mondo  ĉar,  ĝis  
antaŭ  nelonge,  Japanio  okupis  marĝenan  kaj  apenaŭ  videblan  lokon  en  ĝeneralaj  
historioj  de  imperio.  Kiel  ne-okcidenta  imperio,  Japanio  estis  "senmarka  kiel  
koloniigisto  en  eŭro-amerikaj  okuloj",  kvankam  orientazianoj  longe  perceptis  ĝin  kiel  
gravan  imperiisman  potencon.2  Sekve,  ne  estas  surprize  ekscii,  ke  ĉina  traduko  de  
Imperialism  aperis  en  1902,  jaron  post  ĝia  publikigo  en  la  japana,  kaj  ke  parta  
traduko  en  la  korean  aperis  en  1906.  Lastatempe,  la  libro  estis  tradukita  en  la  
francan.3  En  la  tria  parto  de  ĉi  tiu  libro,  mi  disponigis  al  la  angla  leganto  prinotitan  tradukon  de  la  verko  de  Kōtoku.
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2  Enkonduko

Kōtoku  komence  atendis,  ke  socialistoj  povus  atingi  sian  celon  fini  imperiismon  se  
ili  sekvus  parlamentan  strategion  modelitan  laŭ  la  Germana  Socialdemokrata  Partio,  la  
plej  sukcesa  socialista  partio  en  la  mondo.  Li  ŝanĝis  al  anarkiismo  kaj  pledado  por  rekta  
ago  kiel  luktorimedo  post  sia  malliberigo  en  1905,  sia  ekzilo  al  Usono,  kaj  sia  renkonto  
kun  la  verkoj  de  Kropotkin.  En  "La  Tendencoj  de  la  Tutmonda  Revolucia  Movado",  unu  
el  siaj  unuaj  paroladoj  post  reveno  al  Japanio  en  1906,  li  instigis  la  socialistan  partion  
adopti  la  ĝeneralan  strikon  kiel  armilon  "por  terorigi  la  regadon".

Kōtoku  ankaŭ  verkis  unu  el  la  plej  fruaj  enkondukoj  de  socialismo  (Esenco  de  
Socialismo,  1903)  en  Japanio,  sed  li  unue  konceptis  socialismon  kiel  la  "solvon"  al  la  
problemo  de  imperiismo.  Dum  la  unua  jardeko  de  la  dudeka  jarcento  la  socialista  
movado  renkontis  multajn  obstaklojn,  kiuj  malhelpis  ĝiajn  klopodojn  akiri  anojn  kaj  
organizi  laboristojn  ene  de  Japanio.  Provizaĵoj  de  la  Leĝo  pri  Publika  Paco  de  1900  
malpermesis  la  rekrutadon  de  studentoj,  instruistoj  kaj  virinoj,  dum  aliaj  preskaŭ  
malebligis  la  organizadon  de  sindikatoj.  Kiam  grupo  de  ses  japanaj  socialistoj  lanĉis  la  
Socialdemokratan  Partion  (Shakai  Minshutō)  en  majo  1901,  la  partio  estis  malpermesita  
la  saman  tagon.  Dum  la  partia  programo  postulis  publikan  proprieton  de  industrio,  ĝiaj  
fondintoj  inkluzivis  ne  unuopan  reprezentanton  de  laborista  movado,  sed  nur  
intelektulojn,  kiuj  zorgis  pri  plimalboniĝanta  malegaleco  en  la  japana  socio  kaj  favoris  
redistribuon  de  riĉeco.  Asukai  Masamichi  asertas,  ke  la  socialista  movado  esence  
formortis  portempe  kun  la  malpermeso  de  la  partio.7  Eĉ  post  kiam  la  registaro  de  
Saionji  Kinmochi  nelonge  leĝigis  la  Japanan  Socialistan  Partion  (Nihon  Shakaitō)  en  
1906,  ĝi  ne  sukcesis  elekti  eĉ  unu  dietan  reprezentanton,  ĝuis  nekonsiderindan  influon  
inter  la  japana  laborista  klaso,  kaj,  ene  de  unu  jaro,  revenis  al  kontraŭleĝeco.

Krom  verki  la  ĉefan  analizon  de  imperiismo,  Kōtoku  estis  la  senkontesta  gvidanto  
de  la  politika  movado,  kiu  kontraŭis  ĝin,  precipe  dum  la  Rusa-Japana  Milito  (1904-5),  
kiam  li  kunredaktis  kun  Sakai  Toshihiko  la  gazeton  Heimin  (Komuna  Gazeto),  la  unuan  
radikalan,  pacifistan  gazeton  de  Japanio.4  Lia  libro  de  1901  markas  la  komencon  de  
kosmopolita  kaj  demokratia  kontraŭimperiisma  movado  en  Japanio  kaj  lian  redaktadon  
de  la  gazeto  Heimin  la  pinton  de  la  influo  de  tiu  movado.
Malgraŭ  lia  rolo  kiel  gvidanto  de  la  unua  kontraŭimperiisma  movado  de  Japanio,  Kōtoku  
estas  plej  konata  hodiaŭ  kiel  radikala  anarkiisto,  kiu  estis  ekzekutita  post  la  okazaĵo  de  
Alta  Ŝtatperfido.5  En  ĉi  tiu  libro,  mi  fokusiĝas  al  lia  rolo  kiel  la  ĉefa  pensulo  pri  
imperiismo,  prefere  ol  al  lia  pledado  por  rekta  agado  kaj  liaj  tradukoj  de  Markso  aŭ  
Kropotkin.6  Mi  ne  malgravigas  lian  gravan  rolon  en  la  frua  japana  anarkiisma  kaj  
socialisma  movado,  sed  sugestas,  ke  lia  plej  daŭra  heredaĵo  estis  lia  gvida  rolo  en  la  
movado  por  kontraŭstari  imperiismon  kaj  lia  statuso  kiel  antaŭulo  de  la  moderna  
japana  pacifista  movado.  Kōtoku  ne  estis  la  sola  japana  verkisto,  kiu  verkis  studon  pri  
imperiismo,  sed  liaj  tezoj  pri  ĝiaj  kaŭzoj  kaj  lia  kuraĝa  gvidado  havis  la  plej  grandan  
influon  sur  la  kontraŭimperiisman  movadon.
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Enkonduko  3

Scienculoj  pri  japana  historio  kaj  literaturo  verkis  gravajn  studojn  pri  la  japana  
imperikulturo.  Kvankam  ekzistas  iom  da  intereso  pri  individuaj  kritikistoj  de  imperio,  
ne  ekzistas  ĝeneralaj  studoj  pri  la  kontraŭimperia  movado  ene  de  Japanio.  Historiistoj  
neglektis  la  movadon  ĉar  ĝi  estis  malgranda  klopodo  de  intelektuloj,  verkistoj  kaj  
ĵurnalistoj,  havis  malmultan  efikon  sur  japanajn  eksterlandajn  politikojn,  kaj  ne  
sukcesis  atingi  iujn  ajn  el  siaj  celoj  antaŭ  ol  ĝi  estis  detruita  de  subpremo.

Malgraŭ  ĉi  tiuj  mankoj,  mi  kredas,  ke  studo  pri  principa  opozicio  al  imperiismo  
profundigos  nian  komprenon  pri  la  moderna  historio  de  Japanio.

"...klaso,"  dum  li  kritikis  la  fragilecon  de  balotaj  kaj  parlamentaj  gajnoj,  kiujn  oni  povus  
facile  renversi  per  registara  diktaĵo.8  En  parolado  antaŭ  la  Dua  Kongreso  de  la  Japana  
Socialista  Partio,  li  pledis,  ke  la  partio  subtenu  rektan  agadon  kiel  la  plej  efikan  
metodon  por  atingi  siajn  celojn  de  "fundamenta  revolucio  en  ekonomia  organizado:  
la  forigo  de  la  salajrosistemo."9  Lia  pledado  por  rekta  agado  kondukis  al  disiĝo  en  la  
naskanta  socialista  partio  de  Japanio,  en  kiu  minoritata  frakcio  daŭre  subtenis  
laŭleĝan,  parlamentan  strategion  kaj  pli  granda  grupo  preferis  pli  radikalajn  taktikojn  
de  anarki-sindikatismo.  La  registaro  subpremis  ambaŭ  frakciojn  ekde  1907  kaj  efike  
pelis  la  tutan  socialisman  movadon  al  la  subtero  dum  la  okazaĵo  de  Alta  Ŝtatperfido  
(1910-11),  supozebla  komploto  por  asasini  la  imperiestron  Meiji.  Sen  nei  la  gravecon  
de  Kōtoku  kiel  frua  japana  socialisto  aŭ  anarkiisto  (la  gazeto  Heimin  estas,  interalie,  la  
unua  socialista  gazeto  en  Japanio),  mi  kredas,  ke  studo  pri  ĉi  tiu  figuro  kiel  gvidanto  
de  la  kontraŭimperiisma  movado  estas  pravigita.  kaj  longe  prokrastita.

Kiel  nuntempaj  kontraŭimperiismaj  movadoj  en  Eŭropo  aŭ  Usono,  la  japana  
movado  enkondukis  en  la  nuntempan  diskurson  novan  komprenon  pri  la  tutmonda  
sistemo  kaj  novan  socian  projekton.  Ĝi  estis  heterogena  koalicio  de  malsamaj  sociaj  
grupoj,  kiuj  kuniĝis  por  kondamni  imperiismon  plejparte  pro  moralaj  kialoj.  Kiel  siaj  
ekvivalentoj,  ĝi  suferis  pro  mankoj,  kiuj  multe  limigis  ĝian  eblan  efikecon.  Por  
kompreni  kaj  ĝiajn  fortojn  kaj  malfortojn,  oni  devas  meti  la  analizon  de  Kōtoku  en  la  
diskursivan  kuntekston  de  debatoj  pri  imperiismo  ne  longe  post  kiam  la  termino  
"imperiismo"  (teikokushugi)  kaj  ĝiaj  parencaj  terminoj  eniris  la  japanan  lingvon  kaj  
japanan  politikan  debaton.  Unuflanke,  Kōtoku  kreis  kosmopolitan  kritikon  de  
imperiismo,  kiu  radikale  diferencis  de  la  ĝenerala  naciisma  kontraŭimperiismo  en  
Japanio,  kiu  kontraŭstaris  nur  okcidentajn  variaĵojn  de  imperiismo.  Aliflanke,  li  faris  
nur  limigitajn  gestojn  por  krei  pli  larĝan  kontraŭimperiisman  fronton  kun  la  
koloniigitaj.  Postmilitaj  kritikistoj  argumentis,  ke  li  miskomprenis  la  ekonomiajn  
fundamentojn  de  imperiismo  kaj  subtaksis  la  gravecon  de  etna  naciismo  kiel  inspiro  
por  kontraŭimperiismaj  luktoj.  Ĝenerale,  socialistoj  ne  simpatiis  kun  patriotaj  
movadoj  kontraŭ  japana  imperiismo  en  Koreio,  la  plej  grava  kolonio  de  Japanio,  kaj  
koreaj  naciistoj  reciprokis  la  favoron,  havante  malmultajn  ligojn  kun  la  socialistoj.

Tamen,  la  signifo  de  ĉi  tiu  movado  ne  estu  taksata  nur  laŭ  la
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La  imperiismo  de  KŌTOKU  ŜŪSUI

4  Enkonduko

Kōtoku  havis  tridek  jarojn  kiam  li  publikigis  *Imperiismo:  Monstro  de  la  Dudeka  
Jarcento*.  Li  jam  estis  leviĝanta  stelulo  en  la  mondo  de  ĵurnalismo,  plej  konata  pro  
siaj  ĉefartikoloj  pri  aktualaj  aferoj  aŭ  enketaj  studoj  pri  sociaj  problemoj  en  la  
populara  gazeto  *Yorozu  Chōhō*  (La  matenaj  novaĵoj),  sed  li  kontribuis  al  aliaj  opiniaj  
revuoj,  inkluzive  de  *Nihonjin*  redaktita  de  Miyake  Setsurei,  kaj  verkis  humurajn  
pecojn  en  la  satira  revuo  *Dandanchinbun*  sub  la  plumnomo  *Iroha-an*.  
*Imperiismo*,  lia  unua  libro,  estas  mallonga,  polemika  verko,  kiu  konsistas  el  
antaŭparolo  de  Uchimura  Kanzō  kaj  kvin  ĉapitroj.  Antaŭ  la  publikigo  de  la  libro,  Kōtoku  
verkis  serion  de  kvardek  artikoloj  inter  la  24-a  de  novembro  1900  kaj  la  14-a  de  
februaro  1901  en  la  Chiyoda  Maiyū  Shinbun  (Vespergazeto  de  Chiyoda),  en  kiu  li  
ekzercis  la  ĉefajn  argumentojn  de  sia  libro.11  La  artikolo  "Protokoloj  pri  Ŝtatperfido  
kaj  Malmoraleco"  (Taigyaku  mudōroku)  estas  skizo  de  lia  ĉapitro  pri  patriotismo.  "Lia  
Glavo  Disfalos  en  Polvon"  (Tojindandanroku)  estas  frua  versio  de  lia  ĉapitro  pri  
militarismo.12  Fine,  "Imperiismo"  (Teikokushugi)  estas  antaŭulo  de  ĉapitro  4.  Aldone  
al  reverkado  de  ĉi  tiuj  artikoloj  en  libron,  li  aldonis  resumon,  enkondukon  kaj  
konkludon.  Uchimura,  lia  kolego  ĉe  Yorozu  Chōhō,

surbaze  de  ĝia  grandeco  aŭ  efikeco.  La  gazeto  Heimin  havis  modestan  legantaron  kaj  
ne  mallongigis  la  Rusan-Japanan  Militon  eĉ  je  unu  tago;  ĝia  signifo  kuŝas  en  la  fakto,  
ke  ĝi  ekzistis  entute  kaj  daŭre  publikigis  dum  la  plej  granda  parto  de  la  milito.  
Sammaniere,  la  signifo  de  la  frua  kontraŭimperiisma  movado  multe  superas  la  
limigitan  gamon  de  ĝiaj  agadoj  aŭ  la  nombron  de  ĝiaj  anoj.10

salutis  la  aperon  de  la  libro  en  mallonga  antaŭparolo.  Efektive,  la  fama  kristano  
alianciĝis  kun  la  ateisto  Kōtoku,  kaj  ĉi-lasta  profitis  de  tio,  ke  konata  figuro  patronis  
lian  unuan  libron.  Keiseisha  Shoten,  eldonisto  de  verkoj  pri  sociaj  problemoj  kaj  
kristanismo,  publikigis  Imperiismon.13

Kvankam  nacio-ŝtatoj  proklamas,  ke  imperiismo  profitigas  ĉiujn,  la  veraj  profitantoj  
estas  membroj  de  la  politika  elito,  komercistoj,  financistoj  kaj  armeaj  oficiroj.  Pro  ĉi  
tiu  kialo,  Kōtoku  kondamnas  imperiismon  kiel  la  forkapton  de  politiko  fare  de  
malgrandaj  ekonomiaj  kaj  politikaj  klikoj.14  Ĝenerale,  li  emfazas  la  politikajn,  
ideologiajn  kaj  psikologiajn  kaŭzojn  de  imperiismo  anstataŭ  ĝiajn  ekonomiajn...
kaŭzoj.

La  libro  estas  grava  interveno  en  japanaj  debatoj  pri  imperiismo,  kiuj  komenciĝis  
nur  en  la  1890-aj  jaroj.  Kōtoku  argumentas,  ke  la  populareco  de  imperiismo  estas  ligita  
al  la  ideologioj  de  la  moderna  Meiji-nacioŝtato.  Li  fame  asertas,  ke  patriotismo  kaj  
militarismo  "estas  la  teksaĵo  kaj  la  varpo,  el  kiuj  la  tuta  ŝtofo  de  imperiismo  estas  
teksita."  Li  ankaŭ  asertas,  ke  la  ŝtato  kanaligas  popularan  influon  por  subteni  
ekspansion  eksterlanden  per  manipulado  de  la  timigulo  de  eksterlandaj  malamikoj,  
sed  ankaŭ  por  deturni  la  atenton  de  civitanoj  de  hejma  maljusteco  kaj  malegaleco.
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Dum  ĉi  tiu  fina  jaro  de  la  dudeka  jarcento,  ni  devas  kompreni  la  agojn  de  Kōtoku  kaj  de  ĉiuj  aliaj  
ligitaj  en  la  kazo...  kaj  agi  por  restarigi  ilian  honoron.

Ĉe  la  fino  de  la  Dua  Mondmilito,  la  imperiestro  deklaris,  ke  li  estas  "nur  homo"  kaj  fariĝis  simbolo  de  "la  unueco  

de  la  japana  popolo"  laŭ  la  kondiĉoj  de  la  Japana  Konstitucio  de  1947.  De  ĉi  tiu  punkto,  la  statuto  pri  Alta  Ŝtatperfido,  

laŭ  kiu  Kōtoku  kaj  aliaj  estis  kondamnitaj,  ĉesis  ekzisti.  Kun  la  postmilita  demokratiigo  kaj  leĝigo  de  socialismaj  kaj  
komunistaj  partioj,  verkistoj  komencis  elterigi  novajn  informojn  pri  la  okazaĵo  de  Alta  Ŝtatperfido,  kiuj  sugestis,  ke  

la  proceso  ne  okazis  por  puni  komploton  mortigi  la  japanan  imperiestron,  sed  prefere  estis  mem  registara  strategio  

por  dispremi  la  novnaskitajn  japanajn  socialismajn  kaj  anarkiismajn  movadojn  eliminante  iliajn  plej  gravajn  

gvidantojn.  Kvindek  jarojn  post  la  proceso,  Sakamoto  Seima,  la  lasta  vivanta  malliberulo,  kaj  la  edzino  de  Morichika  

Unpei,  unu  el  la  ekzekutitaj,  lanĉis  juran  decidproponon  por  postuli  reproceson  kaj  renversi  la  originalan  

verdikton.16  En  1965  la  Alta  Kortumo  de  Tokio  malakceptis  la  kazon  pro  la  kialo,  ke  ne  estis  sufiĉaj  pruvoj  por  

determini  ĉu  la  akuzitoj  estis  senkulpaj,  decido  konfirmita  de  la  Japana  Supera  Kortumo  du  jarojn  poste.  En  1975,  

la  Ministerio  pri  Justico  asertis,  ke  la  skribaj  protokoloj  de  la  kazo  de  Alta  Ŝtatperfido  malaperis  aŭ  en  la  tertremo  

de  1923  aŭ  dum  la  bombadoj  de  Tokio  en  1945,  malebligante  pluan  apelacion  de  la  kazo.  Efektive,  la  kulpa  juĝo  

kontraŭ  la  dudek  ses  validis  por  ĉiam.

Dum  la  unua  jardeko  de  la  dudeka  jarcento,  *Imperiismo*  estis  presita  en  pluraj  eldonoj;  la  
trian  eldonon  antaŭis  dek  ses  malsamaj  recenzoj,  kiuj  aperis  en  gravaj  periodaĵoj,  sugestante,  ke  
la  studo  estis  vaste  legata  kaj  havis  signifan  efikon  sur  siaj  legantoj.  Tamen,  la  aŭtoro  estis  arestita  
en  1910  kaj  poste  juĝita  kaj  kondamnita  pro  partopreno  en  supozebla  komploto  pri  la  vivo  de  la  
japana  imperiestro.  Post  la  ekzekuto  de  Kōtoku  en  1911  laŭ  la  statuto  pri  Alta  Ŝtatperfido,  la  
registaro  malpermesis  *Imperiismon*  kune  kun  liaj  aliaj  verkoj.  Ĉi  tiu  malpermeso  limigis  la  
cirkuladon  de  la  verkoj  de  Kōtoku  ĝis  1945,  sed  ĝi  ne  estis  strikte  devigita  dum  la  malfruaj  1920-
aj  jaroj,  kiam  diversaj  antologioj  de  liaj  verkoj  aperis  presitaj.  Tiam,  legantoj,  kiuj  estis  apartigitaj  
de  Kōtoku  per  plena  generacio,  interesiĝis  pri  li  kiel  frua  japana  socialisto  kaj  ribelanto,  kiu  rezistis  
la  absolutismon  de  la  Meiji-ŝtato.15

En  la  foresto  de  juraj  rimedoj,  akademiuloj  kaj  civitanaj  grupoj  sekvis  diversajn  vojojn  por  
atingi  publikan  pravigon  por  la  kondamnitoj  en  la  proceso  de  1911,  inkluzive  de  lobiado  de  
municipaj  asembleoj.  En  decembro  2000,  la  asembleo  de  Nakamura  (nun  parto  de  Ŝimanto-urbo)  
en  la  prefektujo  Kōchi  "laŭdis"  sian  denaskan  filon  Kōtoku  en  rezolucio  celita  dispeli  la  ombron  
de  suspekto,  kiu  ŝvebis  super  lia  nomo.17  "Dum  la  pasintaj  naŭdek  jaroj,  la  nomo  de  Kōtoku  
Shūsui  estis  vualita  en  mallumo  kiel  la  plancerbo  malantaŭ  la  supozebla  okazaĵo  de  Altŝtatperfido."

Sekve,  la  urba  konsilantaro  de  Nakamura  aprobas  ĉi  tiun  rezolucion  laŭdante  kaj  honorante  la  
grandajn  atingojn  de  ĝia  hejmurba  pioniro,  Kōtoku  Shūsui.”  18

Enkonduko  5
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Rilate  al  la  eldono  de  Imperialism  el  2004,  Yamaizumi  Susumu  konjektas,  ke  usonaj  
okupaciaj  aŭtoritatoj  eble  vetois  la  planitan  publikigon,  ĉar  Kōtoku  sendube  kondamnis  
usonan  imperiismon  kaj  lia  kritiko  ne  estis  bonvena,  ĉar  la  Malvarma  Milito  jam  estis  
survoje.  Konscie  aŭ  ne,  la  usonaj  aŭtoritatoj  plilongigis  la  antaŭmilitan  malpermeson  
de  la  libro  de  Kōtoku  je  pliaj  sep  jaroj.21  Tuj  kiam  la  usona  okupado  de  Japanio  finiĝis  
en  1952,  Imperialism  vidis  la  lumon  de  la  tago,  kaj  ĝi  nun  haveblas  en  malmultekosta,  
bone  prinotita  poŝeldono  de  Iwanami.

Estas  neimageble,  ke  la  Japana  Amaskomunikila  Korporacio  (NHK)  produktus  historian  
dramon  konsekrintan  Kōtoku,  kiel  ĝi  ĵus  faris  kun  Sakamoto  Ryōma,  lia  kunrevoluciulo  
el  Kōchi,  kiu  nun  estas  ĉiea  kiel  maskoto  por  la  Kōchi-prefektujo  kaj  donis  sian  nomon  
al  ĝia  ĉefa  flughaveno.

Simile,  la  asembleoj  de  la  urboj  Shingū  kaj  Tanabe  aprobis  rezoluciojn  por  honori  la  
tiel  nomatan  grupon  Shingū  kaj  la  fratojn  Naruishi,  respektive.19
Tamen,  la  malsukceso  renversi  la  juĝon  en  la  kazo  de  Alta  Ŝtatperfido  kaj  la  daŭra  
respekto  por  la  japana  imperiestro  certigas,  ke  iliaj  nomoj  restas  "vualitaj  en  mallumo".  
Gazetraportistoj  hodiaŭ  nomas  la  proceson  de  1911  unu  bazitan  sur  "malveraj  akuzoj"  
(enzai)  riverencante  al  postmilita  stipendio,  sed  ili  kutime  sekurigas  siajn  vetojn  per  la  
averto,  ke  "ĝenerale  oni  pensas  tiel"  (to  omowareru).

Ekde  la  frua  parto  de  la  dudeka  jarcento,  kontraŭimperiismaj  pensuloj  proponis  
diversajn  klarigojn  pri  la  kaŭzoj  de  moderna  imperiismo.  La  teorioj  de  J.  A.  Hobson  kaj  
Vladimir  Iljiĉ  Lenin  emfazis  ekonomiajn  determinantojn,  kiuj  kondukis

(Shakaishugi  shinzui)  kaj  la  komuna  traduko  de  la  Komunista  Manifesto  fare  de  Sakai  Toshihiko  kaj  Kōtoku  Shūsui,  

krom  Imperialism.  Ĉar  la  unuaj  du  verkoj  jam  estis  haveblaj  en  poŝlibra  formato  en  1947,  estas  racie  konkludi,  ke  

la  volumo  estis  malpermesita  pro  la  tria  verko.  En  lia  enkonduko

En  la  postmilita  periodo,  akademiuloj  komencis  taksi  la  signifon  de  la  skribaĵoj  de  
Kōtoku  Shūsui,  kio  kondukis  al  "Kōtoku-haŭso"  en  publikaĵoj,  kiu  daŭris  de  1945  ĝis  
1955.  Same  kiel  li  ĝuis  reputacion  kiel  ribelanto  kontraŭ  ŝtata  absolutismo  en  la  1920-
aj  jaroj,  li  gajnis  popularecon  kiel  verkisto  pro  sia  statuso  kiel  martiro  murdita  de  la  
Meiji-registaro  post  la  milito.20  Samtempe,  grupo  de  akademiuloj  planis  publikigi  
kompletan  eldonon  de  liaj  verkoj.  Frua  versio  de  la  unua  volumo  en  ĉi  tiu  serio  
inkluzivus  Imperiismon,  sed  la  usonaj  okupaciaj  cenzuristoj  skribis  "malpermesita  por  
publikigo"  sur  ĝia  kovrilo.  Interne  de  la  kovrilo,  la  redaktistoj  permane  skribis:  "La  
enhavo  de  la  unua  volumo  de  la  kompletaj  verkoj  de  Kōtoku  Shūsui  ne  povas  esti  
rajtigita  por  publikigo  fare  de  la  GHQ,  do  ni  konservos  ilin  en  la  stato  de  ŝipkuirejoj  kun  
la  espero,  ke  ili  vidos  la  lumon  de  la  tago  en  estonta  dato,  aŭgusto  1947."  Ĉi  tiu  volumo  
ankaŭ  devis  inkluzivi  La  Esencon  de  Socialismo

PERSPEKTIVO

6  Enkonduko

LA  IMPERIALISMO  DE  KŌTOKU  EN  LA  HISTORIO
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Enkonduko  7

Kontraste,  Joseph  Schumpeter,  la  tria  grava  figuro  en  la  frua  kritiko  de  imperiismo,  
emfazis  la  politikajn  kaj  sociajn  kaŭzojn  de  imperiismo.  Imperiismo,  li  opiniis,  estis  
atavismo,  kiu  reflektis  la  emocian  dispozicion  de  pli  fruaj  historiaj  periodoj,  sed  ne  
servis  utilan  celon  en  la  moderna  mondo.  Militistaj  kastoj  estas  la  ĉefaj  ĉampionoj  de  
imperiismaj  politikoj,  kiuj  siavice  esprimas  "la  hereditan  dispozicion  de  la  reganta  klaso  
prefere  ol  la  tujajn  avantaĝojn  deriveblajn  de  konkero";  dum  kapitalismo  disvolviĝas,  li  
antaŭdiris,  ke  estos  malpli  da  energio  disponebla  por  imperia  konkero.24

nacioj  akiri  koloniojn.  Hobson  asertis,  ke  subkonsumo  kaj  troa  ŝparado  igis  kapitalistojn  
persekuti  profitojn  en  eksterlandaj  merkatoj,  rezultante  en  imperiisma  lukto  por  
kontroli  merkatojn  kaj  teritoriojn  transoceanajn.  Dum  imperiismo  damaĝis  la  bonfarton  
de  la  civitanoj  de  la  nacio  pro  siaj  militaj  kaj  administraj  elspezoj,  "fortaj  organizitaj  
industriaj  kaj  financaj  interesoj,  kiuj  profitas  de  imperiismo,  trovas  manierojn  ŝargi  ĉi  
tiun  elspezon  al  la  ĝenerala  publiko."22  Pli  ol  jardekon  poste,  Lenin  kulpigis  imperiismon  
sur  la  monopolo  (t.e.,  la  "plej  alta")  stadio  de  kapitalismo  mem:  koncentriĝo  de  
industria  produktado,  kunfandiĝo  de  banka  kaj  industria  kapitalo,  eksportado  de  
kapitalo  transoceanan,  kaj  divido  de  la  mondo  en  influosferojn  fare  de  la  grandaj  
kapitalismaj  potencoj.23

Ambaŭ  ĉi  tiuj  aliroj  ŝajnas  pridubindaj  kiam  aplikitaj  al  la  kazo  de  la  frua  japana  
imperiismo.  Teorioj  pri  ekonomia  kaŭzado  apenaŭ  ŝajnas  signifaj  por  la  kazo  de  
Japanio.  En  1901  Japanio  havis  neniun  progresintan  industrian  sektoron  aŭ  pluskapitalon  
disponeblan  por  eksporto.25  Efektive,  la  nacio  bezonis  prunti  grandegajn  sumojn  de  
Usono  kaj  Anglio  por  financi  sian  industriigon  kaj  pagi  siajn  eksterlandajn  militojn.  
Kontraŭe  al  la  tezo  de  Lenin,  monopolkapitalo,  karakterizita  de  la  zaibatsu  
(familiposedataj  industriaj  kaj  financaj  konglomeraĵoj),  estis  ankoraŭ  en  sia  infanaĝo  
en  la  frua  dudeka  jarcento.  Efektive,  japana  imperiismo  antaŭis  la  disvolviĝon  de  forta  
kapitalisma  sektoro  aŭ  la  akumuladon  de  pluskapitalo,  inversigante  la  ordon  de  la  
Hobson/Lenin-hipotezo.  Ĉar  japanaj  kapitalistoj  komence  hezitis  investi  en  koloniojn  
transoceanajn,  malgrandaj  kaj  mezgrandaj  komercistoj  konsistigis  la  avangardon  de  la  
antaŭeniro  de  la  nacio  en  koloniajn  merkatojn.26  Kontraste  al  teorioj  pri  ekonomia  
kaŭzado,  Schumpeter  ŝajnas  interkovriĝi  kun  Kōtoku  kiam  li  emfazas  la  politikajn  kaj  
sociajn  kaŭzojn,  kiuj  kondukas  naciojn  al  imperiismo.  Tamen,  lia  argumento,  ke  
imperiismo  estas  atavismo  ligita  al  mortanta  militista  kasto,  ne  ofertas  kontentigan  
klarigon  por  la  moderna  imperiismo  de  Japanio.  Japanio  fariĝis  imperiisma  ŝtato  nur  
post  kiam  ĝi  establis  modernan  armeon  kaj  mararmeon,  dum  ĝi  sekvis  politikon  de  
nacia  izoliteco  dum  du  antaŭaj  jarcentoj  da  regado  fare  de  militista  kasto.  Krome,  la  
kresko  de  moderna  kapitalismo  en  Japanio,  anstataŭ  servi  kiel  bremso  al  la  japana  
ekspansiismo,  fakte  akcelis  ĝin  dum  la  pli  postaj  stadioj  de  la  imperio.

Kie  ni  situigu  la  libron  de  Kōtoku  en  ĉi  tiu  ĝenerala  intelekta  kunteksto  kaj  precipe  
en  la  postmilita  japana  stipendio?  Kvankam  akademiuloj  multe  faris
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Ĉi  tiuj  verkistoj  fidas  je  la  pli  posta  verko  de  Lenin  kiel  taksan  mezurilon  por  mezuri  la  
studon  de  Kōtoku,  aliro  kiu  limigas  la  demandojn,  kiujn  ili  faras  pri  la  verko,  kaj  la  respondojn,  
kiujn  ili  povas  akiri.  Ĉar  Kōtoku  ne  spuras  imperiismon  reen  al  la  ekspansio  de  japana  
monopolo  kaj  financa  kapitalismo,  lia  Imperiismo  estas  "nematura".  Kvankam  ili  rilatas  al  
la  tezo  de  Lenin,  tamen  ili  ne  diskutas  la  argumentojn  de  Lenin;  prefere,  ilia  referenco  al  
Lenin  rilatas  pli  al  la  akcepto  de  la  establita  aŭtoritato  de  Lenin  pri  doktrinaj  aferoj  ol  al  la  
konvinko  de  liaj  teorioj  aŭ  ilia  specifa  rilato  al  Japanio.  Tiutempe,  la  tezo  de  Lenin  estis  vaste  
akceptita  kiel  la  definitiva  verko  pri  imperiismo;  krome,  imperiismo  estis  rigardata  kiel  
fermita  temo  post  kiam  la  Dua  Mondmilito,  por  ĉiuj  praktikaj  celoj,  efike  finis  ĝin.30

Por  poluri  la  reputacion  de  Kōtoku  kiel  grava  dudeka-jarcenta  pensulo,  ili  ĝenerale  emis  
flankenbalai  Imperiismon  kiel  mankhavan  kaj  limigitan  verkon.  Senescepte,  ili  kritikis  Kōtoku  
pro  kondamnado  nur  de  milita  imperiismo  kaj  ignorado  de  la  ekonomiaj  kaŭzoj  de  la  
japana  imperiisma  puŝo  en  aziajn  landojn,  kio  estas  malamika  al  ortodoksaj  marksismaj  
aliroj  al  la  temo.  Dum  ili  faras  la  teorion  de  Kōtoku  la  ŝajna  celo  de  sia  kritiko,  ili  nerekte  
riproĉis  la  japanan  imperiismon  pro  malsukceso  respekti  leninismajn  normojn.27  En  sia  
postparolo  al  Imperiismo,  Ōkōchi  Kazuo  skribas,  ke  Kōtoku  identigas  imperiismon  kun  
"patriotismo  kaj  militarismo"  sed  ne  traktas  ĝin  kiel  la  plej  novan  stadion  de  kapitalismo,  
preterlaso  kiu  reflektas  la  "limojn  de  la  tempo,  en  kiu  li  vivis".  Krome,  li  alvokas  malgrandan  
grupon  da  intelektuloj  lanĉi  socialisman  revolucion  de  supre,  sed  ignoras  la  fakton,  ke  nur  

organizita  proletara  movado  povas  venki  kapitalismon.28  Itoya  Toshio  ankaŭ  skribas,  ke  la  
libro  ne  komprenas,  ke  imperiismo  estas  aparta  stadio  en  la  disvolviĝo  de  moderna  
kapitalismo,  sed  laŭdas  Kōtoku  pro  lia  "transcendenta"  antaŭscio,  montrante  la  
"malprogreson  de  japana  kapitalismo"  kaj  la  apartajn  trajtojn  de  ĝia  "milita  imperiismo".  
Tamen,  Kōtoku  preteratentas  la  fakton,  ke  "imperiismo  rezultas  el  la  ekspansio  de  monopola  
kapitalo  per  la  akiro  de  kolonioj,  la  sekurigo  de  fontoj  de  krudmaterialoj,  la  ekzercado  de  
milita  forto,  kaj  la  kunaj  ŝanĝoj  al  la  enlanda  politika  kaj  ekonomia  sistemo,  inkluzive  de  la  
disvolviĝo  de  milita  industrio  kaj  pliigita  centraligo  de  potenco."29

Por  leganto  hodiaŭ,  leninismaj  malakceptoj  de  imperiismo  estas  la  kuriozaj  restaĵoj  de  
pasinta  tempo.  Dum  kritikistoj  insistas  pri  la  limigoj  de  la  libro  al  specifa  periodo  kaj  al  la  
kazo  de  Japanio,  ĉi  tiuj  limigoj  paradokse  konsistigas  la  forton  de  la  libro:  Kōtoku  ofertas  ne-
eŭrocentran  priskribon  de  imperiismo  en  tempo  kiam  Japanio  establis  koloniojn  en  Orienta  
Azio  kaj  retraktis  la  neegalajn  traktatojn,  kiuj  ligis  ĝin  al  la  Okcidento.  Kōtoku  multe  emfazas  
politikajn  faktorojn  ĝuste  ĉar  li  skribis  el  la  perspektivo  de  civitano  de  Japanio,  kie  tiaj  faktoroj  
havis  superponderan  influon  sur  registarajn  decidojn.31  Tamen,  la  akra  distingo  inter  la  
ekonomia  kaj  la  politika  estas  simplisma,  ĉar  la  du  estis...
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Krome,  la  libro  de  Kōtoku  ŝajnas  malpli  malmoderna  hodiaŭ  ol  kiam  ĝi  estis  retrovita  post  la  
Dua  Mondmilito.  Ekde  la  11-a  de  septembro,  usonaj  politikistoj  kaj  ĵurnalistoj  jam  ne  hezitas  nomi  
Usonon  tutmonda  imperio  kaj  laŭdi  ĝian  "bonfaran  hegemonion".  Efektive,  imperiismo  faris  
spektaklan  revenon  kiel  geopolitika  realo  kaj  kiel  koncepta  kadro  de  analizo  por  internacia  
politiko.  En  sia  teorio,  Kōtoku  senmistikigas  la  ideologion  de  patriotismo  montrante  kiel  registaroj  
uzas  ĝin  por  fabriki  konsenton  al  politikoj,  kiuj  fakte  damaĝas  la  interesojn  de...

Dum  kritikistoj  akuzas  Kōtoku-on  pri  troa  emfazo  de  patriotismo  kaj  militarismo,  fortoj  kiuj  
estas  nur  "simptomoj"  de  imperiismo,  oni  povus  kontraŭdiri,  ke  ĉi  tiuj  ideologioj  estis  blindaj  
punktoj  por  la  eŭropa  socialista  movado.  Malgraŭ  sia  opozicio  al  milito  kaj  imperiismo,  la  Dua  
Internacio  dissolviĝis  komence  de  la  Unua  Mondmilito  kiam  apartaj  laboristaj  partioj  ne  sukcesis  
konservi  unuecan  fronton  kontraŭ  la  milito  kaj  anstataŭe  amasiĝis  sub  la  flago  kaj  la  afero  de  siaj  
respektivaj  nacioj.  La  splitiĝo  de  la  laborista  klaso  igis  la  socialistan  movadon  senpova  dum  la  
tuta  milito.  Kontraste,  Kōtoku  konstante  tenis  kontraŭmilitan  pozicion  dum  la  Rusa-Japana  Milito  
parte  ĉar  li  komprenis  la  ebriigan  potencon  de  patriotismo  kaj  havis  klaran  komprenon  pri  la  
seriozaj  efikoj,  kiujn  imperiismo  havis  sur  la  hejma  socio  de  la  imperiisma  metropolo,  inkluzive  de  
multekostaj  armilbuĝetoj,  impostplialtigoj,  kreskanta  ŝuldiĝo,  plimalboniĝanta  malegaleco  kaj  
oligarĥia  regado.

nesolveble  interplektitaj.  Tre  simile  al  la  Brita  Brita  Orienthinda  Kompanio,  la  Orienta  Evoluiga  
Kompanio  aŭ  la  Manĉura  Fervojo  (Mantetsu),  kiuj  ambaŭ  funkciis  kiel  lancopinto  por  la  invado  de  
japanaj  ekonomiaj  interesoj  en  Koreio  kaj  Manĉurio  respektive,  estis  samtempe  kvazaŭregistaraj  
organizaĵoj  kaj  profitodonaj  komercaj  entreprenoj;  ili  simbolis  japanan  politikan  kaj  ekonomian  
kontrolon.

Se  marksistoj  ĝenerale  malakceptis  la  tezon  de  Kōtoku  pri  Imperiismo,  membroj  de  la  
pacmovado  en  postmilita  Japanio  laŭdis  la  libron  kaj  remalkovris  ĝian  aŭtoron  kiel  pioniron,  kiu  
enkondukis  pacifisman  penson  en  Japanion  kaj  gvidis  la  unuan  gravan  kontraŭmilitan  movadon  
en  la  japana  historio.  En  "Skizo  de  la  Kontraŭmilita  Literaturo  de  Japanio",  Odagiri  Hideo  skribis:  
"Oni  povas  trovi  multajn  superlativajn  ekzemplojn  de  kontraŭmilita  prozo  en  la  eseoj  de  Kōtoku  
Shūsui,  Sakai  Toshihiko  kaj  Uchimura  Kanzō."32  Aparte,  verkistoj  asociitaj  kun  Shin  Nihon  
Bungakukai  (Nova  Japana  Literatura  Asocio)  estis  inter  la  unuaj,  kiuj  remalkovris  Kōtoku  kaj  lian  
Imperiismon  de  1901  en  la  kunteksto  de  ilia  kampanjo  por  kondamni  la  militkunkulpecon  kaj  
moralan  respondecon  de  verkistoj  en  la  antaŭmilita  periodo.  La  kondamno  de  Kōtoku  kontraŭ  
militarismo  kaj  agresema  ekspansiismo  en  Imperiismo  certigis  al  li  konstantan  lokon  en  la  
panteono  de  la  pli  posta  japana  pacmovado.33  Ienaga  Saburō,  redaktoro  de  la  dudek-voluma  
serio  Nihon  heiwaron  taikei  (La  kompendio  de  japana  pacifismo)  dediĉas  la  plejparton  de  la  dua  
volumo  al  la  verkaĵoj  de  Kōtoku,  inkluzive  de  la  tuta  teksto  de  Imperiismo  kaj  ĉefartikoloj  el  la  
gazeto  Heimin.
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Krome,  la  japana  kontraŭimperiisma  movado  havas  signifon,  kiu  transcendas  la  
nacion  Japanio  aŭ  la  Japanan  Imperion.  La  movado  estis  integrita  parto  de  tutmonda  
krucmilito,  kiu  celis  reformi  modernan  kapitalismon  kaj  la  internacian  ŝtatsistemon.  
Ekde  1898,  post  la  usona  koloniigo  de  Filipinoj,  la  Kontraŭimperiisma  Ligo  en  Usono  
organizis  ĉapitrojn  en  gravaj  usonaj  urboj,  okazigis  centojn  da  publikaj  kunvenoj,  kaj  
lanĉis  kampanjon  por  premi  la  Usonan  Senaton  vetoi  la  aneksadon  de  Filipinoj.  
Ankaŭ  en  Anglio,  socialismaj  kaj  liberalaj  partioj  mobiliziĝis  kontraŭ  la  Bura  Milito;  la  
libro  de  Hobson  el  1902  kaj  "Patriotism  and  Empire"  (1899)  de  J.M.  Robertson,  ambaŭ  
klasikaj  studoj  pri  imperiismo,  datiĝas  de  ĉi  tiu  tempo.  La  samtempa  japana  movado  
restis  en  proksima  dialogo  kun  similaj  movadoj  eksterlande,  kaj  Kōtoku  adoptis  
idiomon  komunan  de  kontraŭimperiismaj  pensuloj  en  Eŭropo  kaj  Usono,  kiam  li  
verkis  sian  kritikon.

Kaj  lia  konvertiĝo  al  socialismo  kaj  lia  malakcepto  de  militarismo  kaj  milito  estas  
antaŭfiguroj  en  Imperiismo.

la  superforta  plimulto  de  la  loĝantaro.  Lia  kritiko  ŝajnas  surprize  antaŭvida  kaj  aktuala  por  nia  
tempo.  Ĝi  ofertas  konvinkan  klarigon  por  la  invado  de  Irako  en  2003  sub  prezidanto  George  W.  Bush  
kaj  por  la  lastatempa  pozo  de  Ĉinio,  Koreio  kaj  Japanio  super  neloĝataj  insuloj  sen  ia  ajn  propra  
valoro.  Kiel  komence  de  la  dudeka  jarcento,  imperiismo  ofertas  ilon,  kiun  registaroj  uzas  por  unuigi  
civitanojn  kontraŭ  rivaloj  eksterlande  kaj  por  malatentigi  ilin  de  kreskantaj  malegalecoj  kaj  sociaj  
dividoj  hejme.  Krome,  la  plej  multaj  pli  fruaj  studoj  pri  Kōtoku  estis  skribitaj  antaŭ  la  establado  de  
postkoloniaj  studoj  kaj  ne  problemigas  imperion  kaj  imperiismon,  koloniojn  kaj  naciojn.  Same  kiel  

postkoloniismo  permesis  al  ni  relegi  longe  forgesitajn  tekstojn  de  verkistoj  en  la  Okcidento,  ĝi  
ebligas  freŝan  aliron  al  la  Imperiismo  de  Kōtoku.34  En  ĉi  tiu  studo  pri  Imperiismo,  mi  ofertas  

analizon,  kiu  rilatigas  la  verkon  de  Kōtoku  al  nia  nuna  tre  ambivalenca  rilato  kun  imperio.

Imperiismo  antaŭsignas  la  pli  postajn  vidpunktojn  de  Kōtoku  kaj  la  evoluon  de  la  
movado,  kiun  li  gvidis.  Post  argumentado,  ke  nur  socialisma  revolucio  povus  savi  la  
homaron  de  katastrofo,  Kōtoku  fariĝis  fondinta  membro  de  la  unua  Socialista  Partio  
de  Japanio  kaj  grava  teoriulo  de  socialismo.  Li  ludis  centran  rolon  en  la  gazetara  
kampanjo  de  Jorozu  Chōhō  kontraŭ  la  prirabado  de  ĉinaj  trezoroj  fare  de  la  japana  
armeo  dum  la  Boksista  Ribelo  kaj  poste  gvidis  la  kontraŭimperiisman  kaj  socialisman  
movadon,  kiam  ĝi  disvolviĝis  en  movadon  de  nacia  amplekso  dum  la  Rusa-Japana  Milito.

Por  Kōtoku,  kiu  tradukis  La  Komunistan  Manifeston  de  Marks  kaj  Engels  kaj  La  
Konkeron  de  Pano  de  Petro  Kropotkin  en  la  japanan,  la  renkonto  kun  eŭropaj  pensuloj  
kaj  politikaj  movadoj  estis  decida  faktoro  en  lia  intelekta  disvolviĝo.

Kontraŭimperiisma  movado

10  Enkonduko

MAPI  LA  KURSON  DE  LA  FRUA  JAPANIO
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Per  kontraŭmetado  de  la  popolo  (heimin)  kontraŭ  la  ŝtat-centraj  civitanoj  (kokumin),  la  redaktistoj  
de  la  Gazeto  Heimin  enkondukis  novan  historian  aganton  kaj  novan  socian  projekton  en  la  
nuntempan  diskurson.  Alvokante  homojn  ekster  la  kadro  de  la  nacio-ŝtato,  ili  artikulis  vizion  pri  
justeco  kaj  internacia  paco,  kiu  ofertis  alternativon  al  monda  imperiismo.  Ne  longe  post  kiam  la  
Gazeto  Heimin

Por  plej  multaj  historiistoj,  la  ĉefa  signifo  de  la  venko  de  Japanio  en  la  milito  kontraŭ  Rusio  estis,  
ke  Japanio  fariĝis  unu  el  la  kvin  grandaj  potencoj  en  la  internacia  imperiisma  sistemo.  Tamen,  por  la  
japanoj  asociitaj  kun  la  pacifista  movado,  la  sama  milito  reprezentis  grandegan  paŝon  malantaŭen  
por  homa  progreso  kaj  justeco.

mento.  Krome,  la  signifo  de  liaj  tradukoj  en  la  japanan  lingvon  transcendas  la  naciajn  limojn  de  
Japanio.  La  plej  multaj  el  la  verkoj  de  Kōtoku,  inkluzive  de  *Imperialism*,  estis  skribitaj  en  
*kundokubun*,  adaptado  de  la  klasika  ĉina  lingvo,  la  *lingua  franca*  de  japanaj  intelektuloj  kaj  
alirebla  ankaŭ  por  kleraj  orientazianoj  pro  la  klasikaj  ĉinaj  gramatikaj  strukturoj  kaj  aludoj  al  la  ĉina  

historio.  Ĉar  liaj  ĉin-japanaj  tradukoj  de  kanonaj  socialismaj  kaj  anarkiismaj  verkoj  estis  la  unuaj  
aperantaj  en  iu  ajn  orientazia  lingvo,  ili  forte  influis  ankaŭ  ĉinajn  kaj  koreajn  intelektulojn.  Paradokse,  

la  samaj  lingvaj  faktoroj,  kiuj  igis  la  libron  alirebla  por  kleraj  ĉinoj  en  1901,  malfaciligas  la  
intertraktadon  por  nuntempaj  japanaj  legantoj.  Endō  Toshikuni  ĵus  tradukis  *Imperialism*  en  
parollingvan  japanan  lingvon.35

Tamen,  oni  ne  devas  redukti  la  intelektan  kontribuon  de  Kōtoku  al  lia  rolo  kiel  peranto  de  

okcidentaj  ideoj  al  japanaj  aŭ  aliaj  orientaziaj  intelektuloj.  Kiam  Kōtoku  kaj  Sakai  Toshihiko  kunfondis  
la  Heiminsha  (Asocion  de  Ordinaraj  Homoj),  ili  inaŭguris  novan  tipon  de  politika  organizo  en  

Japanio.  La  Heimin-sha  estis  malcentralizita  organizo,  kiu  establis  lokajn  asociojn  kaj  branĉojn  kaj  
daŭre  aktivis  post  la  malapero  de  la  gazeto.  Ĝi  ankaŭ  estis  tutmonda  organizo  kun  branĉo  en  San-
Francisko,  kiu  daŭris  post  kiam  la  gepatra  organizo  estis  devigita  malaperi  fare  de  la  japana  registaro.

faldita,  ĝi  inspiris  aliajn  daŭrigi  la  eksperimenton  de  radikala  opozicia  gazetaro  dum  la  sekvaj  kelkaj  

jaroj.  Longtempe,  ĝia  vizio  pri  socio  preter  la  nacio  daŭre  influis  politikan  kaj  kulturan  vivon  ĝis  la  
nuntempo.

Krome,  Kōtoku  kultivis  ligojn  kun  aziaj  revoluciaj  movadoj  post  la  Rusa-Japana  Milito,  la  unua  
grava  venko  de  ne-okcidenta  potenco  super  supoze  okcidenta,  kiam  miloj  da  aziaj  studentoj  kaj  
revoluciuloj  amasiĝis  al  la  japana  ĉefurbo.  Tiutempe,  la  japana  socialista  movado  dividiĝis  en  du  
apartajn  grupojn,  kun  Kōtoku  gvidanta  la  frakcion  malakceptantan  parlamentajn  taktikojn  kaj  

ampleksantan  strategion  de  rekta  agado.  Socialistoj  proksimaj  al  la  Kōtoku-frakcio  establis  ligojn  
kun  aziaj  studentoj,  intelektuloj  kaj  revoluciuloj  kaj  prelegis  al  ĉinaj  studentoj  en  Tokio  kiel  parto  de  
la  Socialista  Prelegserio.  Ili  ankaŭ  estis  inter  la  fondaj  membroj  de  la  Azia  Solidareca  Asocio,  

organizita  en  Tokio  en  1907  de  ĉinaj,  japanaj,  vjetnamaj,  filipinaj  kaj  hindaj  kontraŭkoloniaj  aktivuloj.

Enkonduko  11

Machine Translated by Google



Kvankam  oni  ne  devas  subtaksi  la  historian  gravecon  de  la  unua  kontraŭimperiisma  movado,  

oni  devas  agnoski,  ke  ĝi  konsistigas  nur  la  antaŭhistorion  de  socialismo  en  Japanio.  La  frua  
socialista  partio  establita  de  intelektuloj,  la  kontraŭmilita  movado  de  la  gazeto  Heimin  (1903-1905),  
kaj  la  pli  posta  adopto  de  la  strategio  de  rekta  agado  ĉiuj  finiĝis  per  fiasko.  En  sia  frua  kariero,  Kōtoku  
eraris  kredante,  ke  la  japana  registaro  akceptus  socialistan  partion  kaj  permesus  radikalan  
gazetaron.  Poste,  li  grave  supertaksis  la  efikecon  de  rekta  agado  kiel  strategio  por  faligi  kapitalismon  
en  Japanio  kaj  fini  imperiismon.  Fine,  la  japana  ŝtato  aranĝis  la  proceson  pri  alta  ŝtatperfido  por  
elimini  la  gvidantojn  de  la  radikala  maldekstro  kaj  plifortigis  la  cenzuron  por  ĉesigi  la  disvastiĝon  de  
iliaj  "danĝeraj"  ideoj.  Kun  siaj  ĉefaj  gvidantoj  en  malliberejo  aŭ  mortintaj  kaj  la  simplaj  soldatoj  
disigitaj  kaj  sengvidantoj,  la  kontraŭimperiisma  movado  eniris  longan  periodon  de  vintrodormo,  
konata  kiel  la  "vintra  periodo",  ĝis  ĝi  reaperis  kiel  pli  larĝa  socia  movado  kelkajn  jarojn  poste.  Tuj  
post  la  fino  de  la  Unua  Mondmilito,  luant-  kaj  laborist-protestoj  multiĝis  en  Japanio,  kulminante  per  
la  Riz-Tumultoj  de  1918,  kiuj  implikis  preskaŭ  unu  milionon  da  protestantoj  kaj  kondukis  al  la  
komenco  de  partia  politiko  en  la  lando.37  En  1920,  socialistoj  kaj  laboristaj  gvidantoj  fondis  la  
Socialistan  Ligon  (Shakaishugi  Dōmei)  por  transformi  la  laboristan  klason  en  politikan  forton,  kaj  du  
jarojn  poste,  la  Japana  Komunista  Partio  estis  establita  kontraŭleĝe  kun  Sakai  Toshi-hiko  kiel  ĝia  
unua  prezidanto.

Kvankam  la  agadoj  de  ĉi  tiu  lasta  organizaĵo  estis  mallongdaŭraj,  ĝi  reprezentis  senprecedencan  
provon  krei  koncepton  de  kontraŭimperiisma  Azio,  kiu  baziĝis  sur  solidareco  inter  koloniigitaj  

popoloj.  Rompante  kun  delongaj  tutaziaj  organizaĵoj,  ĉi  tiu  movado  nek  estis  ŝtatcentra  nek  bazita  
sur  kultura  esencismo  aŭ  rasa  identeco.36

La  unua  kontraŭimperiisma  movado  de  Japanio  semis  la  semojn  por  pli  postaj  kontraŭimperiismaj  
movadoj,  sed  ĉi-lastaj  emis  ombri  la  unuajn  en  historia  memoro.  Kiel  la  Rusa-Japana  Milito,  la  Dudek  

Unu  Postuloj  de  Japanio  al  Ĉinio  en  1915  kaj  ŝia  sendo  de  trupoj  al  Siberio  en  1918  vekis  japanajn  
intelektulojn  pri  la  danĝeroj  de  militarismo  kaj  imperiismo.  Tutmonde,  la  imperiisma  sistemo  perdis  

sian  legitimecon  tra  la  mondo  post  la  Dek  Kvar  Punktoj  de  Wilson  kaj  la  alvokoj  de  Lenin  al  naciaj  
liberigaj  movadoj,  enkondukante  daŭran  periodon  de  kontraŭkolonia  aktivismo  ĉirkaŭ  la  mondo.38  
En  Orienta  Azio,  la  movado  kontraŭ  imperiismo  estis  simbolita  per  la  Sendependeca  Movado  de  la  
1-a  de  marto  1919  en  Koreio,  kiam  milionoj  da  koreoj  protestis  kontraŭ  la  kolonia  regado  de  
Japanio,  kaj  la  Movado  de  la  4-a  de  majo  en  Ĉinio,  en  kiu  ĉinaj  studentoj  protestantaj  kontraŭ  la  
malforta  respondo  de  la  registaro  al  la  Traktato  de  Versajlo  kaj  la  konkero  de  la  provinco  Ŝandongo  
fare  de  Japanio  naskigis  modernan  ĉinan  naciismon.

12  Enkonduko

Machine Translated by Google



Kontraŭimperiisma  penso
Kōtoku  Ŝūsui  kaj

Machine Translated by Google



Ĉi  tiu  paĝo  intence  lasita  malplena

Machine Translated by Google



—antonio  gramsci

En  la  Ombro  de  Revolucio

15

La  vorto  "revolucio",  skribita  per  du  kanjioj  kakumei  [�],  estas  ĉina  termino  kiu  
signifas,  ke  la  ĉiela  mandato  de  reganta  reganto  pasas  al  lia  posteulo.

La  malnovaĵo  mortas  kaj  la  nova  ne  povas  naskiĝi:  en  ĉi  tiu  interrego  
aperas  multaj  morbidaj  simptomoj.

En  tiu  senco,  ĝi  nur  signifas  ŝanĝon  en  la  persono  de  reganto,  sed  ni  uzas  ĉi  tiun  
terminon  nun  por  traduki  la  vorton  "revolucio"  [revōrūshon].  Ni  parolas  pri  
revolucio  nur  en  kazo  de  radikala  transformo  de  la  politika  kaj  ekonomia  ordo.  Se  la  
potenco  simple  transiras  de  la  manoj  de  la  Aŝikagoj  al  Oda  Nobunaga,  de  la

La  Japanio  de  la  juneco  de  Kōtoku  estis  lando  de  vastaj  ŝanĝoj  kaj  urĝaj  danĝeroj.  
En  1868,  la  Meiji-Restaŭracio  forigis  la  feŭdajn  instituciojn  de  la  Tokugawa-periodo  
(1600-1867),  aboliciis  la  kastojn,  en  kiujn  membroj  de  la  socio  estis  dividitaj,  establis  
devigan  sistemon  de  universala  edukado  kaj  soldatservantan  armeon,  kaj  lanĉis  
profundajn  reformojn  de  ĉiuj  sociaj,  politikaj  kaj  ekonomiaj  institucioj  de  la  nacio.  
Multaj  junaj  japanoj  estis  altiritaj  al  novaj  universalismaj  nocioj  pri  politika  libereco,  
demokratio  kaj  popola  suvereneco.  Kōtoku,  kiu  apartenis  al  la  unua  generacio  
plenkreskiĝinta  post  1868,  estis  edukita  en  la  nova  lerneja  sistemo  kaj  plenigita  
per  novaj  politikaj  idealoj  de  la  epoko.  La  radikalaj  Meiji-reformoj  malfermis  ĝis  
nun  neimageblajn  eblecojn  de  progreso  kaj  socia  movebleco  por  li  kaj  por  la  
junuloj  de  lia  generacio.  Ili  ankaŭ  instigis  homojn  reflekti  pri  la  sociaj  ŝanĝoj,  kiujn  
ili  spertis,  kaj  kondamni  la  "morbidajn  simptomojn"  de  la  nova  socio  naskiĝanta.  
Kelkaj  rigardis  la  frakci-plenan  Meiji-reĝimon  kaj  ĝian  strebadon  al  imperio  kiel  
perfidon  de  la  promeso  de  la  Meiji-Restaŭracio  starigi  justan  socion  konforme  al  
universalaj  idealoj.

En  sia  "Letero  el  la  Malliberejo  al  Tri  Advokatoj",  Kōtoku  provizis  malkaŝantan  
analizon  pri  la  signifo  de  la  Meiji-Restaŭracio  kaj  la  signifo  de  sia  propra  vivo  ene  
de  la  vortico  de  historio:
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Kondamnante  la  novan  oligarkan  ordon,  la  juna  Tokutomi  Sohō  en  *La  Estonteco  de  Japanio*  
(Nihon  no  shōrai)  antaŭdiris,  ke  dua  restaŭrado  devus  esti  gvidata  de  "kamparaj  sinjoroj",  kiuj  
havus  la  necesajn  kvalitojn  por  sendependeco,  memrespekto  kaj  memregado  por  kompletigi  la  
transformon  de  Japanio  de  milita  aristokrataro  al  industria  socio.2  Kōtoku  komparis  la  Meiji-
Restaŭradon  kun  la  Franca  Revolucio,  kiu  celis  realigi  liberecon,  egalecon  kaj  fratecon  (hakuai).3  
Tamen,  la  japanaj  politikaj  gvidantoj,  ligitaj  al  la  malnova  reĝimo  kaj  blindigitaj  de  mallarĝa  
ligiteco  al  siaj  klanoj  (hanbatsu),  "forgesis  kaj  perfidis  la  celon  kaj  la  spiriton  de  ĉi  tiu  revolucio."4  
Dum  li  komence  nutris  altajn  atendojn,  ke  koalicio  de  opoziciaj  politikaj  partioj  povus  revivigi  la  
revolucian  spiriton  de  la  Restaŭrado,  li  finfine  seniluziiĝis  kiam  la  japanaj  opoziciaj  politikaj  
kabinetoj  transprenis  la  kontrolon  de  la  dieto,  amare  rimarkante,  ke  "estas  senutile  pendigi  sian  
esperon  sur  la  koruptajn  kaj  dekadencajn  politikistojn  de  la  nuntempo."5  Krom  perfidi  la  
promeson  de  la  Meiji-revolucio,  la  oligarka  reĝimo  ankaŭ  klopodis  refandi  la  historian  memoron  
de  la  revolucio.

Por  multaj  japanoj,  kiuj  travivis  ĝin,  la  Meiji-Restaŭracio  estis  revolucio,  kiu  renversis  la  
ekzistantan  socian  ordon  kaj  ŝanĝis  la  ĉiutagan  vivon,  sed  ĉi  tiu  revolucio  apenaŭ  plenumiĝis,  
kiam  ĝi  estis  perfidita  de  la  novaj  regantaj  elitoj.

Prefere  ol  revolucio,  ĝi  estis  nura  restarigo  (fukko)  de  antikva  pasinteco,  kies  ĉefa  atingo  estis  
restarigi  la  imperiestron  al  lia  rajta  pozicio  kiel  centro  de  potenco.  Ellaborante  ideologion  centritan  
sur  la  imperia  familio  kaj  la  korpo  de  la  nacio  (kokutai),  la  japana  oligarkio  komencis  vojon  de  
enlanda  subpremo  kaj  transmara  ekspansio,  kiu  fine  kondukis  Japanion  al  kataklismaj  militoj  kaj  
ruino.6
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De  Toyotomis  al  la  Tokugawa-oj,  ne  havas  sencon  paroli  pri  revolucio,  ĉar  la  feŭda  milita  sistemo  de  regado  restas  

senŝanĝa  malgraŭ  ĉi  tiuj  anstataŭigoj.  Kontraste,  la  Meiji-Restaŭracio  estis  revolucio,  kvankam  ĝi  restarigis  la  antikvan  

potencon  de  la  imperiestro.  Ĝi  ne  estis  revolucio,  ĉar  la  imperiestro  de  la  klanoj  Chōshū  kaj  Satsuma  prenis  la  potencon  

de  la  Tokugawa-oj,  sed  ĉar  ĉiuj  formoj  kaj  kutimoj  de  nia  ĉiutaga  vivo  estis  transformitaj  de  supre  ĝis  sube...

Eĉ  cent  Kidoj  aŭ  Saigōoj  aŭ  Ōkuboj  nenion  povus  atingi  se  ne  estus  ĉi  tiu  tendenco  de  putra  socia  ordo  kaj  politika  

organizado  al  disfalo.  Se  ili  estus  naskitaj  dudek  jarojn  pli  frue,  ili  eble  estus  senkapigitaj  kiel  Yoshida  Shoin,  aŭ  ili  estus  

mortintaj  sen  atingi  ion  ajn.  Ĉiu  revolucio  estas  la  plenumo  de  ĝenerala  socia  tendenco.1

Strikte  dirite,  revolucio  estas  evento,  kiu  okazas  spontanee  kaj  ne  dependas  de  ununura  individuo  aŭ  politika  

partio.  Kido  aŭ  Saigō  aŭ  Ōkubo  ne  kaŭzis  la  Meiji-Restaŭracion.  La  feŭda  sistemo  kaj  sociaj  klasoj  establitaj  komence  

de  la  Tokugawa-periodo  ne  samrapidis  kun  la  progreso  de  la  homaj  sciencoj  aŭ  la  evoluo  de  la  socio  dum  la  antaŭaj  

tri  jarcentoj.  Subfosita  de  interne,  la  tuta  sistemo  montriĝis  nesolventa  kaj  fine  kolapsis.
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Tamen,  fine  la  opoziciaj  partioj  atingis  interkonsenton  kun  la  registaro  dominata  de  
la  Satsuma  kaj  Chōshū  domajnoj.  En  1900,  nova  politika  partio  nomita  Rikken  Seiyūkai  
(Asocio  de  Amikoj  de  Konstitucia  Politiko)  kuniĝis  sub  la  prezidanteco  de  Itō  Hirobumi  
kaj  rekrutis  siajn  membrojn  el  la  iamaj  opoziciaj  partioj,  kiel  ekzemple  la  Liberala  Partio  
kaj  la  Konstitucia  Reforma  Partio.  Por  Kōtoku,  la  establado  de  ĉi  tiu  partio  ne  signifis  la  
realigon  de  la  revo  pri  partia  politiko,  sed  prefere  la  kapitulacon  de  la  antaŭa  opozicio  
kaj  la  asimiladon  de  iliaj  gvidantoj  al  la  absolutismo  de  la  Meiji-registaro.  La  30-an  de  
aŭgusto  1900,  li  verkis  pasian  funebran  parolon  por  la  Liberala  Partio  titolitan  "Funebre  
por  la  Liberala  Partio"  (Jiyūtō  o  matsuru  bun)  en  la  Yorozu  Chōhō,  kiu  estas  inter  liaj  plej  
bonaj  tekstoj.  Rememorante  ĝiajn  pasintajn  glorojn  kaj  lamentante  ĝiajn  nunajn  
perfidojn,  li  konkludis:  “La  Liberala  Partio  mortis,  sed  ĝia  glora  historio  neniam  povas  
esti  eliminita.”8  Ĉi  tiu  artikolo,  verkita  laŭ  peto  de  Nakae  Chōmin,  konsekris  Kōtoku  kiel  
gvidanton  de  radikalaj  kontraŭuloj  de  la  registaro.  La  Rikken  Seiyūkai  daŭriĝis  domini  
la  japanan  politikon  dum  la  sekvaj  du  jardekoj,  certigante  longan  periodon  de  stabila,  
konservativa  regado.

Kreskante  en  la  unua  generacio  de  la  Meiji-periodo,  Kōtoku  komencis  kiel  
ekstremisto  (sōshi)  en  la  Liberala  Partio,  la  pli  radikala  frakcio  de  la  Movado  por  
Libereco  kaj  Popolaj  Rajtoj.  La  Liberala  Partio  estis  establita  por  savi  pli  malgrandajn  
bienposedantojn,  kiuj  bankrotiĝis  kaj  estis  devigitaj  vendi  siajn  terojn  dum  la  bakumatsu-epoko.

La  generacio  de  Kōtoku  ricevis  la  taskon  reveni  al  unuaj  principoj,  kompletigi  la  
revolucion,  kaj  savi  tiujn  martirigitajn  de  ĝia  perforto.  Sen  la  sento  de  perfidita  promeso  
kaj  la  morala  imperativo  adresita  al  estontaj  generacioj,  la  memoro  pri  revolucio,  kun  
ĝia  panteono  de  herooj  kaj  martiroj,  estus  nenio  pli  ol  anstataŭigo  de  novaj  gvidantoj  
per  malnovaj  kaj  senutila  epizodo  de  sangelverŝado.7  La  nocio  de  revolucio  kiel  nefinita  
tasko  kaj  nerealigita  promeso  ludas  gravan  rolon  en  la  memoro  pri  revolucioj  ĝenerale,  
kaj  precipe  pri  la  Franca  Revolucio.  Tiel,  eŭropaj  socialistoj  en  la  deknaŭa  jarcento  
asertis,  ke  la  Franca  Revolucio  ne  plenumis  sian  promeson  pri  libereco,  egaleco  kaj  
frateco,  kaj  ke  estis  lasite  al  la  urba  proletaro  porti  ĝin  ĝis  kompletigo.  Analoge,  Kōtoku  
unue  metis  sian  fidon  en  la  Movadon  por  Libereco  kaj  Popolaj  Rajtoj  por  efektivigi  duan  
revolucion,  kiu  bazigus  registaron  sur  popola  suvereneco.

periodo  (1853–68).  La  sōshi,  kiel  oni  nomis  la  pli  junajn  politikajn  aktivulojn,  volis  trovi  
lokojn  por  si  mem  kiel  membroj  de  la  Liberala  Partio,  ĉu  kiel  reprezentantoj  de  lokaj  
asembleoj,  ĉu  de  la  nacia  dieto.  Kiel  multaj  el  siaj  samuloj,  Kōtoku  devenis  de  simila  
fono  kaj  nutris  ambiciojn  esti  elektita  kiel  partia  reprezentanto  en  la  dieto  dum  sia  frua  
kariero  por  rekonstrui  sian  familian  riĉaĵon.

Kōtoku  ĵuris  daŭrigi  la  lukton  de  la  Liberala  Partio,  sed  ene  de  nova  politika  
organizaĵo  nekompromitita  de  ĝiaj  perfidoj;  nome,  la  socialista  movado.  Ne  longe  
poste,  li  kuniĝis  kun  aliaj  por  krei  la  unuan  socialistan  partion  de
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Pri  revolucio,  la  homo  proponas,  sed  la  ĉielo  disponas.  Homoj  povas  nur  gvidi  kaj  gvidi  
revolucion,  sed  ili  ne  kreas  ĝin  mem.  Al  ili  mankas  la  kapablo  determini  kiam  revolucio  
okazos  aŭ  kiam  ĝi  finiĝos.  Tamen,  dum  homoj  deziras  daŭran  progreson  kaj  disvolviĝon,  
ili  ne  povas  eviti  la  neceson  de  revolucioj,  eĉ  se  ili  inspiras  timon  kaj  abomenon.  Ni  devas  
gvidi  kaj  helpi  la  revolucion  kiam  ĝi  okazos,  por  ke  ni  povu  ĝui  ĝiajn  fruktojn  kiel  eble  plej  
baldaŭ  kaj  per  pacaj  rimedoj.  Jen  kio  estas  postulata  de  la  Socialista  Partio,  kiu  ne  bezonas  
murdan  perforton,  sed  simple  rajdas  la  ondon  en  la  estontecon.9
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Kōtoku  prezentas  la  retorikan  demandon:  “Ĉu  ni  atribuu  sukceson  aŭ  malsukceson  al  sorto  aŭ  al  la  individuo?”11  

Male  al  historio  en  la  pli  larĝa  senco,  individuaj  vivoj  similas  al  ĵetkuboj.  Kōtoku  klare  identiĝis  ne  kun  la  malmultaj  

bonŝanculoj  kiel  Sakamoto  Ryōma  aŭ  Kido,  kiuj  vivis  kiam  la  historia  tempo  estis  preta  por  ili,  sed  prefere  kun  

malsukcesaj  herooj  kiel  Chōmin  kaj  Yoshida,  viroj  naskitaj  antaŭ  ol  la  tempo  maturiĝis.  Se  li  malkovris  precedencon  

por  sia  propra  historia  malsukceso  en  la  vivoj  de  ĉi  tiuj  antaŭuloj,  li  ankaŭ  konservis  esperon,  ke  historio  poste  

pravigos  liajn  klopodojn.

Ĉar  revolucio  alvenus  aŭtomate  per  la  ludo  de  evoluaj  fortoj,  la  socialista  movado  devus  
prepari  la  publikon  por  la  neevitebla  per  partopreno  en  balota  agado  kaj  strebado  al  
parlamenta  potenco.  Ĝi  ne  bezonis  recurrir  al  perforta  aŭ  eksterparlamenta  agado.  Ĝi  
ankaŭ  devus  eduki  la  ĝeneralan  publikon  pri  socialismo,  antaŭenigi  universalan  
balotrajton,  kaj  provi  elekti  kiel  eble  plej  multajn  socialismajn  reprezentantojn  al  la  
parlamento.  Kiam  li  skribis  ĉi  tiujn  vortojn,  Kōtoku  ankaŭ  aktivis  en  la  movado  por  
universala  balotrajto  kaj  subtenis  la  referendumon  kaj  balotiniciaton  kiel  metodojn  
por  vastigi  la  demokratiajn  spacojn  ene  de  la  japana  socio.

Japanio.  Li  kredis,  ke  la  triumfo  de  socialismo,  kiu  kompletigus  la  Meiji-Restaŭracion,  
estis  destinita  de  la  leĝoj  de  historio  kaj  evolucio,  vidpunkton,  kiun  li  esprimis  en  sia  
enkonduko  al  "scienca"  socialismo,  Esenco  de  Socialismo  (Shakaishugi  shinzui;  1903):

Se  la  neflekseblaj  leĝoj  de  evolucio  formis  la  kurson  de  eventoj,  ili  prezidis  senpovaj  
homaj  vivoj,  arbitre  dividante  sukceson  kaj  malsukceson.  Chōmin,  intelekta  gvidanto  
de  la  Movado  por  Libereco  kaj  Popolaj  Rajtoj,  malsukcesis  unuigi  la  opozicion  kaj  forigi  
la  klanan  registaron,  dum  lia  samideano  Tosa,  Sakamoto  Ryōma,  sukcesis  unuigi  la  
klanojn  Chōshū  kaj  Satsuma  kontraŭe  al  la  bakufu  (la  feŭda  milita  registaro  de  la  
Tokugawa-periodo).  10

Eĉ  antaŭ  sia  fizika  morto,  li  komprenis,  ke  li  jam  ĉesis  ekzisti  kiel

Ne  longe  post  kiam  li  skribis  sian  leteron  el  la  malliberejo  al  siaj  tri  advokatoj  en  la  
proceso  pri  ŝtatperfido,  Kōtoku  pripensis  la  signifon  de  sia  baldaŭa  ekzekuto  en  sia  
fina  verko,  "Alfronte  al  la  Mortopuno"  (Shikei  no  mae),  nekompleta  skizo  kiu  reflektas  
la  noktan  mondon  de  malliberejo  kaj  la  malgajan  perspektivon  de  baldaŭa  ekzekuto.
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La  gvidado  de  Kōtoku  en  la  kontraŭimperiisma  movado  kaj  lia  entuziasmo  por  
revolucia  politiko  multe  ŝuldas  al  lia  naskiĝo  en  Tosa  (nun  la  gubernio  Kōchi).  Li  pasigis  
siajn  formajn  jarojn  en  ĉi  tiu  politike  kaj  intelekte  turbula  regiono,  la  kirlico  de  la  Movado  
por  Libereco  kaj  Popolaj  Rajtoj.  Krom  Sakamoto  Ryōma  (1835–

historia  aktoro  kapabla  influi  aŭ  ŝanĝi  la  kurson  de  eventoj.  Tiurilate,  lia  pendumo  estis  
superflua:  “Por  mi  en  ĉi  tiu  momento,  la  mortopuno  signifas  nenion.  Evidente,  mi  ne  
havas  la  liberecon  paroli  hodiaŭ  pri  mia  rolo  en  la  afero  kaj  la  proceso  okazinta  
malantaŭ  fermitaj  pordoj.  Cent  jarojn  de  nun,  iu  eble  parolos  por  mi.  Kia  ajn  la  kazo  
estu,  la  mortopuno  estas  tute  nenio.  Ĉi  tiuj  ne  estas  malplenaj  aŭ  vanaj  fanfaronaĵoj,  
sed  simple  la  simpla  nefarbita  vero.”12  Tute  senigita  je  libereco,  Kōtoku  sciis,  ke  li  jam  
estis  “ekzekutita”  kiel  historia  subjekto  fare  de  la  ŝtato  kaj  saĝe  lasis  sian  pravigon  al  
estontaj  generacioj.

Alfrontante  la  mortopunon  en  1911,  Kōtoku  konsideris  sin  dua  Yoshida  Shōin,  
naskita  antaŭ  ol  la  tempo  maturiĝis  por  socia  revolucio.  Efektive,  la  historio  de  lia  
akcepto  en  la  jarcento  post  lia  morto  substrekas  la  validecon  de  ĉi  tiu  mem-identigo.  
Konsiderata  kiel  "teroristo"  ĝis  1945,  li  nun  estas  konsiderata  martiro  de  la  absolutismo  
de  la  Meiji-periodo.  Sendube,  li  estis  malkonvena  homo,  naskita  aŭ  tro  frue  aŭ  tro  
malfrue  por  ricevi  la  honorojn,  kiujn  li  meritis.

Kōtoku  Denjirō  naskiĝis  la  22-an  de  septembro  1871  en  Nakamura,  malgranda  
vilaĝo  en  Tosa.  Nakamura,  konata  kiel  la  Kioto  de  Tosa,  estis  fondita  dum  la  Heian-
epoko  (794–1185)  kaj  iam  estis  feŭdo  kun  kvarcent  samurajoj.  La  urbo  estis  konstruita  
imite  de  Kioto  kaj  iam  loĝigis  emeritan  imperiestron  kaj  unu  el  la  nobelaj  familioj  de  la  
ĉefurbo.  Ĝis  1689,  ĝi  estis  kastelurbo.  Tamen,  ĉi  tiu  feŭdo  estis  detruita  de  la  bakufu  
post  kiam  ĝia  reganto  rifuzis  nomumon  al  ofico  en  la  Tokugawa  Junula  Konsilio.  La  
patro  de  Kōtoku,  riĉa  apotekisto  laŭ  profesio,  posedis  sakebutikon  en  Nakamura  kaj  
ankaŭ  malgrandajn  terposedojn,  kaj  liaj  prapatroj  servis  kiel  vilaĝestroj  dum  generacioj  
kaj  ricevis  la  privilegion  porti  glavojn.  La  patro  mortis  ene  de  jaro  post  la  naskiĝo  de  sia  
filo,  lasante  sian  edzinon  sola  por  kreskigi  iliajn  kvar  infanojn.  La  patrino  de  Denjirō,  
Taji,  de  samuraja  deveno,  administris  la  familian  entreprenon  tage  kaj  kudris  nokte,  
sed,  malgraŭ  ŝiaj  klopodoj,  la  familio  eltenis  grandajn  mankojn.

Ekde  sia  infanaĝo,  Denjirō  suferis  pro  malbona  sano  kaj  kontraktis  tuberkulozon  
kaj  intestan  kataron.  Li  komencis  siajn  studojn  de  la  konfuceaj  klasikaĵoj  ĉe  privata  
akademio,  sed  li  ankaŭ  frekventis  publikan  lernejon.  Kvankam  li  estis  elstara

67),  Tosa  produktis  multajn  revoluciajn  figurojn,  inkluzive  de  Gotō  Shōjirō  kaj  Itagaki  
Taisuke,  gvidantoj  de  la  Liberala  Partio,  kaj  Nakae  Chōmin,  la  "Rousseau  de  Japanio"  
kaj  fine  la  mentoro  de  Kōtoku.

KRESKANTE
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Foto  de  Kōtoku  Shūsui  en  1909.  Bildo  disponigita  fare  de  la  Shimanto  City  Public  Library.
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En  1888,  Kōtoku  forkuris  de  hejmo  kaj  fariĝis  ŝosej  aŭ  domanara  lernanto  de  
Nakae  Chōmin  (1847–1901).  Lia  renkonto  kun  Chōmin,  la  unua  japana  tradukisto  
de  Jean-Jacques  Rousseau  kaj  la  intelekta  gvidanto  de  la  Movado  por  Libereco  kaj  
Popolaj  Rajtoj,  decide  influis  lian  pli  postan  evoluon.  Chōmin  konsideris  lin  sia  
plej  talenta  disĉiplo,  kaj  li  siavice  respektis  Chōmin  kiel  sian  majstron.  En  pli  
postaj  jaroj,  li  priskribis  Chōmin  kiel  "reklamanton  de  civilaj  liberecoj  kaj  rajtoj  
per  eliminado  de  la  privilegiita  klaso  kaj  la  nobeloj,  kiujn  li  rigardis  kun  malamo  
ĉar  li  profunde  admiris  la  idealojn  de  demokratio  post  sia  tempo  en  Francio."

En  1886,  revigligita  Movado  por  Libereco  kaj  Popolaj  Rajtoj  gvidata  de  Gotō  
Shōjirō  (1839–97)  kaj  Tani  Kanjō  (1837–1911)  unuigis  ĉiujn  kontraŭregistarajn  
grupojn  en  unu  solan  korpon  nomatan  la  Granda  Alianco  (Daidōdanketsu).15  
La  Granda  Alianco  postulis,  ke  la  registaro  retraktu  traktatojn  kun  okcidentaj  
potencoj,  strebu  al  pli  agresema  diplomatio  sur  la  azia  kontinento,  reduktu  la  
terimposton,  kaj  donu  pli  grandan  liberecon  de  parolo  kaj  kunvenado.  Kiel  ĉi  tiu  
listo  de  postuloj  sugestas,  kontraŭuloj  de  la  reĝimo  vidis  neniun  kontraŭdiron  
inter  pli  granda  libereco  por  la  japana  popolo  kaj  la  submetiĝo  rezervita  por  la  
najbaroj  de  Japanio,  ĉar  ambaŭ  servis  la  celon  de  la  firmigo  de  la  nacio.  En  
decembro  1887,  miloj  da  aktivuloj  amasiĝis  al  Tokio  por  organizi  protestojn  kaj  
kunveni  antaŭ  la  hejmoj  de  registaraj  ministroj  kaj  pli  aĝaj  ŝtatestroj.  La  gvidantoj  
de  la  movado,  Hoshi  Tōru  kaj  Kataoka  Kenkichi,  ricevis  promeson  de  renkontiĝo  
kun  la  estro  de  la  registaro,  Itō  Hirobumi,  la  26-an  de  decembro,  sed  ĉi-lasta  rompis  tiun  promeson.

studento,  li  devis  rezigni  sian  formalan  lernadon  en  la  aĝo  de  dek  kvin  jaroj  ĉar  
la  mezlernejo  en  lia  distrikto  estis  difektita  de  tifono  kaj  poste  ne  remalfermita  
pro  financaj  kialoj.  Eĉ  en  tiu  frua  aĝo,  li  organizis  kunstudantojn  nekapablajn  
daŭrigi  siajn  studojn  en  asocion  de  studoj  kaj  diskutoj  (danseikai)  ĉe  templo  en  
Nakamura.13  Li  poste  skribis,  ke  lia  infantempa  sperto  de  malhavo  kaj  maljusteco  
ludis  decidan  rolon  en  lia  konvertiĝo  al  socialismo:  "Naskita  en  Tosa  kaj  ebriigita  
de  la  penso  pri  libereco  kaj  popolaj  rajtoj  ekde  mia  juneco,  mi  apenaŭ  povis  ne  
senti  kompaton  por  mia  familio  kaj  parencoj,  kies  komerco  malkreskis  post  la  
Restarigo,  kaj  spertis  la  amarecon  kaj  maljustecon  de  la  sorto  kiam  mi  devis  fini  
mian  lernadon  pro  manko  de  mono."14

La  25-an  de  decembro  1887,  la  registaro  aprobis  la  Chian  Jōrei  (Preskribon  pri  
Konservado  de  Paco),  preskribon  kiu  ne  nur  limigis  parolliberecon  kaj  
kunvenliberecon  sed  ankaŭ  ordonis  la  elpelon  de  570  opoziciaj  politikistoj  kaj  
aktivuloj  el  la  ĉefurbo,  inkluzive  de  Nakae  Chōmin.

Tamen,  li  rimarkigis,  ke  Chōmin  estis  "disvastiganto  [kosuisha]  de  revolucia  
penso"  kaj  semanto  de  la  "semoj  de  revolucio",  prefere  ol  sukcesa  revolucia  
aktivulo  (sakushi),  kaj  ĉi  tiu  priskribo  povus  facile  esti  aplikita  ankaŭ  al  Kōtoku.16  
En  1889,  Chōmin  estis  elektita  al  sidloko  en  la  nacia  dieto  el  la  kvara  distrikto  de  
Osako  (kun  1  352  el  2  041  donitaj  voĉoj),  distrikto  kun  granda  forpelita  
(burakumin)  loĝantaro.  Fine,  li  demisiis  de  sia  sidloko  en  la  japana  parlamento.
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Proksime  al  la  fino  de  sia  vivo,  Chōmin  elektis  Kōtoku  por  redakti  sian  literaturan  testamenton:  *Alia  Jaro  kaj  

Duono  por  Iri*  (Ichinen  yūhan)  kaj  *Daŭrigo  de  *Alia  Jaro  kaj  Duono  por  Iri*  (Zoku  ichinen  yūhan).  Ĉi  tiuj  titoloj  

baziĝis  sur  la  verdikto  de  lia  kuracisto,  ke  Chōmin  havis  maksimume  jaron  kaj  duonon  por  vivi  (fakte,  li  vivis  nur  

naŭ  monatojn)  post  kiam  li  estis  trafita  de  kancero  de  la  laringo.  Kōtoku  ankaŭ  verkis  elegian  memoraĵon  dediĉitan  

al  sia  instruisto  baldaŭ  post  lia  morto,  titolitan  *Chōmin  sensei*,  unu  el  liaj  plej  popularaj  libroj.  Ĉi  tiu  portreto  de  

Chōmin  ne  estas  objektiva  biografio,  sed  prefere  omaĝo,  kiu  fokusiĝas  al  la  periodo,  kiam  Denjirō  vivis  kun  li,  kaj  

registras  la  vortojn  de  la  instruisto;  ĝi  celas  pravigi  la  aserton  de  Kōtoku  esti  la  legitima  disĉiplo  de  la  majstro.  Kiel  

aliaj  disĉiploj  de  Chōmin,  inkluzive  de  Sakai  Yūzaburō  (1859–1900)  kaj  Kojima  Ryūtarō  (1849–1913),  Kōtoku  spuris  

sian  propran  konvertiĝon  al  socialismo  al  Chōmin,  kvankam  ĉi-lasta  ĉiam  emfazis  la  prioritaton  de  establado  de  

demokratio  kaj  politika  egaleco  en  Japanio  al  socia  kaj  ekonomia  reformo.  Kontraste,  liaj  junaj  disĉiploj  dediĉis  siajn  

energiojn  al  solvado  de  la  sociaj  problemoj  de  la  nacio  kaj  al  la  traktado  de  la  socia  malegaleco  kaŭzita  de  rapida  

industriigo.

Chōmin  igis  siajn  studentojn  legi  Mencius  kaj  Ĝuangzion:  “Se  oni  ne  komprenas  la  
regulojn  de  la  ĉina  skribo,  kiel  oni  povas  verki  tekston?  Kiu  aspiras  bone  skribi,  bezonas  
legi  multajn  ĉinajn  tekstojn.”18  Li  mem  tradukis  Rous-seau  en  la  klasikan  ĉinan  lingvon,  
kaj  li  influis  la  literaturan  stilon  de  sia  studento,  kiu  verkis  Imperialism  en  adapto  de  la  
klasika  ĉina  lingvo.  Krome,  li  helpis  lin  lanĉi  sian  karieron  en  ĵurnalismo,  precipe  
rekomendante  lin  al  Itagaki  Taisuke  kiel  tradukiston  por  la  gazeto  Jiyū  (Liberala)  kaj  
poste  certigante  por  li  postenon  ĉe  la  Yorozu  Chōhō,  kie  li  fariĝis  elstara  kolumnisto.

unua  nacia  asembleo  post  kverelo  kun  siaj  kolegaj  opoziciaj  deputitoj,  kiuj  voĉdonis  
favore  al  la  registara  buĝeto.  Krom  doni  al  sia  studento  guston  por  radikala  penso,  lia  
instruisto  donis  al  li  sian  plumnomon  (gō)  shūsui.  Chōmin  origine  donis  al  li  la  
plumnomon  shunai,  kiu  implicis  vagecon,  sed  la  studento  plendis,  ke  tiu  nomo  ne  
konvenis  al  li.  Kontraste,  shūsui  kombinis  la  signojn  de  aŭtuno  kaj  akvo  (tiu  kombinaĵo  
estis  la  titolo  de  la  deksepa  ĉapitro  de  la  Ĝuangzio  kaj  la  nomo  de  fama  glavo  en  la  
Edo-periodo).
Kun  siaj  konotacioj  de  klareco  kaj  melankolio,  la  plumnomo  konvenis  kaj  al  la  stilo  kaj  
al  la  karaktero  de  la  juna  verkisto.17

Kiel  multaj  junuloj  en  la  meza  periodo  de  Meiji,  lin  forte  influis  la  naciismo  de  la  
grupo  centrita  ĉirkaŭ  la  japana  publikigaĵo  (Nihonjin),  inkluzive  de  Miyake  Setsurei  kaj  
Kuga  Katsunan,  kaj  la  socia  idealismo  kaj  subteno  por  demokratio  asociitaj  kun  
Tokutomi  Sohō  kaj  lia  Amiko  de  la  Popolo.
(Kokumin  no  tomo).19  Efektive,  multaj  el  la  plej  gravaj  artikoloj  de  Kōtoku  aperis  en  la  
japana  lingvo  kaj  lia  amikeco  kun  Miyake  daŭris  ĝis  lia  morto.20  Kvankam  Toku-tomi  
poste  fariĝis  grava  subtenanto  de  japana  imperiismo,  Kōtoku  rigardis  lin  kiel  la  ĉefan  
intelektan  fonton  de  la  japana  socialista  movado.

Tierney:  Kōtoku  Shūsui  kaj  Kontraŭ-Imperiisma  Penso22
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Reflektante  la  fluecon  de  la  nocio  "literaturo"  en  tiu  tempo,  Kōtoku  ankaŭ  
verkis  romanojn  kaj  teatraĵojn  dum  sia  frua  kariero.  Li  verkis  manuskriptojn  por  
la  nova  batalema  teatro  (sōshi  shibai)  en  kunlaboro  kun  sia  amiko  Kurihara  
Ryōkichi  (1855–1911),  kiuj  unue  estis  publikigitaj  en  Shinome  Shinbun  (La  
tagiĝo).  Chōmin  direktis  ĉi  tiun  revuon  kaj  funkciis  kiel  konsilisto  por  la  plej  frua  
batalema  teatra  trupo  de  Sudō  Sadanori,  Teatro  por  Reformo  en  Japanio  (Nihon  
Kairyō  Engeki).  Komence,  ĉi  tiu  agit-prop-teatro  estis  prezentita  surstrate  kaj  
celis  ŝanĝi  la  vidpunktojn  de  la  publiko  per  disvastigado  de  la  nocioj  de  libereco  
kaj  popola  suvereneco.  Krome,  sub  la  pseŭdonimo  Iroha,  Kōtoku  publikigis  siajn  
unuajn  fikciajn  verkojn  en  1894,  inkluzive  de  *The  Veil*  (Okozukin),  mallonga  
romano  kiu  rondiras  ĉirkaŭ  la  venĝo  de  virino  kontraŭ  ŝia  bofrato,  kiu  malkovras,  
ke  lia  patro  kaŝis  la  identecon  de  sia  burakumin-patrino.  Li  ankaŭ  publikigis  du  
mallongajn  romanojn  pri  la  malfrua  deknaŭjarcenta  politika  medio  en  Rusio:  
*Tragedia  Vento  kaj  Trista  Pluvo*  (Sanfū  hiu),  kiu  unue  aperis  en  la  Liberala  
Gazeto  inter  la  7-a  de  aprilo  kaj  la  25-a  de  majo  1894,  kaj  *The  Nihilismal  
Student*  (Kyomutō  shosei),  kio  sugestas,  ke  li  havis  simpation  por  ĉi  tiu  movado.  
La  unua  estas  rakonto  pri  terorista  atenco  kontraŭ  la  vivo  de  la  rusa  caro  fare  
de  populistoj  (narodnik),  kiel  rakontite  de  la  rusa  virino  Marij  Varaskij.23  La  
populisma  medio  en  Rusio  estis  ŝatata  temo  por  japanaj  politikaj  romanoj  
skribitaj  post  1881,  la  jaro  de  la  atenco  kontraŭ  caro  Aleksandro  la  Dua,  kaj  
inspiris  tridek  unu  literaturajn  verkojn  en  tiu  sama  jaro.  En  unu  el  siaj  finaj  
verkoj,  Kōtoku  laŭdas  la  populistojn,  kiuj  ofte  devenis  de  privilegiitaj  fonoj,  pro  
ilia  sincereco,  ilia  rifuzo  obei  sociajn  konvenciojn,  kaj  ilia  volemo  vivi  en  la  
kamparo  kiel  instruistoj,  kuracistoj  aŭ  ordinaraj  laboristoj.  Li  ankaŭ  argumentas,  
ke  ili  estis  pelitaj  adopti  teroristajn  metodojn  pro  la  subpremo  de  iu  ajn  formo  
de  politika  agado,  sugestante,  ke  similaj  taktikoj  povus  esti  uzataj  kontraŭ  la  japana  ŝtato.24

Kvankam  li  ankoraŭ  aspiris  iĝi  politikisto  en  la  Liberala  Partio,  li  komencis  
vivteni  sin  kiel  ĵurnalisto.  Fakte,  li  komencis  sian  ĵurnalistan  karieron  kiel  
tradukisto  de  anglalingvaj  gazetaraj  artikoloj  kaj  kabloj  por  la  Liberala  Gazeto.21  
En  la  1890-aj  jaroj,  la  kresko  de  internaciaj  novaĵservoj  kiel  Reuters  kaj  
transoceanaj  kabloj  kreskigis  la  kreadon  de  tutmonda  informa  reto,  kiu  ligis  
imperiajn  centrojn  al  periferioj,  antaŭulo  de  la  hodiaŭa  informa  socio.  Gazetoj  
konkuris  unu  kun  la  alia  por  enkonduki  novajn  teknologiojn  kaj  vastigi  sian  
aliron  al  transmaraj  novaĵservoj.22  Danke  al  ĉi  tiuj  teknologiaj  evoluoj,  la  mondo  
fariĝis  ĉiam  pli  unuigita  sed  ankaŭ  malcentrigita  loko,  en  kiu  ĉiu  evento  estis  tuj  
ligita  al  ĉiu  alia  evento.  En  ĉi  tiu  mondo,  apartaj  okazoj  -  ekzemple,  la  Bura  Milito,  
la  Boksista  Ribelo,  filipina  rezisto  al  usona  imperiismo  -  povus  esti  komprenitaj  
nur  per  esti  metitaj  flank-al-flanke  kaj  ligitaj  en  komuna  internacia  kadro.  Per  
siaj  agadoj  kiel  tradukisto  kaj  ĵurnalisto,  Kōtoku  akiris  pretan  komprenon  pri  la  
monda  imperia  sistemo,  kiu  bone  utilis  al  li  kiam  li  verkis  Imperiismon.
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En  1897  li  komencis  labori  kiel  ĵurnalisto  ĉe  la  Yorozu  Chōhō,  gazeto  fondita  en  1892  
de  Kuroiwa  Ruikō.28  Kuroiwa,  Tosa-ulo,  kiu  partoprenis  en  la  Movado  por  Libereco  kaj  
Popolaj  Rajtoj,  sed  poste  seniluziiĝis  pri  la  Liberala  Partio,  fondis  la  gazeton  por  kritiki  
la  registaron.  Noviganto  en  la  gazetaro,  Kuroiwa  metis  skandalajn  rakontojn  sur  la  
trian  paĝon  de  la  gazeto,  naskante  la  esprimon  sanmen-kiji,  la  japana  termino  por  
homa-interesa  rakonto.  Efektive,  ĝiaj  malkaŝoj  de  diversaj  registaraj  skandaloj  rezultigis  
la  maldungon  de  gravaj  figuroj  de  iliaj  postenoj.  Kuroiwa  ankaŭ  kunvenigis  la  plej  
talentajn  ĵurnalistojn  de  la  tempo,  inkluzive  de  Naitō  Konan  (1866–1934),  pli  posta  
fondinto  de  la  lernejo  de  japana  ĉinologio  ĉe  la  Universitato  de  Kioto;  Uchimura  Kanzō  
(1861–1930), ...

Per  sia  amiko  Koizumi  Sakutarō,  li  trovis  dungadon  en  la  gazeto  Chūō  (Centra)  kiel  
ĵurnalisto  kaj  tradukisto.  Post  publikigo  de  funebra  parolado  post  la  morto  de  la  
bopatrino  de  la  imperiestro  Meiji  la  3-an  de  februaro  1897,  li  estis  promociita  ene  de  
la  gazeto  fare  de  la  eldonisto  Ōoka  Ikuzō.  Kōtoku  gajnis  sian  reputacion  ĉefe  pro  siaj  
kritikaj  kaj  satiraj  artikoloj,  sed  li  konservis  profundan  respekton  por  la  imperia  institucio  
dum  la  plej  granda  parto  de  sia  vivo.  Kiam  kabineta  oficisto  en  la  registaro  de  Itō  
Hirobumi  aĉetis  la  gazeton,  Kōtoku,  kiu  indignis  pri  Itō  pro  lia  rolo  en  la  forpelado  de  
politikaj  aktivuloj  el  Tokio  en  1887,  demisiis  de  sia  posteno.

La  1-an  de  aŭgusto  1894,  Japanio  sendis  sep  mil  soldatojn  al  Koreio,  postulante  ke  
Ĉinio  retiru  la  trupojn,  kiujn  ĝi  sendis  por  helpi  la  korean  registaron  dispremi  la  
popularan  Tonghak-movadon.  Dum  ĉi  tiu  konflikto  disvastiĝis  en  plenskalan  militon,  la  
japana  registaro  instigis  patriotismon  por  unuigi  la  loĝantaron  favore  al  milito,  kvankam  
Nakae  Chōmin  estis  unu  el  la  malmultaj  eminentaj  pensuloj,  kiuj  malkonsentis  kun  la  
pormilita  konsento.  Kontraste,  Kōtoku  estis  firma  subtenanto  de  la  milito  kontraŭ  
Ĉinio.25  Post  kiam  la  Liberala  Gazeto  bankrotis  fine  de  1894,  Kōtoku  foriris  al  Hiroŝimo  
por  labori  por  la  Hiroŝima  Gazeto,  sed  li  restis  tie  nur  mallonge  kaj  baldaŭ  revenis  al  
Tokio.  Hiroŝimo  estis  la  loko  de  la  imperia  ĉefsidejo  kaj  la  novaĵcentro  de  Japanio  dum  
la  milito,  sed  ĉi  tiu  situacio  finiĝis  per  la  konkludo  de  la  Ŝimonoseki  Packontrakto  de  
1895.

Kōtoku  vokis  sian  patrinon  por  aliĝi  al  li  en  Tokio  kaj,  kun  ŝia  kuraĝigo,  li  edziĝis  kun  
Asako,  juna  virino  el  tradicia  militista  familio  en  Fukuŝima.
Tamen,  seniluziigita  de  ŝia  aspekto  kaj  manko  de  edukado,  li  divorcis  ŝin  ene  de  du  
monatoj,  sendis  ŝin  hejmen  por  viziti  ŝiajn  gepatrojn,  kaj,  horojn  poste,  sendis  al  ŝi  
leteron  de  divorco.26  En  1899,  li  edziĝis  al  Morōka  Chiyoko  (1875–1960)  en  geedzeco  
aranĝita  de  Chōmin.  La  filino  de  fama  kokugaku-akademiulo  ("nacia  studo",  skolo  de  
japana  penso  kaj  filologio  dum  la  Tokugawa-periodo),  ŝi  majstris  kanbun  (klasikan  
ĉinan),  kaj  estis  konscia  pri  la  angla  kaj  franca  same  kiel  pri  tradiciaj  japanaj  artoj.  
Malgraŭ  sia  abstrakta  kredo  je  egaleco  inter  la  seksoj,  li  havis  patriarkajn  ideojn  pri  
virinoj,  kiujn  li  traktis  ĉefe  kiel  seksajn  objektojn,  kaj  li  estis  granda  vizitadanto  de  
bordeloj.27
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Kvankam  li  ankoraŭ  ne  pledis  por  socialismo,  li  subtenis  radikalan  rekonstruon  de  la  
socio  kiel  solvon  al  socia  korupto  kaj  dekadenco.  Ekde  sia  tempo  kiel  ĵurnalisto  ĉe  la  
Yorozu  Chōhō,  Kōtoku  elstaris  kiel  publika  intelektulo  kaj  gvidanto  de  la  radikala  
opozicio  al  la  Meiji-reĝimo.

1933),  verkisto  kun  kiu  li  poste  kunlaboris  proksime.  Li  studis  la  vivon  de  la  urbaj  
loĝantoj  de  Japanio  kaj  publikigis  serion  da  studoj  pri  laborkondiĉoj  en  la  tekstila  
industrio,  malriĉeco  kaj  korupto,  inkluzive  de  unu  nomita  "La  Degenero  de  la  Socio:  
Ĝiaj  Kaŭzoj  kaj  Kuraciloj",  en  kiu  li  kulpigis  la  politikan  medion  kaj  socian  sistemon,  en  
kiuj  japanoj  vivis,  pri  la  korupto  de  la  japana  socio.29

frua  japana  kristano  kaj  filozofo;  Morita  Shiken  (1861–97),  grava  tradukisto  de  franca  
literaturo;  Taoka  Reiun  (1870–1912),  eminenta  Meiji-literaturkritikisto;  kaj  kompreneble  
Kōtoku.  La  Yorozu  Chōhō  famiĝis  pro  siaj  sociaj  komentoj  kaj  kritiko  dum  la  
intermilitaj  jaroj,  kiam  ĝia  eldonkvanto  kreskis  de  42  000  en  1895  ĝis  150  000  en  1903.  
Ĝi  fariĝis  la  plej  vendata  gazeto  en  Japanio  kaj  ludis  influan  rolon  en  la  difinado  de  la  
tagordo  por  publika  diskuto.

Dum  li  estis  ĵurnalisto  en  la  gazeto,  Kōtoku  renkontis  Sakai  Toshihiko  (1870–

Krom  oferti  senprecedencajn  ŝancojn  por  japanoj  de  ĉiuj  sociaj  tavoloj  por  leviĝi  kaj  
atingi  sukceson  (risshin  shusse),  la  Meiji-Restaŭracio  formale  integrigis  Japanion  en  
la  novan  mondan  imperiisman  ordon  kaj  la  kapitalisman  mondan  merkaton.
La  "nigraj  ŝipoj"  de  Komodoro  Perry  devigis  Japanion  malfermi  sin  al  internacia  
komerco  kaj  cedi  gravajn  partojn  de  suvereneco  en  tiel  nomataj  neegalaj  traktatoj.30  
Dum  la  nigraj  ŝipoj  donis  simbolan  baton  al  la  Tokugawa  bakufu,  akcelante  ĝian  
falon,  la  rapida  entrudiĝo  de  okcidenta  imperiismo  prezentis  rektan  minacon  de  
koloniigo  al  Japanio.  La  neegalaj  traktatoj  naskis  ĉe  politike  konsciaj  japanoj  daŭran  
indignon  kontraŭ  eksterlanda  enmiksiĝo  kaj  fortan  volon  protekti  la  sendependecon  
de  la  nacio.  Dum  Fukuzawa  Yukichi  rimarkigis  en  sia  verko  "Skizo  de  Teorio  de  Civilizo"  
de  1873,  ke  "Japanio  havas  registaron  sed  neniun  nacion"...
(Nihon  ni  wa  seifu  arite  kokumin  [nēshon]  nashi),  Meiji-gvidantoj  kuraĝigis  la  
loĝantaron  identiĝi  kun  la  nacio-ŝtato  kiel  kokumin  per  la  disvolviĝo  de  la  lerneja  
sistemo,  la  kreado  de  nacia  ideologio,  kaj  la  deviga  militservo-  31  “Nur  en  la  malfrua  

deknaŭa  kaj  frua  dudeka  jarcentoj  ĉiuj  homoj  loĝantaj  en  'Japanio'  komprenis,  
ke  estas  komunsence  kaj  nature  posedi  nacian  identecon  kaj  senti  senton  de  
respondeco  al  la  nacia  kolektivo.”32

tem.

Dum  la  1870-aj  kaj  1880-aj  jaroj,  okcidentaj  potencoj  daŭre  ekspansiiĝis  en  Azion  
kaj  la  Pacifikan  regionon.  Rusio  antaŭeniris  en  nordorientan  Ĉinion,  Francio  konkeris  
Hindoĉinion,  Britoj  transprenis  Birmon  kaj  la  Malajan  Duoninsulon,  kaj  la  Regno  de  
Samoo  estis  dividita  en  tri  influzonojn  fare  de  Britio,  la

Kontraŭimperiismaj  fluoj  en  Japanio
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Krom  establi  sekurajn  limojn,  kiuj  difinis  la  nacion,  japanaj  gvidantoj  rigardis  la  akiron  de  
eksteraj  kolonioj  kiel  antaŭkondiĉon  por  atingi  la  statuson  de  civilizita  nacio  en  imperiisma  
mondsistemo.35  Imitante  la  "civilizitan"  Okcidenton,  Japanio  sendis  militistan  ekspedicion  por  
koloniigi  Tajvanon  kaj  civilizi  la  "sovaĝulojn"  sur  la  insulo  en  1873.36  En  1876,  ĝi  uzis  kanonboatan  
diplomation  por  malfermi  Koreion  kaj  trudis  al  sia  najbaro  sian  propran  version  de  neegalaj  traktatoj.  
En  1884,  ĝi  provis  puĉon  en  la  korea  ĉefurbo  kaj  partoprenis  en  armitaj  konfliktoj  kun  kaj  koreaj  kaj  
ĉinaj  taĉmentoj  en  kaj  ĉirkaŭ  Seulo.

Usono  kaj  Germanio.  En  memorando  de  1887,  Inoue  Kaoru  resumis  la  komunan  vidpunkton  pri  la  
baldaŭa  okcidenta  minaco:  "La  kontinentoj  Afriko  kaj  Azio  baldaŭ  fariĝos  la  pilotejo  de  konflikto  inter  

la  eŭropanoj."33  Ĉi  tiu  nova  imperiismo  diferencis  en  unu  grava  rilato  de  la  pli  frua  traktathavena  
sistemo.  La  antaŭa  sistemo  baziĝis  sur  la  principo  de  "plej  favorata  nacio",  kiu  certigis,  ke  ĉiu  profito  
gajnita  de  unu  potenco  estus  etendita  al  aliaj,  sed  la  nova  starigis  imperiajn  potencojn  unu  kontraŭ  
la  alia  por  akiri  ekskluzivajn  teritoriajn  aŭ  ekonomiajn  enklavojn.  Japanaj  gvidantoj  plej  maltrankviliĝis  
pri  la  nerekta  minaco,  kiun  la  okcidenta  lukto  por  imperia  dominado  en  Orienta  Azio  prezentus  al  
Japanio,  zorgo,  kiu  profundiĝis  kiam  la  rusoj  komencis  konstrui  la  Transsiberian  Fervojon  en  

1891.34  Aldone  al  strategiaj  zorgoj,  la  komercistoj  de  Meiji  celis  gajni  registaran  subtenon  por  
plivastigitaj  komercaj  rilatoj  kun  Koreio  kaj  Ĉinio,  kaj  profitdonaj  investoj  en  ili.

Parte  pro  ĉi  tiu  internacia  medio,  la  nacia  identeco  de  Japanio  estis  dekomence  ligita  al  demandoj  
pri  imperiismo  kaj  koloniismo.  Eĉ  antaŭ  ol  ĝi  ekspansiiĝis  transoceanen,  Japanio  koloniigis  Hokajdon,  
la  plej  nordan  insulon.  Ĝi  kuraĝigis  grandskalan  elmigradon  de  farmistoj  kaj  samurajoj  por  setli  en  

la  "malplenaj"  teroj,  kaj  atentante  la  konsilon  de  la  usonano  Horace  Capron,  kiu  helpis  superforti  
indiĝenan  reziston  al  la  setlado  de  la  usona  Okcidento,  ĝi  akcelis  klopodojn  asimili  la  indiĝenan  
ajnuan  loĝantaron.  En  1879,  ĝi  detronigis  la  reĝon  de  la  Ryūkyū-insuloj,  kiuj  longe  havis  tributan  

rilaton  al  Japanio  kaj  Ĉinio,  kaj  renomis  ĉi  tiujn  sudajn  insulojn  Okinawa-prefektujo.  Mallonge,  
Japanio  aneksis  teritoriojn  norde  kaj  sude  por  krei  klare  difinitajn  kaj  sekurajn  internaciajn  limojn,  
kondiĉo  de  la  moderna  nacio-ŝtato.  Ambaŭ  akiroj  ofertis  al  Japanio  valorajn  precedencojn  kaj  

modelojn  por  kolonia  disvolviĝo  de  la  tero  kaj  asimiliĝo  de  la  loĝantaro,  kiujn  ĝi  uzos  en  Koreio  kaj  
Tajvano.

La  liberala  ekonomikisto  Taguchi  Ukichi  instigis  siajn  samlandanojn  elmigri  al  Nan'yō

Krome,  influaj  pensuloj  argumentis,  ke  Japanio  devis  fariĝi  imperiisma  potenco  por  protekti  
sian  sendependecon.  Dum  iuj  alvokis  al  teritoria  pligrandigo,  aliaj  argumentis,  ke  Japanio  devus  
ekspansiiĝi  komerce  anstataŭ  teritorie,  per  kuraĝigo  de  komerco,  sendado  de  enmigrintoj  
eksterlanden  kaj  establado  de  japanaj  enklavoj  ĉirkaŭ  la  mondo.  Ekde  la  1880-aj  jaroj,  verkistoj  
"malkovris"  Nan'yō,  regionon  sude  de  Japanio,  kiu  estis  relative  senhoma  kaj  riĉa  je  resursoj.
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La  enkorpigo  de  Japanio  en  mondan  imperian  sistemon  ankaŭ  generis  fruan  
kontraŭimperiisman  pensofluon,  kiu  pledis  por  la  revivigo  de  Azio.  La  alvoko  por  la  
revivigo  de  Azio  (kōa)  minacata  de  la  Okcidento  estis  potenca  forto  de  la  bakumatsu  
ĝis  la  Meiji-periodo.  Ueki  Emori,  grava  figuro  en  la  Movado  por  Libereco  kaj  Popolaj  
Rajtoj,  proponis  la  formadon  de  Azia  Federacio  (Ajia  Rengō)  por  revivigi  Azion.  Tarui  
Tokichi  fondis  la  For-Orientan  Socialistan  Partion  (Tōyō  Shakaitō)  en  Ŝimabara  en  
Nagasaki-prefektujo  la  5-an  de  majo  1882,  kiu  ĉampionis  azian  solidarecon  kaj  
egalismon  en  Japanio.  Sakai  Toshihiko  poste  priskribis  ĉi  tiun  partion  kiel  la  originon  
de  la  japanaj  socialismaj  kaj  anarkiismaj  movadoj.39  Kiel  en  la  kazo  de  la  franca  kaj  
rusa  revolucioj,  ĉi  tiuj  pensuloj  instigis  Japanion  eksporti  sian  "revolucion"  al  proksimaj  
aziaj  landoj,  ĉar  la  japana  revolucio  verŝajne  malsukcesus  sen  simila  transformo  en  
Ĉinio  kaj  Koreio.  En  pli  postaj  jaroj,  aktivuloj  ligitaj  al  la  Movado  por  Libereco  kaj  
Popularaj  Rajtoj,  kiel  ekzemple  Miyazaki  Tōten,  kiu  dividis  tiun  mondkoncepton,  ludis  
aktivan  rolon  en  la  efektivigo  de  revolucio  en  Ĉinio.

kaj  evoluigi  komercajn  kompaniojn  tie,  dum  Shiga  Shigetaka  instigis  en  1890,  ke  la  
japanoj  "kaptu  neokupitan  insulon  [en  la  Suda  Maro],  kaj  levu  sian  flagon  super  ĝi."37  
En  1894,  Tokutomi  Sohō,  fondinto  de  la  revuo  Kokumin  no  tomo,  argumentis,  ke  la  
elmigrado  de  japanaj  individuoj  eksterlanden  kaj  ilia  kreado  de  komercaj  entreprenoj  
estis  metonimia  por  la  ekspansio  de  Japanio  ĝenerale.  En  "Ekspansiismo  en  Granda  
Japanio"  (Dainihon  bōchōron),  li  argumentis:  "Proaktiva  ekspansio  devas  komenciĝi  
per  la  agadoj  de  privataj  individuoj."  La  japanoj  devus  imiti  la  britojn  establante  
setlantajn  komunumojn  kaj  evoluigante  entreprenojn  eksterlande,  tiel  kontribuante  
al  la  forto  kaj  prospero  de  la  japana  raso.38
Post  la  Ĉin-Japana  Milito  (1894-95),  la  flueto  de  elmigrantoj  al  Azio  kaj  Nordameriko  
transformiĝis  en  inundo,  kaj  Tokutomi  fariĝis  forta  defendanto  de  milita  fortigo  kaj  
ekspansiismo.

Efektive,  multaj  subtenantoj  de  la  Movado  por  Libereco  kaj  Popularaj  Rajtoj  poste  
ŝanĝiĝis  de  ĉi  tiu  nocio  de  azia  konfederacio  al  alvoko  por  Japanio  esti  la  gvidanto  de  
Orienta  Azio,  ĉar  ĝi  estis  la  plej  progresinta  kaj  civilizita  nacio  en  la  regiono.
Kvankam  ili  vehemente  kontraŭis  okcidentan  imperiismon,  ili  fariĝis  sinceraj  ĉampionoj  
de  la  japana  variaĵo,  ofte  bazante  siajn  apelaciojn  sur  la  socia  darvinisma  doktrino  de  
la  "supervivo  de  la  plej  forta",  kiu  fariĝis  hegemonia  ideologio  fine  de  la  deknaŭa  
jarcento,  anstataŭante  la  doktrinon  pri  popolaj  rajtoj,  kiu  regis  pli  frue  en  la  Meiji-
periodo.  Simile,  se  Ueki  kaj  Tarui  rigardis  Azian  Federacion  kiel  etendaĵon  de  la  lukto  
por  popolaj  rajtoj  al  la  internacia  sfero,  pli  postaj  verkistoj  subtenis  la  japanan  
ekspansion  en  Azio  kiel  aplikon  de  darvinismo  al  tutmonda  politiko.  Ili  priskribis  la  
rolon  de  Japanio  al  siaj  najbaroj  en  tre...

Tamen,  komence  de  la  1880-aj  jaroj,  la  grava  klerisma  figuro  Fukuzawa  Yukichi  
seniluziiĝis  pro  la  japanaj  malsukcesoj  "reformi"  Koreion  kaj  alvokis  Japanion  forlasi  
tiajn  revojn,  forlasi  Azion  (datsua),  kaj  adopti  politikojn  rilate  al  siaj  najbaroj  similajn  
al  tiuj  de  okcidentaj  potencoj.
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Fakte,  kaj  registaraj  gvidantoj  kaj  kontraŭuloj  pruntis  sian  retorikon  pri  okcidenta  
imperiismo  kaj  pri  la  aziaj  najbaroj  de  Japanio  de  ĉi  tiu  frua  kontraŭimperiisma  
pensofluo.  Ili  specife  insistis,  ke  Japanio  havis  devon  protekti  la  teritorian  integrecon  
de  Ĉinio  (Shina  hozen)  kaj  konservi  la  sendependecon  de  Koreio  (Chōsen  dokuritsu).  
Kvankam  ĉi  tiuj  sloganoj  estis  ŝajne  altruismaj,  praktike  ili  signifis  nenion  pli  ol,  ke  
Japanio  rezistus  la  provon  de  iu  ajn  tria  partio  (precipe  Rusio)  serĉi  hegemonion  en  la  
orientaziaj  najbaroj  de  Japanio.

plurtavolaj  pedagogiaj  (kiel  instruisto  aŭ  mentoro)  aŭ  kavalirecaj  terminoj  (subtenanto  
aŭ  defendanto),  kaj  emis  pravigi  la  specialan  mision  de  Japanio  surbaze  de  supozebla  
rasa  aŭ  kultura  simileco,  asertante  ke,  kiel  azia  nacio,  ĝi  havis  multe  pli  grandan  
komprenon  pri  Ĉinio  kaj  Koreio  ol  okcidentaj  potencoj.  Daŭre  pledante  por  la  liberigo  
de  Azio  de  okcidenta  imperiismo,  ili  argumentis  ke  Japanio,  kiel  la  plej  progresinta  azia  
nacio,  devas  alfronti  la  Okcidenton  kun  la  kombinita  forto  de  Azio  malantaŭ  si.40

Fine,  kun  la  kreado  de  Pan-Aziaj  grupoj  kiel  Gen'yōsha  (Socio  de  la  Malhela  Oceano)  kaj  
Kokuryūkai  (Socio  de  la  Nigra  Drako),  Pan-Aziaj  homoj  fariĝis  la  fraptrupoj  de  la  japana  
imperiismo  sur  la  kontinento,  dum  ili  daŭre  postulis  la  elpelon  de  okcidenta  imperiismo  
el  Azio.  Mallonge,  la  plej  frua  kontraŭ-imperia  movado  en  Japanio  kontraŭis  okcidentan  
imperiismon  sed  emis  akcepti  japanan  imperiismon  kiel  formon  de  protekto  de  aziaj  
najbaroj.

Simple  dirite,  la  dialogo  kontraŭstarigis  defendanton  de  popolaj  rajtoj  kontraŭ  
subtenanton  de  la  rajtoj  de  la  nacio,  personigitaj  respektive  de  "ĝentlemano  de  
okcidentaj  studoj"  kaj  "brakadanto".  La  sinjoro,  idealisto  kiu  defendas  la  klerismajn  
valorojn  de  politika  demokratio,  kredas  ke  la  homa  socio  moviĝas  sur  lineara  vojo  de  
progreso  al  ĉiam  pli  perfekta  ŝtato.  La  establado  de  demokratio  en  nacioj  kondukos  al  
mondpaco,  la  forigo  de  la  ŝtato,  kaj  la  unuigo  de  la  tuta  homaro  en  unu  vastan  
familion.41  La  okcidentigita  sinjoro  malakceptas  la  ideon  ke  Japanio  devas  fariĝi  milita  
potenco  kaj  proponas  ke  ĝi  daŭrigu  la  politikon  de  malgrandlandismo  kaj  nerezisto  en  
kazo  de  eksterlanda  invado.

Se  la  sinjoro  enkorpigas  idealisman  vidpunkton  pri  "evolucio",  la  bravaĉulo  atakas  
la  malfortan  punkton  de  la  argumento  de  sia  kontraŭulo.  Se  unu  nacio  neglektas  
konstrui  siajn  defendojn  kaj  rezignas  pri  la  rajto  militi,  kio  malhelpos  siajn  najbarojn  
lanĉi  armitan  invadon  kontraŭ  ĝi?  Se  la  nocio  de  evolucio

Ĝuste  dum  aktivuloj  en  la  Movado  por  Libereco  kaj  Popolaj  Rajtoj  evoluis  al  la  
aserto  de  naciaj  rajtoj,  Chōmin  publikigis  "Diskurson  de  Tri  Drinkuloj  pri  Registaro"  
(Sansuijin  keirin  mondo),  malferman  debaton  inter  malsamaj  fluoj  de  la  Movado  por  
Libereco  kaj  Popolaj  Rajtoj.  La  centra  problemo  en  ĉi  tiu  verko  estis  plani  la  estontan  
vojon  por  Japanio  kaj  konservi  ĝian  politikan  sendependecon.  La  "drinkuloj"  havis  
komunan  deirpunkton:  malforta  kaj  postrestanta,  Japanio  estis  minacata  de  la  urĝanta  
konflikto  inter  la  ĉefaj  eŭropaj  potencoj  en  Azio.
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Tamen,  la  vidpunktoj  de  Chōmin  pri  japana  ekspansiismo  estis  sendube  
ambivalencaj.  Kvankam  li  iam  subtenis  "malgrandan  Japanion"  (shōkokushugi)  kaj  
proponis,  ke  Japanio  bazu  sian  diplomation  sur  la  defendo  de  demokratio  kaj  la  egaleco  
de  ĉiuj  nacioj,  grandaj  kaj  malgrandaj,  li  ankaŭ  havis  longan  amikecon  kun  Toyama  
Mitsuru,  la  fondinto  de  la  Gen'yōsha  (Societo  de  la  Malhela  Oceano),  ultranaciisma  
grupo,  kiu  premis  por  milita  ekspansio  sur  la  azia  kontinento.44  Toyama  antaŭe  prenis

Tria  persono,  D-ro  Nankai,  arbitracias  la  debaton  kaj  proponas  siajn  proprajn  
vidpunktojn  fine.  Chōmin,  sorĉita  de  ambaŭ  vizioj  pri  la  estonteco,  finis  sian  libron  per  
ironia  noto:  "Majstro  Nankai  daŭre  trinkas,  dum  oni  diras,  ke  la  okcidenta  sinjoro  foriris  
al  Usono  kaj  la  militisto  foriris  al  Ŝanhajo."  Ĉi  tiu  fino  estas  kaj  taŭga  kaj  ironia,  ĉar  la  
sinjoro  sendube  senesperas  pri  sia  kapablo  realigi  siajn  idealojn  de  demokratio  en  
Japanio,  dum  la  militisto  iras  al  Ĉinio  por  efektivigi  sian  planon  de  koloniigo,  
antaŭsignante  la  pli  postajn  kontinentajn  aventuristojn  (rōnin)  en  la  frua  dudeka  
jarcento.  En  siaj  konkludaj  vortoj,  D-ro  Nankai  rifuzas  simplisman  okcidentigon,  esploras  
korespondojn  inter  okcidentaj  ideoj  kaj  tiuj  de  antikva  Ĉinio,  kaj  volas  kredi  je  estonteco,  
en  kiu  Japanio  fariĝas  pli  demokratia,  samtempe  konservante  pacon  kun  siaj  najbaroj.  
Scienculoj  diskutis  pri  kiu  vidpunkto  reprezentas  tiun  de  Chōmin,  kelkaj  asertante  ke  
Majstro  Nankai  estas  la  reprezentanto  de  Chōmin  kaj  aliaj  argumentante  ke  ĉiu  el  la  tri  
reprezentas  maksimume  partan  vidpunkton  de  ĉi  tiu  multfaceta  aŭtoro.43

subtenis  optimisman  vidon  pri  historio  kiel  lineara  progreso,  ĝi  ankaŭ  provizis  la  bazon  
por  multe  malpli  esperema  nocio  pri  la  "lukto  por  supervivo".  La  bravaĉulo  argumentis,  
ke  la  plej  rapida  maniero  por  Japanio  disvolviĝi  kiel  moderna  nacio  estis  persekuti  
agreseman  politikon  de  ekspansio  invadante  landon  "ie  en  Azio  aŭ  Afriko,  kaj  mi  
forgesis  ĝian  nomon",  "vastan  laŭ  grandeco  kaj  riĉan  je  trezoroj,  sed  ekstreme  
malfortan",  "por  preni  trionon  aŭ  eĉ  duonon  de  ĝia  teritorio".  Konkerante  ĝin,  "ni  
ŝanĝus  nian  nacion  de  malgranda  al  granda,  de  malforta  al  forta,  kaj  de  malriĉa  al  
riĉa."42  La  bravaĉulo  favoras  agreseman  politikon  de  ekspansio  sur  la  azia  kontinento  
por  kontraŭbatali  la  okcidentan  minacon  kaj  certigi  la  supervivon  de  Japanio.

Kiam  *Diskurso  de  Tri  Drinkuloj  pri  Registaro*  estis  publikigita,  la  estonteco  de  
Japanio  estis  malfermita  al  alternativaj  scenaroj.  Efektive,  Chōmin  antaŭdiris  kun  
miriga  precizeco  la  ĝeneralajn  konturojn  de  la  sekva  jarcento  de  japana  historio.  De  
1894  ĝis  1945,  la  registaro  sekvis  politikon  de  teritoria  ekspansio  kaj  imperiismo,  kiel  
rekomendis  la  bravaĉulo.  Post  la  katastrofa  malvenko  de  1945,  la  pozicioj  esprimitaj  de  
la  sinjoro  de  okcidentaj  studoj  profunde  resonis  ĉe  postmilitaj  subtenantoj  de  pacifismo  
kaj  demokratiaj  politikoj,  kiuj  dominis  la  intelektan  kaj  politikan  vivon  de  Japanio.  
Krome,  la  usonaj  okupaciaj  aŭtoritatoj  instigis  opozicion  al  milito  kiel  parton  de  sia  
reformprogramo,  precipe  per  la  inkludo  de  artikolo  9  en  la  japana  Konstitucio  de  1947,  
per  kiu  Japanio  rezignis  "militon  kiel  suverenan  rajton  de  la  nacio  kaj  la  minacon  aŭ  
uzon  de  forto  kiel  rimedojn  por  solvi  internaciajn  disputojn."

En  la  Ombro  de  Revolucio  29
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Tamen,  Kōtoku  ankaŭ  deklaris,  ke  la  verko  *Diskurso  de  Tri  Drinkuloj  pri  Registaro*  
de  Chōmin  donis  la  plej  plenan  esprimon  al  la  politikaj  vidpunktoj  de  Chōmin  kaj  influis  
lian  amplekson  de  socialismo.47  Iasence,  lia  pli  posta  *Imperiismo*  daŭrigas  la  
debaton,  kiun  Chōmin  malfermis  per  sia  verko  de  1887  en  la  ŝanĝiĝinta  geopolitika  
situacio  de  la  frua  dudeka  jarcento,  sed  li  faras  tion  en  la  monologia  formo  de  politika  
traktato.48  La  bravaĉulo,  kiu  subtenas  militistan  ekspansiismon,  fariĝis  intertempe  la  
politiko  de  la  registaro  de  Japanio  subtenata  de  ĉiuj  gravaj  partioj:  jen  la  pozicio,  kiun  
Kōtoku  faras  la  celo  de  sia  polemiko.  Li  ankaŭ  daŭrigas,  kie  la  sinjoro  de  okcidentaj  
studoj,  kiu  ridindigis  la  arbitran  nocion  de  nacieco,  ĉesis:  "Ĉar  ni  vivas  hodiaŭ  en  lando  
A,  ni  estas  de  tiu  nacieco.  Tamen,  se  ni  vivas  en  lando  B  morgaŭ,  ni  estos  de  tiu  
nacieco..."

parto  en  la  ribelo  de  la  samurajo  en  1876  kaj  poste,  post  sia  liberiĝo  el  malliberejo,  estis  
aktivulo  en  la  Movado  por  Libereco  kaj  Popolaj  Rajtoj.  En  *Another  Year  and  a  Half  to  
Go*,  li  priskribas  Toyama  kiel  "viron  de  nobla  konduto,  la  lastan  veran  sekvanton  de  la  
vojo  de  la  militisto  en  nia  socio  hodiaŭ.  Li  scias,  sed  li  preferas  silenti.  Li  vere  estas  iu,  
kies  saĝo  baziĝas  sur  humileco."45  Post  la  Ĉin-Japana  Milito,  li  aliĝis  al  la  pormilita  
pozicio  de  la  registaro  kaj,  fine  de  la  1890-aj  jaroj,  li  partoprenis  en  la  Nacia  Alianco  
(Kokumin  Dōmeikai),  dekstraflanka  grupo  establita  de  Konoe  Atsumaro  (1863–1904),  
kiu  pledis  por  pli  agresema  japana  politiko  rilate  al  Rusio,  precipe  en  Manĉurio,  pozicio,  
kiun  Kōtoku  kritikis  kiel  perfidon  de  siaj  pli  fruaj  idealoj.  Kōtoku  registras  konversacion  
en  kiu  li  kritikas  Chōmin,  dum  ĉi-lasta  respondas  ridante:  “Mi  favoras  militon  kontraŭ  
Rusio.  Se  Japanio  venkos,  ĝi  ekspansiiĝos  sur  la  kontinento  kaj  subtenos  pacon  en  
Orienta  Azio.  Se  ĝi  malvenkos,  la  reĝimo  alfrontos  krizon  kaj  la  popolo  vekiĝos  el  siaj  
revoj.  Profitante  ĉi  tiun  situacion,  ni  povos  renversi  la  klanan  registaron  kaj  reformi  la  
politikojn  de  Japanio.”  Efektive,  Chōmin  vidis  la  japanan  ekspansiismon  kiel  rimedon  
por  atingi  pli  grandan  demokration  en  Japanio.46

Ĉu  ne  ĉiu  nacio  sur  la  tero  estas  nia  bieno?”49  En  1887,  la  estonteco  de  Japanio  estis  
ankoraŭ  malfermita  kaj  radikala  ŝanĝo  de  direkto  estis  imagebla;  antaŭ  1901,  la  
fenestro  de  ŝanco  fermiĝis  kaj  la  estonta  agmaniero  de  Japanio  estis  difinita.  Pro  tio,  
Imperiismo  markas  decidan  rompon  kun  la  pozicioj,  kiujn  Kōtoku  artikulis  kiel  
ekstremisto  en  la  Movado  por  Libereco  kaj  Popolaj  Rajtoj.  Por  kompreni  la  politikan  
kuntekston,  kiu  determinis  lian  konvertiĝon,  ni  devas  konsideri  la  kuntekston,  kontraŭ  
kiu  Kōtoku  verkis  sian  libron,  la  rapidan  urbigon  kaj  industriigon  de  Japanio  kaj  la  
tutmondan  disvastiĝon  de  intelektaj  fluoj,  kiuj  kontraŭis  imperiismon.

Post  eksperimentado  kun  ŝtat-direktitaj  industrioj  en  la  frua  Meiji-periodo,  la  registaro  
vendis  publikajn  entreprenojn  al  komercistoj  en  la  1880-aj  jaroj,  favorante  la
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En  1897,  Takano  Fusatarō  kaj  Katayama  Sen,  du  kristanaj  intelektuloj  instigitaj  de  
humanitara  zorgo  pri  laboristoj,  establis  la  unuan  laboristan  organizon  en  Japanio,  la  
Asocion  por  la  Formado  de  Sindikatoj,  laŭ  la  modelo  de  la  AFL  (Amerika  Federacio  de  
Laboro).  Ili  rapide  organizis  metallaboristojn,  fervojistojn  kaj  presistojn  en  la  regiono  
de  Tokio.55  Malgraŭ  iliaj  fruaj  sukcesoj,  la  Leĝo  pri  Publika  Ordo  kaj  Polico  en  1900  
plifortigis  pli  fruajn  leĝojn,  kiuj  limigis  la  liberecon  de...

En  1891,  ili  ricevis  nur  10  procentojn  de  la  salajroj  de  siaj  britaj  kolegoj,  politiko  kiun  industriistoj  pravigis  per  

aserto,  ke  estis  necese  por  ili  konkuri  kun  pli  teknologie  progresintaj  landoj.51  Submetitaj  al  ĉi  tiuj  kondiĉoj,  multaj  

laboristoj  forkuris,  rompante  siajn  kontraktojn  ene  de  ses  monatoj,  malgraŭ  "pikdrato,  altaj  muroj,  garantiaj  

deponejoj  kaj  kompaniaj  regularoj",  kaj  la  malfacilaĵojn,  kiujn  ili  povus  kaŭzi  al  siaj  familioj,  kiuj  dependis  de  ilia  

enspezo  por  pagi  sian  ŝuldon.52  Malgraŭ  la  opozicio  de  estroj,  japanaj  laboristoj  komencis  organiziĝi  kaj  striki  en  

la  periodo  de  kreskanta  inflacio,  kiu  sekvis  la  Ĉin-Japanan  Militon.  Ekde  1897,  la  japana  registaro  komencis  kolekti  

statistikojn  pri  strikoj.53

apero  de  konglomeraĵoj  (zaibatsu)  kapablaj  konkuri  kun  okcidentaj  korporacioj.  Ĉi  tiuj  
konglomeraĵoj  provizis  gravan  fonton  de  financado  por  la  politikaj  partioj  de  Japanio  
kaj  ankaŭ  formis  ĝian  eksteran  politikon,  per  siaj  ligoj  kun  politikistoj  kaj  siaj  enspezigaj  
kontraktoj  kun  la  militistaro.  Japanio  havis  unu  el  la  plej  rapide  kreskantaj  ekonomioj  
de  la  mondo  en  la  intermilita  periodo  inter  1895  kaj  1905,  kiam  ĝi  komencis  aperi  kiel  
manufaktura  potenco.  Ĝi  fidis  je  eksterlandaj  pruntoj,  la  terimposto  kaj  la  militkompenso  
post  la  Ĉin-Japana  Milito  por  financi  industriigon  kaj  la  disvastigon  de  progresinta  
teknologio.50

En  la  frua  periodo  de  kapitalismo,  japanaj  dungantoj  ĝuis  senliman  liberecon  
ekspluati  sian  laboristaron,  ne  limigitan  de  iuj  leĝoj  regantaj  la  aĝon  de  laboristoj,  
laborhorojn,  salajron  aŭ  laborkondiĉojn.  Virinoj  el  la  kamparo,  allogitaj  de  rekrutigistoj  
por  labori  en  la  teksfabrikoj,  estis  la  unuaj  industriaj  laboristoj  en  Japanio,  kaj  ili  laboris  
longajn  horojn  kaj  loĝis  en  prizonsimilaj  dormejoj.

Yokoyama  Gennosuke  (1871–1915),  raportisto  por  la  gazeto  Mainichi,  publikigis  la  
majstraĵon  de  ĉi  tiu  ĝenro,  *Japana  Subklaso*  (Nihon  no  kasō  shakai)  en  1899,  unu  el  
la  plej  fruaj  studoj  pri  japana  kapitalismo.  En  ĉi  tiu  libro,  Yokoyama  argumentis,  ke  post  
la  Ĉin-Japana  Milito,  la  kapitalisma  ekonomio  fariĝis  la  koro  kaj  animo  de  la  japana  
socio,  alportante  grandegajn  pliiĝojn  en  materia  produktiveco  kaj  "sociajn  problemojn,  
kiuj  reflektas  difektojn  en  la  ekonomia  organizado  de  la  socio,  kiel  en  okcidentaj  
landoj",  plej  rimarkinde  grandan  subklason  en  la  japana  socio.54

Kun  la  kreskanta  industriigo  de  Japanio,  raportistoj  komencis  fokusigi  atenton  al  la  
formado  de  subklaso  (kasō  shakai)  en  urboj.  Multaj  migrantoj  al  la  urboj  vivis  en  
slumoj,  kie  familioj  de  kvar  kunhavis  tri-tapiŝan  ĉambron  sen  kuirejoj  aŭ  necesejoj;  ili  
estis  forte  trafitaj  de  altiĝantaj  prezoj  kaj  periodaj  recesioj.
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Male  al  la  "lukto  por  Afriko"  kiu  komenciĝis  en  la  1880-aj  jaroj,  la  komenco  de  la  dudeka  
jarcento  imperiismo  ekigis  tutmondajn  movadojn  de  rezisto  fare  de  intelektuloj.

asembleo,  parolo,  kaj  asocio  kaj  specife  celis  la  laboristan  movadon  farante  preskaŭ  
neeble  formi  sindikatojn  kaj  organizi  strikojn  (artikolo  17  difinis  "organizitan  agadon  
flanke  de  laboristoj  kiel  ĝenon  al  publika  paco").  Ĉi  tiu  nova  leĝo  plue  limigis  la  publikan  
sferon  en  kiu  sindikatoj,  socialismaj  partioj,  kaj  novaj  feminismaj  grupoj  povis  laŭleĝe  
agi  por  ŝanĝi  la  japanan  socion  kaj  ofte  estis  alvokita  por  interrompi  la  agadojn  de  ĉi  
tiuj  grupoj.  En  la  ĉefartikolo  "Publika  Ordo  kaj  Polica  Leĝo",  Kōtoku  skribas,  ke  la  celo  
de  la  leĝo  estas  "protekti  kapitalistojn  kaj  luigantojn"  kaj  turmenti  laboristojn  kaj  
farmantojn."56

Tiutempe,  Kōtoku  akiris  reputacion  kiel  influa  publika  intelektulo  kaj  ekkunlaboris  
kun  radikalaj  kristanaj  socialistoj.57  En  1898,  li  estis  invitita  de  Katayama  Sen  kaj  Murai  
Tomoyoshi  por  partopreni  en  la  Socialisma  Esplorsocieto  (Shakaishugi  Kenkyūkai).  Ĉi  
tiu  organizo,  kiu  kunvenis  ĉe  la  Unitarisma  Preĝejo  en  Tokio,  estis  establita  por  studi  
sociajn  problemojn  kaj  la  aplikon  de  socialismo  al  Japanio.  Membroj  kunvenis  por  
diskuti  la  verkojn  de  eŭropaj  pioniroj  kiel  Saint  Simon,  Fourier  kaj  Marx,  same  kiel  Henry  
George,  William  Bliss  kaj  Richard  Ely.  La  studgrupo  metis  la  bazon  por  la  unua  socialista  
movado  de  Japanio,  kiu  ekestis  kiam  Abe  Isō,  Katayama  Sen,  Kinoshita  Naoe,  Nishikawa  
Kōjirō,  Kawakami  Kiyoshi,  kaj  Kōtoku  Shūsui  establis  la  Socialistan  Partion  en  Japanio  
(la  Socialdemokrata  Partio)  la  18-an  de  majo  1901.58  En  sia  manifesto,  verkita  de  Abe  
Isō  (1865-1949)  kaj  modelita  laŭ  la  Erfurta  deklaro  de  la  Germana  Socialista  Partio,  la  
partio  alvokis  al  universala  frateco,  malarmado  kaj  internacia  paco,  la  forigo  de  politikaj  
kaj  ekonomiaj  distingoj,  publika  proprieto  de  tero  kaj  kapitalo,  publika  proprieto  de  
komunikada  kaj  transporta  infrastrukturo,  justa  distribuado  de  riĉeco,  egaleco  de  
politikaj  rajtoj  por  ĉiuj,  kaj  senpaga  ŝtate  subtenata  edukado  por  la  popolo.  La  tagon  
post  kiam  la  nova  partio  publikigis  sian  manifeston,  la  registaro,  kiu  timis,  ke  ĝi  fariĝus  
branĉo  de  eŭropaj  socialdemokrataj  partioj,  ekagis  por  malpermesi  ĝin  laŭ  la  provizaĵoj  
de  la  Leĝo  pri  Publika  Paco.  Fakte,  la  partio  havis  neniun  kontakton  kun  iu  ajn  
eksterlanda  organizo  kaj  mankis  al  li  ia  ajn  klara  ideo  pri  la  socia  tavolo,  al  kiu  ĝi  devus  
sin  direkti.  Neita  al  la  rajto  publikigi  sian  propran  gazeton  aŭ  iujn  ajn  materialojn  
esprimantajn  ĝiajn  vidpunktojn,  la  grupo  estis  devigita  disiĝi  kaj  membroj  turnis  sin  al  
publika  edukado  per  prelegoj  kaj  verkado  de  artikoloj  en  ĵurnaloj  kaj  libroj.

termino.

Kontraŭimperiistoj  en  Eŭropo  kaj  Usono  inkluzivis  multajn  reprezentantojn  de  elitaj  
grupoj  skeptikaj  pri  la  meritoj  de  imperiismo.  Danke  al  iliaj  klopodoj,  la  nominala  
"imperiisto"  pluvivas  hodiaŭ  preskaŭ  ekskluzive  kiel  pejorativa
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Kōtoku  agnoskas  internacian  kritikon  pri  imperiismo  en  la  antaŭparolo  al  sia  libro.  Se  
imperiismo  estis  transnacia  potencludo,  en  kiu  Japanio  fariĝis  ludanto  en  1895,  li  situigis  sian  
propran  teorion  ene  de  ĉi  tiu  transnacia  diskurso  de  opozicio  al  imperiismo:  "La  teorioj  pri  
imperiismo  evoluigitaj  en  ĉi  tiu  libro  jam  estis  prezentitaj  en  komprenemaj  analizoj  fare  de  
intelektuloj  en  Eŭropo  kaj  Usono.  Mi  prenis  progresemajn  tezojn  evoluigitajn  de  kelkaj  el  la  plej  
estimataj  pensuloj  de  nia  tempo,  kiel  ekzemple  Tolstoj,  Zola,  John  Morley,  Bebel  kaj  Bryan,  kiuj  
tenas  la  plej  altajn  idealojn.  Pro  tio,  mi  ne  subskribis  ĉi  tiun  verkon  kiel  la  aŭtoro  kaj  konsideras  
min  prefere  nuran  komentariiston  pri  la  ideoj  de  aliaj  homoj."62

Ĝenerale,  la  samo  povas  esti  dirita  pri  kontraŭimperiismaj  movadoj  en  Anglio  kaj  la  eŭropa  
kontinento.  En  Anglio,  la  Bura  Milito  (1899–1902),  milito  lanĉita  de  la  Brita  Imperio  kontraŭ  la  
sendependaj  setlantoj  de  la  Oranĝa  Liberŝtato  kaj  la  Transvala  Respubliko,  turnis  multajn  iamajn  
imperialistojn  kontraŭ  imperiismo  kaj  ekigis  socian  movadon  por  kontraŭstari  imperiismon.61  
Dum  subtenantoj  de  la  Bura  Milito  subtenis  ĝin  per  naciisma  retoriko,  kritikistoj  kondamnis  ĝin  
kiel  cinikan  uzon  de  la  brita  ŝtato  por  subteni  la  interesojn  de  mallarĝa  financa  elito.  La  milito  
ekigis  skandalan  perforton  kontraŭ  buraj  civiluloj,  kiuj  estis  pelitaj  en  koncentrejojn,  kie  multaj  
mortis  pro  malsano  aŭ  malsato.  Krome,  la  Bura  Milito  havis  decidan  efikon  sur  la  verko  
*Imperialism:  A  Study*  (1902)  de  Hobson,  sendube  la  plej  fama  brita  denunco  de  imperiismo.  
Hobson  iris  al  Sud-Afriko  en  1899  por  raporti  pri  la  milito  por  la  Manchester  Guardian,  kaj  rapide  
konvinkiĝis,  ke  "malgranda  internacia  oligarkio  de  minposedantoj  kaj  spekulistoj"  instigis  Brition  
batali  por  defendi  siajn  investojn.

Kontraŭimperiistoj  estis  heterogena  koalicio.  En  Usono,  la  Usona  Kontraŭimperiisma  Ligo  
inkluzivis  Samuel  Gompers,  eminentan  laboristan  gvidanton,  sed  ankaŭ  Andrew  Carnegie,  
membrojn  de  la  komerca  elito,  pastrojn,  la  verkiston  Mark  Twain,  kaj  la  prezidanton  de  la  
Universitato  Harvard.  Ĉi  tiuj  viroj  kontraŭstaris  la  usonan  aneksadon  de  Filipinoj  kaj  Havajo  pro  la  
kialo,  ke  imperiismo  malobservis  la  fundamentan  principon  de  respublikana  registaro:  ke  ĝi  
devenu  de  "la  konsento  de  la  regatoj".59  La  grupo  allogis  posedantojn  de  malgrandaj  entreprenoj  
kaj  profesiulojn,  kaj  la  plej  multaj  el  ĝiaj  gvidantoj  estis  el  Nov-Anglio.  Certe,  la  ligo  malsukcesis  
konstrui  larĝbazan  koalicion  aŭ  movadon,  aŭ  bloki  la  Senatan  aprobon  de  la  Traktato  de  Parizo,  
kiu  faris  Usonon  vasta  imperio.  Krome,  subteno  por  kontraŭimperiismo  plonĝis  post  kiam  la  
movado  subtenis  William  Jennings  Bryan  kiel  la  Demokratan  kandidaton  en  la  prezidanta  elekto  
de  1900.  Kaj  Gompers  kaj  Carnegie  forlasis  Usonon.

Kontraŭ-Imperia  Ligo  antaŭ  1900,  dum  la  ceteraj  turnis  sin  al  la  malpli  populara  sinteno  subteni  
la  lukton  por  sendependeco  en  Filipinoj.  En  la  fruaj  jardekoj  de  la  dudeka  jarcento,  imperiismo  
fariĝis  populara  afero  en  Usono  post  la  elekto  de  Theodore  Roosevelt.60
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kosmopolita  grupo  de  verkistoj,  kiu  ampleksis  spektron  de  la  religia  anarkiismo  de  Tolstoj  ĝis  
la  rasismo  de  William  Jennings  Bryan.  Tolstoj,  Zola,  John  Morley,  Bebel  kaj  Bryan  konsistigas  
interesan  liston  de  nomoj  el  la  kvin  ĉefaj  imperiaj  potencoj  de  la  tempo  (Rusio,  Francio,  Anglio,  
Germanio  kaj  Usono).  Nek  Zola  nek  Tolstoj  estis  principaj  kaj  koheraj  kontraŭimperiistoj.  Zola  
atakis  germanan  militarismon  kaj  ekspansiismon,  sed  ne  kondamnis  francan  koloniismon  en  
Afriko  kaj  Hindoĉinio.  Tolstoj  estas  pli  konata  pro  sia  pledado  por  nerezisto  al  perforto  kaj  
pacifismo  ol  pro  siaj  kontraŭimperiismaj  sintenoj.  Dum  Bebel,  la  historia  fondinto  de  la  Germana  
Socialista  Partio,  kontraŭstaris  germanan  imperiismon,  Morley  kaj  Bryan  estis  liberalaj  politikistoj,  
kiuj  ne  estas  memorataj  hodiaŭ  kiel  kritikistoj  de  imperiismo.  John  Morley  (1838–1923)  subtenis  
aŭtonomion  por  Irlando  kaj  kontraŭis  la  Buran  Militon,  sed  poste,  kiel  ministro  pri  eksterlandaj  
aferoj  por  Barato,  li  famiĝis  pro  la  subpremo,  kiun  li  efektivigis  kontraŭ  la  kontraŭkolonia  
movado.  William  Jennings  Bryan  (1860–1925),  gvidanto  de  la  progresema  alo  de  la  Demokrata  
Partio  kaj  prezidenta  kandidato,  kontraŭis  la  aneksadon  de  Filipinoj  pro  rasaj  kialoj  kaj  poste  
kampanjis  por  la  elpelo  de  ĉinaj  kaj  aliaj  aziaj  enmigrintoj  el  Usono.63  La  kvin  viroj  havas  
malmulte  da  komunaj  kun  sia  supozebla  opozicio  al  milito,  sed  Kōtoku  mencias  ilin  por  situigi  
sin  ene  de  tutmonda  kaj  eklektika  idefluo  kaj  por  doni  al  siaj  tezoj  pli  grandan  legitimecon.  
Krome,  li  poste  citas  rezolucion  adoptitan  de  la  Socialdemokrata  Partio  de  Germanio  
kondamnantan  la  germanan  intervenon  en  la  Boksista  Ribelo  en  Ĉinio  kaj  rezolucion  de  la  
Demokrata  Partio  en  Usono  mallaŭdantan  la  usonan  politikon  rilate  al  Filipinoj.

Kōtoku  priskribas  sin  kiel  "komentiston"  pri  la  "progresintaj"  tezoj  de

Kvankam  li  ŝajne  agnoskas  siajn  intelektajn  ŝuldojn,  li  signife  preterlasas  mencion  pri  la  plej  
grava  fonto  por  sia  libro,  nome  John  MacKinnon  Robertson  (1856–1933),  kies  *Patriotismo  kaj  
Imperio*  servis  kiel  modelo  por  partoj  de  la  analizo  de  Kōtoku.  Li  mencias  Robertson  laŭnome  
en  la  artikolo  "Pri  la  Literaturo  de  Milito"  (1900),  en  kiu  li  argumentas,  ke  granda  literaturo  ne  
povas  esti  kreita  per  ekzaltado  de  "bestaj  instinktoj,  kiuj  ne  havas  lokon  en  civilizita  vivo."64  Kiel  
Kōtoku,  Robertson  estis  plejparte  memedukita  viro,  kiu  komencis  sian  karieron  kiel  ĵurnalisto.

Fine  de  la  1890-aj  jaroj,  li  aktivis  en  la  Ĉielarka  Cirklo,  politika  diskutgrupo  kiu  inkluzivis  
progresemajn  intelektulojn  de  socialistoj  ĝis  membroj  de  la  Liberala  Partio,  kaj  li  publikigis  siajn  
fruajn  artikolojn  en  Progressive  Review,  publikaĵo  proksime  ligita  al  la  Ĉielarka  Cirklo.  Kredanto  
je  laissez-faire  (laissez-faire),  Robertson  asertis,  ke  la  fundamentaj  problemoj  de  la  angla  
ekonomio  estis  kaŭzitaj  de  troproduktado  de  kapitalo  kaj  subkonsumo  fare  de  la  ĝenerala  
loĝantaro.  Lia  tezo  anticipis  kaj  sendube  influis  la  teoriojn  de  John  Hobson,  kiu  asertis,  ke  
"imperia  ekspansio  estas  esence  ilo  flanke  de  la  riĉa  klaso  ĉefe  por  antaŭenigi  siajn  proprajn  
ŝancojn  kaj...  prokrasti  la  tagon  de  kalkulo  inter  kapitalo  kaj  laboro."65  Kontraste  al  Hobson,  
Robertson  vidis...
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Fine,  lia  libro  staras  en  ambigua  kaj  kontraŭdira  rilato  kun  siaj  ĉefaj  fontoj.  Li  pruntis  multajn  
el  la  ideoj  de  anglaj  novradikalistoj,  kiuj  atakis  imperiismajn  politikojn,  sed  li  malakceptis  ilian  
kredon,  ke  imperiismo  povus  esti  reformita.

La  libro  de  Robert  son  restas  plejparte  forgesita  hodiaŭ,  dum  tiu  de  Hobson  ankoraŭ  pluvivas  
parte  ĉar  Lenin  mencias  Hobson  en  Imperiismo:  La  plej  alta  stadio  de  kapitalismo  (1916).

kapitalismaj  spekulistoj  kiel  unu  inter  pluraj  grupoj  antaŭenigantaj  imperiismon.

Kiel  Kōtoku,  Robertson  prioritatigis  la  politikajn  kaŭzojn  de  imperiismo  kiam  li  kritikis  
patriotismon  kiel  supraĵan  ideologion,  kiu  legitimis  ekspansion  kaj  kondamnis  grandajn  militajn  
buĝetojn  kaj  devigan  militservon.  Anstataŭ  antaŭenigi  la  elmigradon  de  malriĉuloj  al  koloniaj  
posedaĵoj,  li  subtenis  socialŝtatajn  politikojn  por  mildigi  sociajn  problemojn,  inkluzive  de  pensioj,  
sanasekuro,  leĝaro  pri  laborkondiĉoj  kaj  salajroj,  kaj  senpaga  pli  alta  edukado.66  Sekvante  la  
paŝojn  de  Robertson,  Kōtoku  argumentis,  ke  registaroj  uzas  imperiismon  por  prokrasti  la  
traktadon  de  gravaj  sociaj  problemoj.  Anstataŭ  konkeri  fremdajn  teritoriojn  por  vendi  produktojn  
eksterlande,  kiujn  hejmaj  konsumantoj  ne  povas  pagi,  ili  devus  "multe  [plifortigi]  la  aĉetpovon  de  
la  vasta  plimulto  de  homoj  en  siaj  propraj  landoj"  kaj  limigi  la  troajn  profitojn  de  la  kapitalistoj.  
Dum  novaj  radikaluloj  en  Anglio  proponis  reformon  de  la  socia  strukturo  por  forpeli  revolucion,

Kōtoku  argumentas,  ke  imperiismo  ne  povas  esti  ŝanĝita  per  reformoj,  kiom  ajn  bonintencaj  ili  
estas.  Por  eltiri  potencon  de  la  ekonomia  oligarkio  per  revolucio  kaj  por  redistribui  la  nacian  
riĉecon,  oni  devas  fundamente  ŝanĝi  la  nunan  ordon  de  la  socio  per  lanĉo  de  revolucio  kaj  
establado  de  socialisma  sistemo.  "Ni  devas  lanĉi  grandan  purigadon  de  la  ŝtato  kaj  socio,  aŭ  
alivorte,  komenci  revolucian  movadon  tutmondan.  Ni  transformu  la  malmultajn  naciojn  de  la  
nuno  en  vastan  nombron,  liberigu  la  nacion  de  la  teno  de  la  armeo  kaj  mararmeo  kaj  transdonu  
ĝin  al  la  kamparanoj,  laboristoj  kaj  komercistoj,  reformu  nian  socion,  kie  aristokrataro  regas  
aŭtokrate,  en  unu,  kie  la  simpla  popolo  regas  sin  mem,  ŝanĝu  nian  ekonomion,  nun  
monopoligitan  de  kapitalistoj,  al  unu,  en  kiu  la  laboristoj  posedas  ĉion  komune."67
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Kōtoku  Shūsui  ludis  gravan  rolon  kiel  tradukisto  de  La  Komunista  Manifesto  (kun  Sakai  
Toshihiko)  kaj  eseoj  de  Lev  Tolstoj,  Piotr  Kropotkin,  kaj  multaj  aliaj.1  En  “La  Penoj  de  la  
Tradukisto”  (Hon'yaku  no  kushin),  li  rekomendas,  ke  aspirantaj  verkistoj  majstru  unu  
aŭ  du  fremdajn  lingvojn,  ĉar  “se  oni  ne  povas  legi  fremdajn  ĵurnalojn  aŭ  gazetojn,  al  tiu  
mankas  la  kvalifikoj  por  esti  japana  verkisto  en  la  estonteco.”2  Li  priskribas  siajn  fruajn  
spertojn  kiel  tradukisto  de  anglalingvaj  gazetaraj  artikoloj  kaj  kabloj  por  la  Liberala  
Gazeto  jene:  “Mi  tre  humiligis  min  per  mistradukoj  de  telegramoj...  Sendepende  ĉu  oni  
legas  atente  aŭ  ne,  amatoro  trovas  malfacile  abstrakti  la  ĉefajn  punktojn.  Ĉi  tiu  laboro  
postulis  multan  sperton.  Post  farado  de  ĉi  tiu  speco  de  laboro  dum  jaro  aŭ  du,  mi  akiris  
fidon  je  mia  kapablo  legi  gazetojn  kaj  revuojn  iom  pli  bone.”3  Krom  rimarki  la  danĝerojn  
de  mistraduko,  li  ankaŭ  kritikas  la  vidpunkton  de  tradukisto  kiel  maŝino  kiu  “skribas  aŭ  
simple  registras  la  pensojn  kaj  frazojn  de  alia  kiel  kortega  stenografisto  aŭ  telefono.”  
Efektive,  li  asertis,  ke  “tradukado  estas  multe  pli  malfacila  literatura  formo  ol  verki  
originalan  verkon.  Ĉiu  verkisto  kun  sento  de  respondeco  devas  agnoski  la  esceptan  
gradon  da  zorgo,  kiun  li  devas  dediĉi  al  kaj  la  aŭtoro  kaj  la  leganto.”4  Unue ,  la  aŭtoro  
devas  klare  kompreni  la  signifon  de  la  originala  teksto,  “kio  ne  estas  malgranda  tasko  
precipe  en  la  kazo  de  fremda  lingvo”,  due,  ekzistas  la  malfacileco  elekti  vortojn  en  la  
propra  lingvo,  kiuj  kaptas  la  signifon  de  la  originala  teksto.

Ĉi  tiu  dua  problemo  estas  aparte  evidenta  kiam  la  tradukisto  estas  devigita  inventi  
novajn  vortojn  ĉar  pretaj  ekvivalentoj  ne  ekzistas  en  la  cellingvo.

Kio  Estas  Imperiismo?
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Trakti  tradukon  kiel  simplan  importaĵon  de  fremda  verko,  tamen,  preteratentas  kaj  la  
perforton  enecan  en  iu  ajn  traduko  kaj  la  faktan  laboron  de  tradukisto;  ĝi  ankaŭ  ignoras  la  fakton,  
ke  tradukita  termino  en  gastiganta  lingvo  intervenas  en  malsama  kunteksto  ol  tiu  de  la  
fontlingvo.  En  sia  libro,  Kōtoku  transplantas  ideojn  unue  artikulitajn  de  okcidentaj  kritikistoj  de  
imperiismo  en  la  japanan  kuntekston  per  parafrazado,  se  ne  plagiatado,  de  iliaj  skribaĵoj.  Certe,  
verkistoj  en  la  Meiji-periodo  havis  malsamajn  nociojn  pri  intelekta  proprieto  kaj  vivis  sub  kopirajta  
reĝimo  malsama  ol  tiu,  kiun  ni  konas  hodiaŭ.  Krome,  traduko  malofte,  se  iam,  estas  senĝena  
transiro  de  senvortaj  kaj  senkorpaj  ideoj  de  unu  lingva  zono  al  alia.  Prefere,  ĝi  estas  kompleksa  
traduko,  kiu  implikas  kaj  reton  de  komunikado  (interŝanĝilo  inter  lingvoj)  kaj  ankaŭ  la  eblecon  
prunti/transdoni  signifon  en  la  cellingvon  (certa  akceptebleco  de  la  termino  en  la  nova  kunteksto).  
Tiel,  imperiismo  eniris  japanajn  hejmajn  debatojn  parte  ĉar  la  lingvaj  kaj  politikaj  kondiĉoj  estis  
taŭgaj  por  la  enkonduko  de  la  nova  termino.  La  libro  de  Kōtoku  ankaŭ  estis  interveno  en  
nuntempaj  debatoj,  kiuj  ne  nur  celis  influi  japanajn  legantojn,  sed  ankaŭ  celis  influi  ilian  
komprenon  pri  imperiismo  kaj  difini  la  terminon.7

Dum  la  Meiji-periodo,  tradukistoj  ofte  kreis  neologismojn  kaj  asignis  novajn  signifojn  al  ekzistantaj  
ĉinaj  kombinaĵoj  por  enkonduki  fremdajn  politikajn  konceptojn.

Efektive,  konsiderante  la  verkaron  de  Kōtoku  kiel  tuton,  oni  ne  povas  streki  klaran  limon  inter  
"originalaj"  verkoj  kaj  tradukoj.  Imperiismo  ne  estas  strikte  parolante  traduko,  sed  en  ĝi  Kōtoku  
memkonscie  celis  enkonduki  kaj  klarigi  fremdajn  konceptojn  al  la  japana  publiko,  komencante  
per  la  termino  "imperiismo".  Li  dediĉis  grandan  parton  de  la  libro  al  la  tradukado  de  ĉi  tiuj  
leksikaj  novuloj.  Krome,  li  volonte  agnoskis  siajn  intelektajn  ŝuldojn  al  kaj  dependecon  de  eŭropaj  
kaj  usonaj  antaŭuloj.  Krom  tiuj,  kiujn  li  agnoskis,  japanaj  akademiuloj  rimarkis,  ke  li  plejparte  
dependis  de  la  verko  "Patriotism  and  Empire"  de  J.  M.  Robertson  el  1898.  Efektive,  Imperiismo  
estas,  laŭ  iuj  aspektoj,  "tre  lerta  traduko",  en  kiu  Kōtoku  adoptis  la  ĉefan  argumenton  kaj  
ekzemplojn  de  Robertson  kompletigitajn  per  siaj  propraj  argumentoj  pri  Japanio  por  disvolvi  sian  
propran  teorion  pri  imperiismo.  Miya-moto  Moritarō  citas  ses  pasaĵojn  el  *Imperiismo*,  kiuj  estas  
laŭvortaj  tradukoj  el  *Patriotismo  kaj  Imperio*,  inkluzive  de  longaj  pasaĵoj  pri  la  milito  de  Anglio  
kontraŭ  Francio,  la  vidpunktoj  de  Generalo  Moltke  pri  paco,  analizo  de  angla  elmigrado,  kaj  longaj  
citaĵoj  el  Admiralo  Mahan  kaj  Thucydides.  Laŭ  lia  opinio,  la  libro  de  Kōtoku  dividas  la  difektojn  de  
la  modelo,  sur  kiu  ĝi  baziĝas,  ĉar  ĝi  "ne  sukcesas  derivi  imperiismon  el  la  fundamentaj  trajtoj  de  
moderna  kapitalismo."5  Yamada  Akira  ankaŭ  emfazis  la  dependecon  de  Kōtoku  je  Robertson  kaj  
sugestis,  ke  lia  dependeco  je  anglaj  fontoj  servas  kiel  deirpunkto  por  estonta  esplorado:  "Por  
taksi  la  originalecon  de  *Imperiismo*  de  Kōtoku,  ni  devas  unue  konstati,  kiomgrade  li  superis  aŭ  
ne  sukcesis  superi  Robertson,  kaj  entrepreni  komparan  analizon  de  iliaj  respektivaj  verkoj."6
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Francio,  Aŭstrio  kaj  Italio  ĉiuj  volonte  aliĝas  al  la  batalo.  Eĉ  juna  lando  kiel  Usono  montris  
fervoron  majstri  ĉi  tiun  novan  kapablon  en  la  lastaj  jaroj.  Kaj,  fine,  ĉi  tiu  tendenco  atingis  
nian  propran  nacion,  Japanion.  Ekde  la  granda  venko  en  la  Ĉin-Japana  Milito,  japanoj  el  ĉiuj  
sociaj  tavoloj  brulas  de  febro  por  aliĝi  al  la  kuro,  kiel  ĉevalo  subite  liberigita  de  sia  jugo.8
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DEFINANTE  IMPERIALISMON

En  Anglujo,  kaj  la  registaro  kaj  la  civitanoj  fariĝis  fervoraj  akolitoj  de  imperiismo.  En  Germanio,  
la  militema  imperiestro  ne  perdas  okazon  por  laŭdi  ĝiajn  virtojn.  Koncerne  Rusion,  imperiismo  
delonge  estis  la  tradicia  politiko  de  la  reĝimo.

Kiel  ĉi  tiu  kirla  turneo  de  geopolitiko  sugestas,  imperiismo  estas  samtempe  geopolitika  "tendenco"  kaj  populara  

ideologio  kun  milionoj  da  "akolitoj".  Tamen,  ĝi  estas  ankaŭ  "kapablo",  kiun  oni  povas  majstri,  kaj  "vetkuro",  al  kiu  

novaj  partoprenantoj  povas  aliĝi.  Mallonge,  ĝi  estas  mimetika  fenomeno,  en  kiu  junaj  imperioj  lernas  de  pli  

establitaj,  foje  venkante  ilin  en  ilia  propra  ludo  aŭ  delokigante  ilin  de  ilia  plej  grava  pozicio.  Ĉi  tiu  tutmonda  

dinamiko  de  rivalaj  imperioj,  kiuj  disetendiĝas  je  la  elspezo  de  unu  la  alian  kaj  pretendas  bazi  sin  sur  la  volo  de  

mobilizita  civitanaro,  inaŭguras  novan,  danĝeran  fazon  de  homa  historio.  Kōtoku  ne  nur  priskribas  la  danĝerojn  

kaŭzitajn  de  imperiismo,  sed  li  eksplicite  situigas  sin  ene  de  transnacia  movado  por  fini  ĝin.

Kōtoku  priskribas  modernan  imperiismon  kiel  planedan  fenomenon,  kiu  formis  pli  
fruan  eraon  de  tutmondiĝo  kaj  anticipas  la  neoliberalan  retutmondiĝon  de  la  mondo  
hodiaŭ.  Naskita  frue  en  la  Meiji-periodo,  Kōtoku  atestis  la  rapidan  transformiĝon  de  
Japanio  de  duonkolonio  al  imperia  potenco  dum  sia  vivo.  En  la  antaŭparolo  al  
Imperiismo:  Monstro  de  la  Dudeka  Jarcento,  li  skribas,  ke  la  modo  por  imperiismo  
"disvastiĝas  kiel  arbarfajro  en  malferma  kampo":

Dekomence,  Kōtoku  skribas  kvazaŭ  li  enkondukas  la  japanan  leganton  al  fremda  
termino,  kiun  oni  bezonas  difini.  En  la  antaŭparolo,  li  provizas  fonetikajn  glosojn  (rubi)  
kiam  li  unue  uzas  daiteikoku  (pli  granda  imperio)  kaj  teikokushugisha.

Li  ankaŭ  proponas  sian  propran  difinon  pri  kio  estas  imperiismo  kaj  kio  ĝi  ne  estas.
Imperiismo  estas  politiko  de  "teritoria  ekspansio",  "la  aneksado  de  teritorio  per  milita  
forto  aŭ  per  diplomatio  subtenata  de  milita  forto."11  Poste,  li  priskribas  imperiismon  
negative:  "La  konstruado  de  imperio  estus  mirinda  afero"

(imperiisto),  indiko  ke  tiuj  vortoj  ankoraŭ  ne  estis  naturigitaj  en  la  japana  lingvo.9  Liaj  
samtempuloj  sekvis  similan  praktikon  kaj  klopodis  doni  al  tiuj  terminoj  aŭtoritatan  
difinon.  Samtempe,  li  skribas  ke  japanoj  "de  ĉiuj  klasoj  brulas  de  febro  por  aliĝi  al  la  
vetkuro  por  imperio."10  En  tiuj  formuloj,  imperiismo  ĝuas  kontraŭdiran  statuson:  ĝi  
estas  samtempe  nekonata  termino  kaj  ĉiea  furoro.  Kōtoku  intence  troigas  la  popularan  
entuziasmon  por  imperiismo  en  Japanio,  sed  li  ĝuste  agnoskas,  ke  la  termino  
ekfunkciigis  debaton  en  Japanio.
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(Teikokushugi:  Nijūseiki  no  kaibutsu).  Ĉi  tiu  eldono  inkluzivis  dek  ses  lastatempajn  recenzojn  de  la  libro  
en  la  nuntempa  gazetaro,  indekson  de  la  efiko  de  la  libro  sur  nuntempa  opinio.  Bildo  provizita  de  
la  Biblioteko  de  la  Universitato  Waseda.

Titopaĝo  de  la  tria  eldono  de  la  verko  de  Kōtoku  Shūsui,  Imperiismo:  Monstro  de  la  Dudeka  Jarcento
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Raportisto  Kōtoku  Shūsui  ekzamenas  la  nunan  staton  de  mondaj  aferoj  el  socialisma  
perspektivo  kaj  argumentas,  ke  la  nuna  tendenco  de  imperiismo  estas  nur  armilo,  kiun  
politikistoj  uzas  por  stimuli  militemajn  sentojn  kaj  ruinigi  la  pacon  kaj  feliĉon  de  la  
masoj.”  Ambaŭ  legantoj  rigardis  la  aŭtoron  kiel  socialiston,  kiu  subtenas  humanisman  
pacifismon  kaj  kontraŭulon  de  teritoria  konkero.  Kritikisto  en  la  revuo  Nihonjin  (japana)  
aldonis,  ke  imperiismo  estas  la  ŝtelo  de  tero  de  unu  nacio  fare  de  alia:  “Imperiismo  
estas  nur  eŭfemismo  por  militemo  kaj  ekspansiismo,  en  kiu  unu  nacio  ŝtelas  teron  de  
alia...  la  ŝtelon  faras  nacio,  ne  individuo.”13

Se  la  legantoj  de  Imperialism  konsentis  pri  io,  ili  ĝenerale  dividis  la  vidpunkton  de  la  
aŭtoro,  ke  imperiismo  signifis  perfortan  konfiskon  de  tero.  Kiam  aperis  la  tria  eldono  
de  Imperialism,  ĝi  inkluzivis  represojn  de  dek  ses  librorecenzoj  el  elstaraj  ĵurnaloj  kiel  
Yomiuri  Newspaper,  Yorozu  Chōhō,  kaj  Tokyo  Nichin-ichi  Newspaper.  Ĉi  tiuj  recenzoj  
ofertas  indekson  pri  la  graveco,  kiun  legantoj  donis  al  la  verko,  kaj  indicojn  pri  kiel  ili  
interpretis  la  argumentojn  de  la  aŭtoro.  Ĉu  ili  konsentis  kun  la  opinioj  de  Kōtoku  aŭ  ne,  
la  recenzistoj  dividis  liajn  supozojn  pri  kio  estis  "imperiismo".  Raportisto  en  la  Mainichi  
Newspaper  skribis,  ke  la  verko  disvastigas  la  "bonajn  novaĵojn  pri  pacifismo  kaj  unu-
mondismo  refutante  ilian  ĉefan  malamikon,  imperiismon."  En  la  Jiji  Newspaper,  alia  
notis:  "La  Yorozu  Chōhō"

se  ĝi  konsistus  nur  en  la  setlado  kaj  kultivado  de  neekspluatataj,  neloĝataj  kaj  sovaĝaj  
teritorioj.  Tamen,  ĉu  vere  ekzistas  tiaj  neloĝataj  kaj  neuzataj  teritorioj,  kiuj  restas  
malkovrotaj  en  la  mondo  nun,  kiam  la  rapida  evoluo  de  transportrimedoj  ebligis  al  la  
homo  atingi  ĉiun  parton  de  la  globo?  Se  ĉiu  angulo  de  la  mondo  havas  posedanton  kaj  
estas  loĝata,  kiel  oni  povus  okupi  eĉ  kvadratan  colon  da  teritorio  sen  recurrir  al  
perforto,  deklarado  de  milito  aŭ  uzado  de  trompo  kaj  trompo?”12  En  la  dense  loĝata  
mondo  de  la  frua  dudeka  jarcento,  imperiismaj  potencoj  jam  ne  povas  pretendi  sendi  
pionirojn  por  setli  dezertajn  terojn.  Anstataŭe,  ili  devas  eldevigi  jam  loĝatajn  teritoriojn  
de  iliaj  rajtaj  posedantoj  aŭ  trompi  ilin  por  akcepti  kolonian  kuratorecon.

Efektive,  Kōtoku  laŭdis  la  pionirojn,  kiuj  setlas  en  nove  "malfermitaj"  landoj,  kiel  
ekzemple  la  Nova  Mondo  en  la  deksesa  jarcento  aŭ  Hokajdo  en  la  malfrua  deknaŭa  
jarcento,  sed  kondamnas  teritorian  pligrandigon  per  milita  forto.  Farante  ĉi  tiun  
distingon,  li  sekvas  la  akceptitajn  retorikajn  konvenciojn  de  frua  dudeka-jarcenta  
diskurso  kun  ĝiaj  propraj  juĝoj  pri  valoro.  Kontraste,  leganto  hodiaŭ,  pli  konscia,  ke  
setlaj  kolonioj  implikis  terŝtelon  kaj  la  elpelon  de  indiĝenaj  popoloj  kaj  en  la  Nova  
Mondo  kaj  en  Hokajdo,  eble  havus  malfacilaĵojn  kompreni,  kial  setlanta  koloniismo  
estas  supera  al  teritoria  ekspansio.

“Imperiismo”  estis  fakte  lastatempa  termino,  kiu  eniris  la  anglan  popularan  diskuton  
nur  direkte  al  la  fino  de  la  deknaŭa  jarcento.  Ĝi  indikis  kaj  registaran  politikon  kaj  
ideologion.  Estis  ĉi  tiu  historie  specifa  “monstro”,  kiun  Kōtoku  starigis.
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IMPERIO  KAJ  IMPERIISMO

Edward  Said  asertas,  ke  ĝi  komenciĝis  en  1800  kaj  Immanuel  Wallerstein  spuras  ĝin  reen  al  la  

deksesa  jarcento  en  sia  teorio  pri  "mondsistemo".14  Kvankam  ĉiu  el  ĉi  tiuj  periodigoj  havas  siajn  
meritojn,  ni  tamen  devas  konsideri,  kial  multaj  verkistoj  de  la  malfrua  deknaŭa  jarcento  distingis  
imperiismon  de  pli  fruaj  fazoj  de  imperikonstruado.

Argumentoj  por  subteni  aŭ  kontraŭstari  imperion  ankaŭ  havas  antikvan  historion,  kiu  certe  
antaŭekzistas  la  terminon  "imperiismo".  Pro  tio,  multaj  akademiuloj,  kiuj  kredas,  ke  la  fenomeno  
de  imperiismo  ekzistis  longe  antaŭ  ol  ĝi  akiris  nomon,  asignas  malsaman  komencdaton  al  la  
epoko  de  imperiismo  ol  la  malfrua  deknaŭa  jarcento.

celante  mortigi,  kaj  multaj  pensuloj  tra  la  mondo  aliĝis  al  li.  Se  ni  komprenos  la  kritikon  de  
Kōtoku,  ni  devas  unue  konsideri  la  tutmondan  diskurson  pri  imperiismo,  la  debaton  pri  la  temo  
en  Japanio  ĉe  la  komenco  de  la  dudeka  jarcento,  kaj  fine,  la  teorion  de  Kōtoku  en  Imperiismo  kaj  
aliaj  skribaĵoj.

Imperioj  ekzistis  dum  jarmiloj  kaj  sendube  daŭre  ekzistos  en  la  estonteco.

Hannah  Arendt  argumentas,  ke  la  tutmonda  sistemo  de  imperiismo  firmiĝis  inter  1884  kaj  
1915,  kiam  "ĉirkaŭ  unu  kvarono  de  la  tersurfaco  de  la  globo  estis  distribuita  aŭ  redistribuita  kiel  
kolonioj  inter  ses  ŝtatoj."15  Ŝi  subdividas  ĉi  tiun  periodon  en  du  pli  mallongajn  fazojn:  la  lukto  
inter  eŭropaj  nacioj  por  teritorio  en  Afriko  inaŭgurita  de  la  Kongreso  de  Berlino  en  1884  kaj  pli  
posta  konkurenco  por  kolonioj  en  Orienta  Azio  kaj  la  insuloj  de  la  Pacifiko,  kiu  komenciĝis  ĉe  la  
turno  de  la  dudeka  jarcento.  Ĉi  tiu  periodo  apartigas  "la  deknaŭan  jarcenton,  kiu  finiĝis  per  la  
lukto  por  Afriko  kaj  la  naskiĝo  de  la  pan-movadoj,  de  la  dudeka,  kiu  komenciĝis  per  la  Unua  
Mondmilito."  Arendt  argumentas,  ke  imperiismo  estis  "la  unua  etapo  en  la  politika  regado  de  la  
burĝaro  prefere  ol  la  lasta  etapo  de  kapitalismo";  ĉi  tie  ŝi  eksplicite  kritikas  la  teorion  de  Lenin,  ke  
imperiismo  estis  la  "plej  alta  stadio"  aŭ  "la  monopola  stadio  de  kapitalismo",  emfazante  la  
fundamente  "politikan"  naturon  de  moderna  imperiismo.16  Fine  de  la  deknaŭa  jarcento,  
imperiismo  fariĝis  la  oficiala  ŝtata  politiko  de  multaj  nacioj,  kiuj  mobilizis  siajn  armeajn  kaj  
burokratiajn  rimedojn  por  akiri  koloniojn  kaj  influosferojn  eksterlande.

Sekvante  la  argumenton  de  Arendt,  ekzistis  esenca  diferenco  inter  la  antikva  strebado  al  
imperio  kaj  moderna  imperiismo.  Britio  ne  bezonis  la  terminon  "imperiismo"  aŭ  la  ideologion  
kiam  ĝi  koloniigis  la  plejparton  de  Nordameriko,  Oceanio  kaj  la  tutan  Hindion.  En  la  1870-aj  jaroj,  
kontraŭuloj  de  la  brita  ĉefministro  Benjamin  Disraeli  (1874-80)  uzis  la  terminon  "imperiisto"  por  
ataki  liajn  politikojn.17  Poste,  imperiismo  "fariĝis  parto  de  la  politika  kaj  ĵurnalisma  vortprovizo  
dum  la  1890-aj  jaroj  dum  argumentoj  pri  kolonia  konkero."18  Per  vortoj  kiuj  similas  al  la  observoj  
de  Kōtoku  la  sekvan  jaron,  la  liberala  verkisto  J.A.  Hobson  rimarkigis  en  1900,  ke  la  vorto  estis  
"sur  la  lipoj  de  ĉiuj  kaj  estis  uzata  por  indiki  la  plej  potencajn"
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La  japana  debato  pri  "imperiismo"  komenciĝis  per  la  divido  de  Ĉinio  en  1897,  anstataŭ  
per  la  akiro  de  Tajvano  fare  de  Japanio  en  1895.  Kvankam  la  dinastio  Qing

Tamen,  li  ne  kontraŭis  nerektajn  formojn  de  imperiismo,  kiujn  li  rigardis  kiel  naturan  
kaj  bonkoran  tendencon  de  demografio  kaj  ekonomia  ekspansio.  Ekzemple,  la  
"Deklaracio  de  Principoj  kaj  Prepara  Organizo  de  la  Kontraŭ-Imperiisma  Ligo"  deklaras:  
"Ekspansio  per  natura  kresko  en  maldike  loĝata  apuda  teritorio,  akirita  per  aĉeto  por  
la  eksplicita  celo  de  finfina  ŝtatiĝo,  ne  povas  esti  konfuzita  kun  aŭ  analogigita  al  fremda  
teritorio  konkerita  per  milito  kaj  elŝirita  per  forto  de  malforta  malamiko."23

Simile,  la  unua  tutmonda  kontraŭimperiisma  movado  celis  novajn  imperiajn  
politikojn  anstataŭ  pli  fruajn  fazojn  de  imperiokonstruado.  La  nova  imperiismo  rezultis  
el  milita  lukto  inter  la  ĉefaj  potencoj  por  konkeri  "nepostulitan"  teritorion.

movado  en  la  nuna  politiko  de  la  okcidenta  mondo.”19  Krome,  dum  imperiismo  
komencis  sian  karieron  kiel  insulto-termino,  ĝi  poste  akiris  pli  neŭtralan  resonancon  
tiel  ke  politikistoj  eĉ  etikedis  sin  kiel  imperialistoj  almenaŭ  ĝis  la  Unua  Mondmilito.20  
Krom  proponi  difinojn  de  la  termino,  verkistoj  distingis  malsamajn  tipojn  de  imperiismo  
kaj  proponis  taksonomiojn  por  transmaraj  kolonioj.21

Kontraŭuloj  rigardis  ĉi  tiun  politikon  kiel  malutilan  ĉar  ĝi  metis  la  ŝtatan  aparaton  je  la  
servo  de  privataj  interesoj,  koruptis  politikon,  kaj  kuraĝigis  senpripensan  ŝovinismon  
inter  la  ĝenerala  publiko.  En  praktiko,  ili  distingis  inter  imperiismo  kaj  setlantaj  
kolonioj,  rezervante  sian  kondamnon  por  la  unuaj.

Fine  de  la  deknaŭa  jarcento,  la  ideologio  de  imperiismo  aperis  triumfe  en  Eŭropo  
kaj  Usono  kun  siaj  apartaj  religiaj,  strategiaj  kaj  rasaj  fadenoj.  En  la  1890-aj  jaroj,  la  
usona  misiisto  Josiah  Strong  publikigis  "Our  Country"  (Nia  Lando),  en  kiu  li  argumentis,  
ke  la  anglosaksaj  rasoj  havas  la  mision  civilizi  la  mondon.
Admiralo  Mahan  evoluigis  siajn  ideojn  pri  mara  potenco  kaj  la  neceso  de  usona  
ekspansio  en  la  Pacifiko,  kaj  liaj  ideoj  baldaŭ  influis  japanajn  mararmeajn  rondojn.24  
En  1899,  Rudyard  Kipling  publikigis  "La  ŝarĝo  de  la  blankulo",  alvokante  Usonon  batali  
la  "sovaĝajn  militojn  de  paco"  kaj  alfronti  siajn  respondecojn  al  la  popolo  de  Filipinoj,  
"duon-diablo  kaj  duon-infano".

Tial  britaj  kontraŭimperiistoj  kondamnis  la  britan  politikon  en  Sud-Afriko  anstataŭ  ĝiajn  
politikojn  rilate  al  Kanado  aŭ  Barato.  En  la  kazo  de  Usono,  la  Kontraŭimperiisma  Ligo  
kondamnis  la  aneksadon  de  Filipinoj  kaj  Havajo,  sed  ne  la  pli  fruan  konfiskon  de  
teritorio  en  la  Meksika-Usona  Milito  aŭ  la  ekstermadon  de  indiĝenaj  amerikaj  popoloj,  
kiuj  staris  sur  la  vojo  de  "manifesta  destino".  Mark  Twain,  kiu  funkciis  kiel  prezidanto  
de  la  Kontraŭimperiisma  Ligo,  ridindigis  la  hipokritan  retorikon  pri  la  "civiliza  misio"  
de  la  blankulo  apudmetante  ĝin  kun  usonaj  abomenaĵoj  en  Filipinoj  en  sia  fama  verko  
"Al  la  Persono  Sidanta  en  Mallumo".22

LA  JAPANA  DEBATO  PRI  “IMPERIALISMO”
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Ĉi  tiu  kontraŭimperiisma  fluo  longe  restis  grava  parto  de  la  japana  diskurso  pri  imperio  
kaj  akiris  institucian  esprimon  per  la  Tōa  Dōbunkai  establita  de  Konoe  Atsumaro  en  
1898  por  kreskigi  japanajn  interesojn  sur  la  kontinento.

Krome,  Britio  okupis  Weihaiwei,  kontraŭ  Port  Arthur,  kiel  kontraŭpezon  al  Rusio,  kaj  
Francio  transprenis  Kantonon.  Usono  kontraŭstaris  la  ekspansion  de  eŭropaj  potencoj  
en  Ĉinion,  sed  ĝi  eniris  la  imperiisman  lukton  per  konkerado  de  Filipinoj.  La  japana  
registaro  adoptis  politikon  de  neinterfero  rilate  al  ĉi  tiuj  agresemaj  movoj  de  okcidentaj  
potencoj.  Dum  ĝi  proklamis  sian  amikecon  por  Ĉinio,  sendante  militajn  instruistojn  kaj  
bonvenigante  ĉinajn  studentojn  al  Japanio,  ĝi  ne  prenis  firmajn  mezurojn  por  subteni  
la  ĉinan  registaron.

cedis  Tajvanon,  la  Pescadores  kaj  la  Duoninsulon  Liaodong  al  Japanio  laŭ  la  Traktato  
Ŝimonoseki,  Germanio,  Francio  kaj  Rusio  sukcese  premadis  Japanion  por  redoni  la  
Duoninsulon  Liaodong  al  Ĉinio.  Du  jarojn  poste,  tamen,  Germanio  kaptis  la  Golfon  de  
Jiaozhou  responde  al  la  murdo  de  du  germanaj  misiistoj  kaj  luis  mararmean  bazon  en  
la  provinco  Ŝandongo  dum  naŭdek  naŭ  jaroj.  Responde  al  ĉi  tiu  unupartia  ago,  Rusio  
sendis  militŝipojn  al  Port  Arthur  kaj  Dalian  kaj  devigis  la  reĝimon  Qing  subskribi  dudek-
kvinjaran  lizinterkonsenton,  tiel  akirante  la  teritorion,  kiun  Japanio  redonis  al  Ĉinio  post  
la  tiel  nomata  Triopa  Interveno.

Publikaj  intelektuloj  kondamnis  la  raban  dividon  de  Ĉinio  fare  de  okcidentaj  
potencoj  kaj  la  ekspansion  en  la  Pacifikon  fare  de  Usono.  Ofte  asociitaj  kun  la  politika  
opozicio  al  la  Meiji-registaro,  ili  rigardis  imperiismon  kiel  okcidentan  fenomenon  kaj  
kondamnis  Germanion  kaj  Rusion  pro  iliaj  invadoj  de  Azio.  Reage  al  registara  inercio,  ili  
mallaŭdis  la  malfortan  eksteran  politikon  de  Japanio  kaj  ĝian  pasivecon  fronte  al  
agreso.  La  Taigai  Kōdōshikai  (Societo  por  Forta  Ekstera  Politiko)  aperis  kiel  potenca  
voĉo  en  japana  politiko  tiutempe,  riproĉante  la  registaron  pro  ĝia  malforta  ekstera  
politiko  kaj  instigante  Japanion  savi  Ĉinion.

En  eseoj  publikigitaj  en  1898,  Tokutomi  Sohō  kaj  Takayama  Chogyū  por  la  unua  fojo  
uzis  la  neologismon  *teikokushugi*  en  gazetartikoloj,  kvankam  ili  aldonis  iomete  
malsamajn  interpretojn  al  la  termino  (*imuperiarizumu*  kaj  *imupiriari-zumu*).25  
Ambaŭ  celis  difini  la  terminon,  klasifiki  ĝiajn  tipojn,  kaj  proponi  sugestojn  pri  estonta  
japana  politiko.  Ekde  tiu  tempo,  imperiismo  fariĝis  moda  vorto,  kvankam  verkistoj  ne  
povis  konsenti  pri  ĝia  signifo.  Dum  la  sekvaj  jaroj,  ĵurnalistoj  verkis  pli  ol  tridek  artikolojn  
aŭ  librojn  pri  la  temo  en  gravaj  opiniaj  revuoj.26  Japanio  aliĝis  al  la  vicoj  de  la  koloniaj  
potencoj  en  1895,  sed  daŭris  kelkajn  pliajn  jarojn  antaŭ  ol  ĝi  fariĝis  aktiva  kontribuanto  
al  la  diskurso  pri  imperiismo.

Takayama  Chogyū  (1871–1902),  ĉefredaktoro  de  The  Sun  (Taiyō),  publikigis  
mallongan  artikolon,  “The  Sinful  Year  1898”,  en  kiu  li  kondamnis  la  tutmondan  disvastiĝon  de

Forta  kaj  en  la  amaskomunikiloj  kaj  en  la  parlamenta  opozicio,  ĉi  tiu  influa  fluo  provizis  
decidan  subtenon  al  la  masiva  pliigo  de  la  japanaj  militfortoj  fare  de  la  registaro  kaj  
poste  instigis  la  registaron  persekuti  ekspansiisman  tagordon  eksterlande.
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En  “La  Malantaŭa  Flanko  de  Imperiismo”  (Teikokushugi  no  rimen),  li  skribis:  “Ĉiu  nacio  
celas  venkon  en  ĉi  tiu  paca  konkurenco  kaj  investas  siajn  rimedojn  kaj  klopodas  disvolvi  
komercajn  entreprenojn,”  tamen  tia  ekspansiismo  postulas  kontrolon  de  fremda  
teritorio  ĉar,  “oni  ne  povos  garantii  la  sekurecon  de  la  teritorio  kiam  oni  investas  
kapitalon  eksterlanden  krom  se  oni  posedas  la  teritorion.”31

En  “La  Vera  Signifo  de  Imperiismo”  (Teikokushugi  no  shin'i),  Tokotomi  Sohō  kontestis  
la  argumenton  de  Takayama,  ke  imperiismo  estas  laŭdifine  agresema  kaj  malmorala.  
Li  unue  rimarkigis,  ke  la  termino,  unue  popularigita  en  Anglio,  fariĝis  naturigita  
kombinaĵo  (jukugo)  en  japana  politiko,  sed  ke  al  ĝi  ankoraŭ  mankis  “klara  kaj  preciza  
signifo”.  Li  karakterizis  ĝin  unue  kiel  “proaktiva  eksterlanda  politiko”,  sed  ankaŭ  penis  
distingi  ĝin  de  “milita  ekspansiismo,  ekskluzivismo,  diktaturo  aŭ  ekonomia  malŝparo”.29  
Anstataŭe,  li  priskribis  ĝin  kiel  formon  de  “paca  ekspansiismo”,  kiu  “kontribuas  al  la  
disvolviĝo  de  la  etna  nacio  kaj  ofertas  grandajn  avantaĝojn  al  la  nacio  per  komerco,  
produktado,  pliigita  interagado  kaj  kolonioj/elmigrado  [ŝokumin].  Por  efektivigi  
imperiismon,  oni  devas  disvolviĝi  kaj  ekspansiiĝi  en  ĉiuj  direktoj  —  en  produktado,  en  
edukado,  en  militaj  armiloj”.  Mallonge,  li  komprenis  imperiismon  kiel  signifante,  ke  la  
japanoj  kiel  etna  popolo  (jam  ne  simple  individuaj  japanoj)  devus  disvastiĝi  tra  la  mondo  
kaj  establi  komercajn  aŭ  komercajn  entreprenojn  pace.30

imperiismo  kaj  avertis  pri  "rasa  milito"  pro  la  divido  de  Ĉinio.27  La  sekvan  jaron,  li  
skribis  en  "Imperiismo  kaj  Kolonioj"  (Teikokushugi  to  shokuminchi):  "Mi  devas  difini  
'imperiismon',  kiun  multaj  laŭdas  hodiaŭ,  sed  kiu  estas  ambigua  termino.  Mi  difinus  
ĝin  kiel  la  aneksadon  aŭ  koloniigon  de  homoj  apartenantaj  al  fremda  raso  aŭ  malsama  
etneco  sen  doni  al  ili  rajtojn  egalajn  al  membroj  de  la  nacio.  Ĉi  tio  estas  doktrino,  kiu  
pravigas  diskriminacion  kaj  subigon  de  ĉi  tiuj  fremduloj  al  la  homoj  en  la  hejmlando  en  
tio,  kio  esence  estas  rilato  de  dominado."  Kiel  ekzemplojn,  li  citis  la  politikojn  de  Anglio  
rilate  al  siaj  kolonioj  aŭ  la  usonan  aneksadon  de  Filipinoj.28  Post  propono  de  ĉi  tiu  klara  
difino,  tamen,  Takayama  paradokse  subtenis  japanan  imperiismon  kiel  strategian  
respondon  al  evoluoj  en  monda  politiko.

Tokutomi  distingis  inter  "bonaj"  kaj  "malbonaj"  (aŭ  "veraj"  kaj  "falsaj")  formoj  de  
imperiismo.  Kvankam  li  kontraŭis  militistan  imperiismon,  li  pledis,  ke  Japanio  konstruu  
sian  militistan  potencon  por  subteni  sian  ekonomian  ekspansion  kaj  konsideris  militajn  
armilojn  kiel  rimedon  (hōben),  kiu  ebligus  pacan  imperiismon.

Kuga  Katsunan  (1857–1907)  tuj  atakis  la  tezon  de  Tokutomi  en  “Kompreni  
Imperiismon:  Kritiko  de  Artikolo  de  Raportisto  de  Kokumin  Ŝinbun”
(Teikokushugi  kai:  Kokumin  kisha  no  setsu  o  yomu).  Li  asertis,  ke  imperiismo  nepre  
estas  formo  de  teritoria  pligrandigo  per  milita  forto:  “Imperiismo  estas  la  servistino  
de  militarismo.  La  esenco  de  imperiismo  konsistas  en  la  fakto,  ke  komerco,  industrio,  
interŝanĝo  kaj  kolonioj  disvolviĝas  post  kiam  la  nacia  flago  flirtas  super  novaj  teritorioj.”  
Sekve,  Katsunan  opiniis,  ke  “paca”  imperiismo-
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La  ĉefa  koncepta  novigo  de  Ukita  estis  enkonduki  etikajn  valorojn  en  
imperiismon.  Li  distingis  inter  primitiva  lukto  por  supervivo,  kiu  okazis  inter  
bestoj,  kaj  racia  kaj  etika  lukto,  kiu  okazis  nur  inter  homoj  laŭ  juraj  normoj.  En  
ĉi-lasta  kazo,  civilizitaj  potencoj  superfortas  aliajn  por  verŝi  sur  ilin  la  avantaĝojn  
de  civilizo  aŭ  protekti  sian  "sendependecon"  de  aliaj  predantaj  potencoj:  
"Civilizitaj  landoj  konkeras  primitivajn  kaj  barbarajn  rasojn  aŭ  aneksas  malfortajn  
landojn,  kiuj  ne  kapablas  certigi  sian  propran  sendependecon,  tiel  antaŭenigante  
mondan  civilizon  kaj  antaŭenigante  la  bonfarton  de  la  homaro."  Dum  li  pledis  
por  paca,  komerca  kaj  komerca  ekspansio,  li  ankaŭ  rekonis  la  rolon  de  milita  
forto  en  "protektado  de  japanoj"  kaj  "ĉesigo  de  la  subpremo  de  aliaj  rasoj,  sed  
nur  laŭ  internacia  juro."34  Kiel  parto  de  sia  pledado  por  etika  imperiismo,  Ukita  
asertis,  ke  Japanio  devus  eviti  la  danĝerojn  de  milita  imperiismo  kaj  anstataŭe  
sekvi  la  vojon  de  paca  kaj  laŭgrada  ekspansio  per  koloniigo  de  "Koreio,  
Manĉurio,  Nordameriko  kaj  la  Sudaj  Maroj."  Kunigante  ĉi  tiujn  kvar  cellokojn  
sub  la  rubriko  "koloniigo",  Ukita  simple  sekvis  la  ĝeneralan  uzon  en  Japanio  en  
la  unua  jardeko  de  la  dudeka  jarcento.35

Imperiismo  estas  evolua  tendenco,  kiu  rezultis  el  la  transnacia  disvastiĝo  de  
civilizo  kaj  tutmonda  politiko.  "Imperiismo  ne  nepre  signifas  militistan  invadon:  
laŭ  mia  opinio,  ĝi  estas  ideologio,  kiu  ne  nur  permesas  al  nacioj  protekti  sian  
sendependecon,  sed  ankaŭ  ludi  aktivajn  rolojn  en  monda  civilizo  kaj  geopolitiko."  
Samtempe,  Ukita  kredis,  ke  ĉi  tiu  tendenco  manifestis  la  darvinisman  principon  
de  "supervivo  de  la  plej  taŭgaj",  kiu  ebligis  al  fortaj  nacioj  ekspansiiĝi  kaj  al  
malfortaj  kontraktiĝi.  En  ambaŭ  sencoj,  li  emfazis  la  spontanean  kaj  neeviteblan  
naturon  de  imperiismo  kaj  kontrastis  ĝin  al  la  arbitra  perforto  de  milita  ekspansiismo.

ismo  estis  oksimoro,  ideologia  fumnebulo  por  agresema  ekspansiismo,  kaj  li  
akuzis  Tokutomi-on  pri  hipokriteco  ĉar  li  kaŝvestis  sian  subtenon  por  la  sistemo  
de  internaciaj  rilatoj  "forto  faras  rajton"  kiel  formon  de  pacifismo.32

Responde  al  Kuga,  Ukita  Kazutami  (1859–1946)  evoluigis  defendon  de  etika  
imperiismo,  kiu  kompletigis  la  pledadon  de  Tokutomi  por  ekonomia  
ekspansiismo  en  sia  verko  "Imperiismo  kaj  Edukado"  (Teikokushugi  to  kyōiku)  de  1901.33

Efektive,  same  kiel  verkistoj  diskutis  la  difinon  de  imperiismo,  ili  ankaŭ  
okupiĝis  pri  acida  diskuto  pri  koloniismo.  Kvankam  ili  dividis  imperiismon  inter  
milita  kaj  ekonomia  ekspansiismo,  ili  emis  kunfandi  enmigradon  kaj  koloniigon  
kiel  rilatajn  manierojn  de  ekspansiismo.  Efektive,  "kolonio"  eniris  la  japanan  
diskuton  longe  post  kiam  imperiismo  trovis  niĉon  en  nuntempa  debato,  sed  la  
termino  malofte  estis  uzata  por  rilati  al  japanaj  kolonioj.  Nitobe  Inazō,  la  unua  
japana  profesoro  pri  koloniaj  studoj  (shokuminchi  seisaku),  skribis,  ke  japanoj  
ne  oficiale  nomis  Tajvanon  kolonio  en  la  japana  ĝis  1911.  En  "Pri  la  termino  
'Kolonio'"  (Shoku-min  naru  meiji  ni  tsuite),  li  proponis  al  siaj  samlandanoj,  ke  ili  
normigu  la  terminon  adoptante  similan  vorton  en  eŭropaj  lingvoj  kaj  tiel  anstataŭigu  la
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En  aŭgusto  1901,  Kinoshita  Naoe  (1869–1937)  verkis  akran  refuton  de  Ukita  titolitan  
"La  nova  libro  de  Ukita  Kazutami:  Imperiismo  kaj  Edukado"  (Ukita  Kazutami  no  shinsho  
Teikokushugi  to  Kyōiku)  en  la  gazeto  Mainichi.  Kunfondinto  de  la  unua  socialista  partio  
de  Japanio,  Kinoshita  atakis  la  defendon  de  imperiismo  fare  de  Ukita,  ne  el  la  vidpunkto  
de  la  bonfarto  de  la  laborista  klaso,  sed  prefere  el  pacifista  perspektivo.  Aparte,  li  
kondamnis  internacian  juron,  kiu  permesis  la  regadon  de  forto,  kaj  proponis  
mondunuigon  kiel  solvon  al  imperiismo.37

Reflektante  la  ĝeneralan  lingvan  uzon,  la  revuo  Shokumin  Sekai  (Kolonia  mondo,  
publikigita  en  1908)  publikigis  rakontojn  pri  japanaj  elmigrintoj  al  Havajo  kaj  Sudameriko  
kune  kun  artikoloj  pri  karierperspektivoj  en  Koreio  kaj  Tajvano.

lingva  anarkio  tiam  reganta.  “Kiam  ajn  nomoj  de  lokoj  kiel  Koreio,  Tajvano  kaj  Karafuto  
estas  menciitaj,  ili  estas  referencataj  kiel  'novaj  aldonoj  al  la  imperio  [].'  Ĉu  sufiĉas  nomi  
ĉi  tiujn  nove  okupitajn  teritoriojn  per  malnovaj  esprimoj?  Ĉu  ne  estus  pli  bone  uzi  la  
novan  terminon  por  kolonio  [ŝokuminĉi]?”36  Krom  instigi  la  adopton  de  ekvivalento  de  
la  okcidenta  termino  por  kolonio,  Nitobe  ankaŭ  alvokis  normigon  de  la  grafeoj  uzataj  
por  skribi  ĉi  tiun  vorton.  Tiutempe,  ĉi  tiu  termino  estis  ofte  skribita  kun  du  malsamaj  
sed  fonetike  identaj  signoj:  la  unua  signifis  “planti  homojn”  kaj  la  dua  “pligrandigi  
homojn.”

La  propono  de  Nitobe  ofertas  utilan  kadron  por  kompreni  kial  Ukita  ligis  enmigradon  
al  Usono  kun  la  kolonia  enplantado  de  homoj  en  Koreio.  Usono  kaj  Koreio  estis  alternaj  
cellokoj  por  ŝokumin  (elmigrintoj/setlantoj  kaj  kolonianoj),  kiuj  estis  la  personigo  de  la  
deziro  de  Japanio  ekspansiiĝi  kaj  simbolo  de  ĝia  etna  vigleco.  Certe,  Koreio  diferencis  
de  Usono  ĉar  ĝi  estis  duonkoloniigita  teritorio,  en  kiu  enmigrintoj  povis  fidi  je  la  milita  
kaj  politika  influo  de  sia  hejmlando  dum  loĝado  eksterlande.

Kinoshita  prezentis  sian  argumenton  en  la  formo  de  retorika  demando:  “Kio  fine  restas  
de  imperiismo  se  ni  senigas  ĝin  de  la  nocio  de  milita  invado? ...  Post  kiam  oni  subtrahas  
militan  invadon  de  imperiismo,  restas  pacifismo.”38  Krome,  li  kontestis  la  argumentojn  
de  Ukita  defendante  militan  ekspansiismon  por  malprogresigi  civilizon  aŭ  por  “protekti”  
la  sendependecon  de  malfortaj  ŝtatoj,  ĉar  ambaŭ  kazoj  kontraŭdiras  la  aserton  de  Ukita  
favori  pacan  ekspansiismon.

Tamen,  dum  li  atakis  la  etikan  imperiismon  de  Ukita,  Kinoshita  akceptis  la  neceson  
de  paca  ekonomia  ekspansio  en  tempo  kiam  nacioj  estis  ŝlositaj  en  lukto  por  supervivo.  
Lamentante  la  mankon  de  ŝancoj  en  Japanio,  li  instigis  japanojn  serĉi  sian  fortunon  
eksterlande.  En  tempo  de  "rasa  konkurenco",  li  demandis:  "Ĉu  la  japana  raso  povas  
postvivi  la  kirlakvon  de  rasa  konkurenco  kaj  esti  inter  la  venkintoj?"  Kinoshita  estis  
optimisma  ĉar  la  japana  popolo  havis  fortan  generan  potencon  kaj  povis  konkurenci  
kun  laboristoj  eksterlande  tiel  bone,  ke  ili  provokis  ekskludajn  movadojn.39

Resumante,  Takayama  subtenis  "teritorian  ekspansion  kaj  la  akiron  de  kolonioj",  
sed  preskaŭ  ĉiuj  pli  postaj  japanaj  verkistoj  pri  la  temo  malakceptis  agreseman  movadon.
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Sekvante  Tokutomi,  Kōtoku  difinis  imperiismon  kiel  militan  okupadon  de  fremdaj  nacioj  
kaj  konkeron  de  iliaj  teroj.  Li  ĉerpis  plej  multajn  ekzemplojn  el  lastatempa  eŭropa  
imperiismo,  sed  ankaŭ  inkluzivis  japanajn  kazojn,  tiel  rompante  kun  kontraŭ-
imperiismaj  pensuloj,  kiuj  traktis  imperiismon  kiel  monopolon  de  la  Okcidento.  Unue,  
li  emfazis,  ke  imperiismo,  kiu  faras  teritorian  ekspansion  la  celo  de  nacia  politiko  kaj  
traktas  la  mondon  kiel  arenon  por  konstanta  konkurenco,  minacis  mondpacon.42  
Konkurado  pri  finhava  teritorio  estis  plena  de  danĝeroj  nekonataj  en  la  ekonomia  
mondo,  ĉar  ĝi  estis  nulsuma  ludo.  Rivalaj  imperioj  establis  ekskluzivajn  ekonomiajn  kaj  
politikajn  enklavojn,  tiel  certigante,  ke  la  gajnoj  de  unu  nacio  nepre  venis  je  la  kosto  de  
la  perdo  de  alia.  Fine,  la  ĉefaj  imperiismaj  potencoj  devas  kolizii  kie  iliaj  imperioj  
interkovriĝas.  Ĉi  tiuj  kolizioj  havis  la  potencialon  konduki  al  sistema,  tutmonda  konflikto,  
profetaĵo  realigita  en  1914.  Kiel  multaj  japanoj,  Kōtoku  subtenis  internaciajn  klopodojn  
limigi  la  kreskon  de  militaj  armiloj  kaj  krei  arbitracian  kortumon  por  solvi  internaciajn  
disputojn.

imperiismo  kaj  subtenis  pacan  ekspansion  ĉar  ĝi  "servas  la  interesojn  de  la  nacio  kaj  
antaŭenigas  la  disvolviĝon  de  la  popolo."40  Tokutomi  ankaŭ  asertis,  ke  Japanio  rajtas  
rajti  uzi  militforton  kiel  rimedon  (hōben)  uzatan  por  atingi  ĉi  tiun  celon,  sed  ne  kiel  
celon  en  si  mem.41  Ukita  aldonis,  ke  evoluintaj  nacioj  praktikas  etikan  imperiismon  
kiam  ili  uzas  forton  por  antaŭenigi  la  aferon  de  civilizo  aŭ  por  protekti  malfortajn  
naciojn  nekapablajn  certigi  sian  propran  sendependecon.  Dum  iuj  verkistoj  kontraŭis  
la  uzon  de  militforto,  ili  ĝenerale  akceptis  la  distingon  inter  agresema  milita  ekspansio  
kaj  paca  ekspansio  kaj  traktis  ĉi-lastan  kiel  la  naturan  ekspansion  de  la  popolo  kaj  la  
ekonomio.

Krom  analizi  la  ĝeneralan  fenomenon  de  milita  imperiismo  en  Eŭropo  kaj  Usono,  li  
ankaŭ  klare  rekonis  la  specialan  rolon,  kiun  la  militistaro  ludis  en  la  genezo  de  japana  
imperiismo.  Malfrua  alveninto  al  imperiismo,  Japanio  imitis  pli  fruajn  imperiojn,  sed  
diferencis  de  ili  per  tio,  ke  japanaj  subtenantoj  de  imperiismo  emfazis  strategiajn  
zorgojn  kaj  nacian  prestiĝon  anstataŭ  komercan  avantaĝon.  Efektive,  ĉi  tiu  milite  
movita  imperiismo  rezultigis  deturnon  de  kapitalo  for  de  produktivaj  agadoj  kaj  estis  
neta  drenilo  por  la  ekonomio.

Krom  argumenti,  ke  imperiismo  minacis  pacon,  Kōtoku  ankaŭ  kontestis  ŝlosilan  
premison  alvokitan  de  la  imperialistoj  de  sia  tempo:  ke  moderna  imperiismo

Plue,  Kōtoku  akre  kritikis  la  pli  altajn  rangojn  de  la  militistaro  pro  ilia  korupto,  dominado  
de  la  nacia  buĝeto,  evidentaj  intervenoj  en  politiko,  kaj  ideologia  glorado  de  militarismo  
kaj  milito.  Mi  apenaŭ  bezonas  mencii  la  gravecon,  kiun  ĉiuj  ĉi  tiuj  faktoroj  ludis  en  la  
posta  historio  de  la  japana  imperio  kaj  ilian  kontribuon  al  la  katastrofaj  militoj  kaj  la  
detruo  de  milionoj  da  vivoj  en  la  1930-aj  kaj  1940-aj  jaroj.
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Trie,  Kōtoku  kontestis  la  socidarvinismajn  premisojn  de  Tokutomi  kaj  Ukita:  ke  la  
vastiĝo  de  nacia  teritorio  estis  necesa  en  mondo  regata  de  la  principo  de  la  supervivo  
de  la  plej  forta.  Kiam  imperiismaj  potencoj  akiris  siajn  novajn  terojn  per  perforto,  ili  
devis  regi  ilin  tirane,  ĉar  ili  ne  povis  bazigi  sian  regadon  sur  la  konsento  de  la  originaj  
loĝantoj,  kiujn  ili  prirabis.  Krome,  post  kiam  ili  akiris  novajn  teritoriojn,  nacioj  devis  plu  
ekspansiiĝi  por  protekti  ĉi  tiujn  akirojn  kaj  defendi  siajn  novajn  limojn,  kio  naskigis  
paradoksan  "sieĝpensmanieron"  inter  maturaj  imperiismaj  potencoj:  ju  pli  da  teroj  oni  
kontrolas,  des  pli  vundebla  oni  fariĝas.46

Efektive,  kelkaj  argumentis,  ke  imperiismaj  politikoj  faciligus  sociajn  reformojn  
hejme,  tiel  pliigante  eĉ  plu  la  popularecon  de  imperiismo.  Ekzemple,  Ukita  Kazutami  
skribis:  "Kiam  alvenos  la  tago,  kiam  ni  komprenos  etikan  imperiismon  kaj  aplikos  ĝin  
al  la  solvo  de  ekonomiaj  problemoj,  ni  vidos,  ke  eblas  unuigi  imperiismon  kaj  
socialismon.  Ne  nur  imperiismo  kaj  socialismo  estos  unuigitaj,  sed  neniu  lando  povos  
pluvivi  en  la  dudeka  jarcento  krom  sekvante  imperiismon  kiel  eksteran  politikon  kaj  
socialismon  kiel  enlandan  politikon."44  Ĉi  tiu  pozicio  reprezentas  ekstreman  version  
de  tio,  kion  Kōtoku  nomas  popola  imperiismo.  Efektive,  Ukita  asertis,  ke  ekspansio  
eksterlande  povus  aĉeti  enlandan  pacon  ofertante  novajn  financajn  fontojn  por  
ekonomiaj  plibonigoj  kaj  sociaj  reformoj.  En  Imperiismo,  Kōtoku  argumentis,  ke  ĉi  tiu  
nocio  estas  iluzia.  Malproksime  de  reprezenti  la  ekspansion  de  la  "civitanoj",  imperiismo  
transdonis  ĉiujn  siajn  avantaĝojn  al  "malgranda  nombro  da  politikistoj  kaj  militestroj  
kaj  la  interesoj  de  kelkaj  kapitalistoj  kaj  spekulistoj",  dum  ĝi  pligravigis  malriĉecon,  
"kondukis  al  plivastiĝanta  malegaleco  kaj  kaŭzis  diversajn  sociajn  malbonojn".  Eĉ  se  
tia  politiko  efektive  akirus  popolan  subtenon,  ĝi  "tamen  ne  reprezentus  ian  ajn  veran  
progreson,  ĉar  ĝi  estas  nenio  pli  ol  subtila  manipulado  de  ilia  besta  amo  al  milito  kaj  
ekspluatado  de  ilia  ŝovinisma  sento,  superstiĉo  kaj  fanatikeco."45

radikale  diferencis  de  siaj  antaŭuloj.  “Kelkaj  imperialistoj  koncedas,  ke  la  grandaj  
imperioj  de  la  pasinteco  estis  establitaj  nur  por  kontentigi  la  privatajn  interesojn  kaj  la  
vantecon  de  reĝoj  kaj  iliaj  politikaj  konsilistoj.  Tamen,  ili  argumentas,  teritoria  ekspansio  
hodiaŭ  esprimas  la  neregeblan  bezonon  de  ekspansio  de  la  civitanoj.  En  la  pasinteco,  
imperiismo  estis  privata  afero,  sed  hodiaŭ  ĝi  estas  populara  kaj  nacia  afero.”43
Laŭ  tiu  vidpunkto,  moderna  imperiismo  reprezentis  la  volon  de  la  popolo  kiel  tuto  kaj  
donis  avantaĝojn  al  ordinaraj  civitanoj.

Pro  ĉi  tiuj  kialoj,  Kōtoku  argumentis,  ke  teritoria  ekspansio  servis  nek  la  interesojn  
de  la  koloniigisto  nek  de  la  koloniigitoj.  Efektive,  ĝi  minacis  la  estontan  prosperon  de  la  
gravaj  imperiaj  potencoj  kiel  Usono  kaj  Anglio.
“Mi  kredas,  ke  se  Usono  alfrontos  krizon,  kiu  minacos  ilian  nacian  supervivon  en  la  estonteco,  ĉi  tiu  krizo  ne  estos  

kaŭzita  de  la  malgrandeco  de  ilia  teritorio,  sed  prefere  de  ilia  senlima  teritoria  ekspansio.  Ĝi  rezultos  ne  de  ilia  

malsukceso  ekzerci  sian  politikan  potencon  en  la  mondo,  sed  prefere  de  la  korupto  kaj…”
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Ĉar  Kōtoku  ekskludis  pacan  ekonomian  ekspansiismon  el  sia  difino  de  imperiismo,  li  ne  kritikis  la  

grandajn  ekonomiajn  potencojn  de  la  tempo  pro  ekzercado  de  sia  ekonomia,  politika  kaj  kultura  
dominado  super  aliaj  regionoj  de  la  mondo.  En  sia  gazetartikolo  "Imperiismo",  li  bonvenigis  la  
ekspansion  de  kapitalo  kaj  kreskon  de  komerco  en  Usono,  kiujn  li  priskribas  kiel  formon  de  
populara  ekspansiismo,  kiu  profitigis  "ĉiujn  gravajn  mondpotencojn".49  "Popola  ekspansiismo  ne  

bezonas  uzi  militforton  kaj  invadi  kaj  prirabi,  sed  nur  konsistas  el  la  produktado  de  karbo  kaj  ŝtalo,  
la  ekspansio  de  kapitalo  kaj  de  manufaktura  industrio."50  Mallonge,  li  ne  rekonis  la  investon  de  
usona  kapitalo  en  transmaraj  regionoj  kiel  formon  de  imperiismo,  ĉar  ĝi  ne  estis  akompanata  de  la  
deplojo  de  militforto  aŭ  teritoria  aneksado.  La  ekspansio  de  komerco  kaj  kapitalo  estis,  male,  feliĉaj  
evoluoj,  kiujn  aliaj  nacioj  devus  bonvenigi.

dekadenco  kiu  infektis  ilian  propran  socion,  ne  pro  la  eta  grandeco  de  ilia  merkato,  sed  prefere  pro  
la  maljusta  distribuado  de  riĉeco,  pro  la  detruo  de  libereco  kaj  egaleco,  kaj  pro  la  senbrida  

disvastiĝo  de  imperiismaj  kaj  ekspansiismaj  ideologioj.”47  Usona  prospero  baziĝas  pli  sur  la  forto  
de  la  usona  ekonomio  ol  sur  ĝia  milita  forto,  pli  sur  la  “diligenteco  de  ĝiaj  entreprenistoj”  ol  sur  “la  
vanteco  de  ĝiaj  ekspansiistoj.”48

Simile,  li  argumentis,  ke  subtenantoj  de  imperiismo  en  Anglio,  kiuj  asertis  certigi  la  defendon  de  
la  patrujo  per  teritoria  ekspansio,  miskomprenis  la  kaŭzon  de  problemo  kiel  ĝian  solvon.  La  zorgoj  
de  Anglio  pri  defendo  rezultis  el  la  fakto,  ke  "ilia  teritorio  kreskis  tiel  granda,  ke  ĝi  fariĝis  
nedefendebla,"51

Same  kiel  la  vera  forto  de  Usono  kuŝis  en  ĝia  armeo  de  entreprenistoj  kaj  la  grandeco  de  ĝiaj  
merkatoj,  li  skribis,  ke  "la  prospero  kaj  evoluo  de  Anglio  ne  rezultas  el  la  povo  de  ĝiaj  armiloj,  sed  
prefere  el  la  nombro  de  ĝiaj  karbo-  kaj  ferercminejoj,  ne  el  ĝia  milita  agreso  kaj  prirabado  de  fremdaj  

teroj,  sed  prefere  el  la  paca  evoluo  de  ĝiaj  industrioj  kaj  komerco."53

Plue,  Kōtoku  distingis  la  imperiismon  de  la  malfrua  deknaŭa  jarcento  de  la  pli  frua  angla  regno  
aŭ  ŝtatkomunumo:  “Anglio  ne...  konsistigas  'imperion'  en  la  senco,  ke  imperialistoj  emas  uzi  ĉi  tiun  
vorton.  Prefere,  ĉar  la  angloj  estas  ligitaj  al  siaj  iamaj  kolonioj  per  sangaj,  lingvo  kaj  kulturoj,  ili  restas  

ligitaj  kune  per  sentoj  de  reciproka  simpatio.  Ĉar  ambaŭ  flankoj  profitas  de  komerco,  ilia  komunumo  
verŝajne  daŭros  eterne,  alportante  senliman  prosperon  al  ĉiuj.”54  Kōtoku  laŭdis  la  liberkomercan  
sistemon  ligantan  Brition  al  ĝiaj  kolonioj  kiel  utilan  por  ĉiuj  partioj,  dum  li  kondamnis  la  britan  
militistan  ekspansion.

dum  pli  malgranda  nacio  sen  kolonioj  estas  malpli  vundebla  al  atako:  “Por  disvolvi  adekvatan  

defendon  de  la  lando  kaj  por  malinstigi  malamikon  de  atakado,  nacio  ne  bezonas  kontroli  vastan  
teritorion  aŭ  konstrui  grandegan  imperion.”52  Subtenante  “malgrandan  Anglion”  kiel  modelon  por  
sia  propra  nacio,  Kōtoku  argumentis,  ke  Japanio  devus  eviti  multekostan  vetarmadon  kaj  malakcepti  
imperiismon  kiel  strategion  de  nacia  supervivo.
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En  siaj  artikoloj  pri  la  rilatoj  de  Japanio  kun  Orienta  Azio,  Kōtoku  estis  forta  subtenanto  
de  la  vastiĝo  de  la  ekonomia  kaj  komerca  influo  de  Japanio.  En  1903,  en  "La  politiko  de  
Japanio  en  la  Malproksima  Oriento"  (Nihon  no  Tōyō  seisaku)  publikigita  en  la  revuo  Yorozu

En  *Imperiismo*,  Kōtoku  argumentis,  ke  ĉiuj  problemoj  de  imperiismo  ĝenerale  estas  
pligrandigitaj  en  la  kazo  de  Japanio.  Male  al  la  ekonomie  evoluintaj  nacioj,  al  Japanio  
mankis  "pluso  de  kapitalo"  por  investi  eksterlande  kaj  "abundo  de  fabrikitaj  produktoj"  
por  vendi  eksterlande.  Anstataŭe,  ĝi  dependis  nur  de  "milita  forto  por  planti  sian  flagon  
en  teritorioj  malproksimaj  de  siaj  bordoj"  kaj  regi  ĉi  tiujn  novajn  posedaĵojn.  Krome,  
elspezoj  kaŭzitaj  de  imperiismo  "trudas  kreskantan  ŝarĝon  al  la  japana  popolo,  la  kvanto  
de  kapitalo  disponebla  por  subteni  ekonomian  kreskon  malpliiĝas,  kaj  la  produktado  de  
varoj  velkas."58  Pro  tio,  la  "malsaĝeco  de  la  japanaj  imperiistoj  superas  tiun  de  ĉiuj  iliaj  
rivaloj."

en  Afrikon,  karakterizitan  per  la  Bura  Milito.55  Lia  sinteno  al  Barato,  la  plej  granda  kaj  
plej  riĉa  kolonio  de  Britio,  estis  ambigua:  li  laŭdis  Thomas  Carlyle  pro  dirado,  ke  
Shakespeare  valoras  pli  ol  la  kolonio  de  Barato,  sed  li  neniam  eksplicite  kondamnis  la  
politikon  de  Britio  al  ĝia  plej  grava  kolonio.56  Kōtoku,  kiu  poste  havis  kontakton  kun  
hindaj  revoluciuloj  en  Tokio,  skribis  plurajn  jarojn  poste  kun  granda  espero  pri  la  
potencialo  por  revolucio  en  Barato  kaj  en  aliaj  partoj  de  koloniigita  Azio,  sed  tiutempe,  
kiam  li  verkis  Imperialism,  li  ne  kondamnis  la  britan  koloniigon  de  Barato  aŭ  esprimis  
subtenon  por  hinda  sendependeco.57

Por  Kōtoku,  do,  Japanio  enkarnigis  la  kaptilojn  de  milita  imperiismo  sed  posedis  neniun  el  ĝiaj  avantaĝoj.  Se  

oni  akceptas  ĉi  tiun  argumenton,  restas  la  demando  ĉu  Japanio  persekutu  imperiisman  politikon  post  kiam  ĝi  

atingis  pli  altan  nivelon  de  ekonomia  prospero.  Kiel  liaj  kolegoj  en  Usono  kaj  Eŭropo,  Kōtoku  kondamnis  

imperiismon  ĉefe  ĉar  ĝi  havis  perversajn  hejmajn  konsekvencojn  kaj  endanĝerigis  mondan  pacon.  Kiel  ili,  li  

preterlasis  preskaŭ  ajnan  referencon  al  la  efikoj  de  imperiismo  sur  la  koloniigitaj.  Fakte,  Kōtoku  neniam  unufoje  

metis  piedon  sur  la  azian  kontinenton  nek  li  kultivis  ligojn  kun  koreaj  kaj  ĉinaj  kontraŭuloj  de  imperiismo  ĝis  longe  

post  kiam  li  verkis  Imperiismon.  En  ĉapitro  4,  li  mencias  la  historiajn  invadojn  de  Koreio  sub  la  Imperiestrino  Jingū  
kaj  Toyotomi  Hideyoshi,  sed  neniam  aludas  al  la  fakto,  ke  nuntempa  Koreio  estis  la  centra  fokuso  de  japana  

imperiismo  dum  la  tempo,  kiam  li  verkis  sian  libron.59  Li  ankaŭ  mencias  la  kolonion  de  Tajvano  preterpase  por  

bedaŭri  la  altajn  kostojn  de  koloniigo,  kiujn  portas  la  japanaj  impostpagantoj.  En  ĉapitro  2,  li  kritikas  la  ŝovinisman  

malestimon  al  la  ĉinoj  dum  la  Ĉin-Japana  Milito,  sed  li  alie  ne  konsideras  la  vidpunkton  de  tiuj,  kiuj  ricevis  la  "civilizan  

mision"  de  Japanio.
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Nur  tiel  la  paco  kaj  sekureco  de  Japanio  estos  subtenataj.”61

Efektive,  grava  kialo,  kial  Kōtoku  poste  kontraŭstaris  la  Rusan-Japanan  Militon,  estis  ke  eniri  
militon  malfortigus  la  ekonomian  potencon  de  Japanio.  En  "Pri  Kontraŭstaro  al  Komenco  de  Milito"  
(Hikaisenron),  li  kontraŭstaris  militon  kontraŭ  Rusio  por  forpeli  ĝin  el  Manĉurio,  sed  samtempe  li  
antaŭenigis  la  grandskalan  ekonomian  antaŭeniron  de  Japanio  en  Manĉurion.  "Hodiaŭ  la  plej  urĝa  
tasko,  kiun  Japanio  alfrontas,  ne  estas  batali  kontraŭ  Rusio.  La  sola  alternativo  estas  iri  al  Manĉurio  
kaj  disvolvi  ĝian  ekonomion.  La  plej  bona  maniero  atingi  tion  estas  instigi  multajn  homojn  elmigri  
tien,  investi  kapitalon,  akiri  propran  teron  kaj  konservi  ĝin,  kaj  pumpi  riĉecon  el  la  tero."

En  Chōhō  la  17-an  de  majo,  li  citas  la  vidpunkton  de  iu  "fremdulo"  (ruso  kun  racia  vidpunkto)  por  la  
efiko,  ke  "la  plej  urĝa  problemo  de  Japanio  estas  la  administrado  de  Koreio."  Anstataŭ  plendi  pri  la  
minaco  prezentita  de  Rusio,  japanoj  devus  priplori  la  mankojn  de  sia  propra  administrado  de  Koreio,  
kaj  precipe  la  malsukceson  vastigi  la  fervojan  reton  de  la  nacio.  La  plej  efika  maniero  vastigi  la  

influon  de  Japanio  en  Koreio  estas,  li  sugestas,  vastigi  ekonomian  penetron  de  Koreio.  “Ĉar  Japanio  

havas  tro  da  homoj,  mi  deziras,  ke  japanaj  farmistoj  kultivu  la  senfinajn  kaj  fekundajn  kampojn  de  
Koreio.  Se  multaj  japanoj  ekloĝus  en  Koreio,  la  naturaj  rimedoj  kaj  agrikultura  potencialo  de  la  tero  
falus  en  la  manojn  de  Japanio,  kaj  Koreio  fariĝus  fakte  protektorato  de  Japanio,  same  kiel  Havajo  
estas  por  Usono  kaj  Egiptujo  estas  por  Anglio.  Transvalo  kaj  Kubo  ambaŭ  estis  akiritaj  komence  per  
similaj  politikoj.  Se  Japanio  vere  decidos  [disvolvi]  Koreion  kaj  celkonscie  persekutos  tiun  celon,  ĝi  

baldaŭ  alproksimiĝos  al  Manĉurio.  Tiam  eblas,  ke  ili  kolizios  armee  kun  Rusio,  kaj  konkuros  pri  
komercaj  profitoj...  sed  nun  ne  estas  la  tempo  por  kaŭzi  problemojn.”  La  sama  fremdulo  sugestas,  
ke  la  japana  registaro  evitu  premi  japanajn  kapitalistojn  per  pli  altaj  impostoj  kaj  pliigi  sian  
eksterlandan  ŝuldon  por  financi  la  militon  kontraŭ  Rusio;  anstataŭe  ĝi  devus  “investi  la  300  ĝis  500  
milionojn  da  enoj  en  la  disvolviĝon  de  Koreio  por  certigi  al  si  longdaŭrajn  profitojn.”60

Efektive,  li  foje  rigardis  Koreion  kiel  "sovaĝan,  neloĝatan"  spacon,  maldense  loĝatan  kaj  benitan  
per  riĉaj  resursoj,  kie  japanoj  ĝuis  la  rajton  vastigi  sian  ekonomian  influon  laŭ  sia  bontrovo.  Tamen  
ĉi  tiu  diskursiva  konstruo  de  Koreio  kiel  malplena  spaco  estis  fantazio,  kiun  Kōtoku  prave  malakceptis  
en  sia  difino  de  imperiismo.  Krome,  li  rigardis  Koreion  kiel  malantaŭeniran  ŝtaton,  kiun  Japanio  
devas  gvidi  al  moderneco  kaj  civilizo,  prefere  ol  nacion,  kies  sendependecon  oni  devus  respektadi.  

Kōtoku  okupis  la  ekstreman  maldekstron  de  la  japana  politika  spektro,  sed  li  senscie  reciklis  la  
bazajn  principojn  de  japana  koloniismo,  ilustrante  la  komprenon  de  Gramsci,  ke  hegemoniaj  ideoj  

fariĝas  la  nediskutebla  komuna  racio  de  sia  tempo.

Kiel  plej  multaj  el  siaj  samtempuloj,  li  rigardis  la  konstruadon  de  fervoja  reto  kiel  indikilon  de  la  
ekonomia  potenco  de  nacio.  "Dum  la  tempo,  kiam  Rusio  konstruis  du  mil  sepcent  mejlojn  da  reloj  
por  la  Granda  Transsiberia  Fervojo,  la

Kio  Estas  Imperiismo?  51

Machine Translated by Google



kompletigi  la  fervojon  de  Seulo  al  Pusano,  kaj  vastigi  ĝin  al  Pjongjango,  instigi  grandan  
nombron  da  farmistoj  kaj  komercistoj  elmigri  al  Koreio,  evoluigi  la  teron  kaj  naturajn  
rimedojn  de  la  lando,  kaj  fine  firmigi  nian  pozicion  tie,  por  ke  Koreio  restu  firme  sub  japana  
kontrolo.  Same  kiel  Rusio  faras  en  Manĉurio,  per  fortigo  de  nia  pozicio  en  [Koreio],  ni  povas  
plue  ekspansiiĝi  en  Manĉurion,  kaj  eble  ni  povas  okupi  la  pozicion,  kiun  Rusio  nun  havas  tie,  
aŭ  eĉ  ŝanĝi  lokojn  kun  ĝi  en  la  estonteco.  Se  ni  ne  sukcesos  fortigi  nian  bazon  tie  kaj  vastigi  
nian  teritorion  por  persekuti  niajn  verajn  interesojn,  kian  diferencon  faras,  ke  nia  armeo  kaj  
mararmeoj  faras  imponan  montradon  de  forto?  Fine,  ni  estos  kondamnitaj  al  malsukceso  en  
la  postmilita  interkonsento,  kiel  estis  la  kazo  kun  Liaodong.65

Tierney:  Kōtoku  Shūsui  kaj  Kontraŭ-Imperiisma  Penso52

Dum  Kōtoku  kontraŭis  nur  militistan  imperiismon,  li  subtenis  ekonomian  
imperiismon  bazitan  sur  la  kontrolo  de  fervojoj,  ekspluatado  de  naturaj  rimedoj  kaj  
antaŭenigo  de  elmigrado.  Historiistoj  longe  rimarkis,  ke  fervojoj  estis  esenca  vektoro  
por  la  ekspansio  de  influo  eksterlande.  Ili  ankaŭ  ilustras  la  nesolveblan  ligon  inter  
politika  kontrolo  kaj  ekonomia  ekspansio:  fervoj-

La  veraj  obstakloj  kuŝis  en  la  ĝenerala  malriĉeco  de  Japanio  kaj  manko  de  registara  
decidemo.  La  solvo,  kiun  li  proponis,  estis

fakto  estas,  ke  Japanio  ankoraŭ  ne  finis  la  ducent-mejlan  fervojon  konektantan  Seoulon  
kaj  Pusanon.”62  Konsiderante  ĉi  tiun  diferencon  en  ekonomia  potencialo,  “eĉ  se  Japanio  
sukcesus  forpeli  Rusion  el  Manĉurio”,  ĝi  ne  povus  malhelpi  Rusion  reeniri  la  landon  per  
ekonomiaj  rimedoj.  Efektive,  ĉar  milito  kontraŭ  Rusio  estus  multe  pli  multekosta  ol  la  
Ĉin-Japana  Milito,  ĝi  devus  esti  pagita  per  vastaj  impostplialtigoj  aŭ  per  pliigo  de  la  
eksterlanda  ŝuldo  de  la  nacio.  Pro  ĉi  tiuj  ekonomiaj  ŝarĝoj,  Japanio  ne  havus  la  rimedojn  
por  evoluigi  la  teritoriojn  de  Manĉurio  eĉ  se  ĝi  gajnus  decidan  militan  venkon.  En  tiu  
okazo,  Britio  kaj  Usono  rikoltus  la  avantaĝojn  de  la  milita  venko  de  Japanio.  “Eĉ  se  
Japanio  sukcesos  forpeli  Rusion  el  Manĉurio,  kiel  ĝi  evoluigus  la  grandegan  teritorion?  
Ĉu  ĝi  lanĉos  ian  gigantan  entreprenon?  Estas  malmulta  perspektivo,  ke  nacio,  kiu  
malriĉiĝis  per  militado,  entreprenu  ion  tian.  "Tiam,  anstataŭ  Rusujo,  Usono  kaj  Anglujo  
lanĉos  siajn  entreprenojn  por  disvolvi  Manĉurion,  kaj  Japanio  estos  uzata  por  la  celoj  de  
ĉi  tiuj  landoj."  Mallonge,  li  kondamnis  la  militklopodon  kiel  nur  redundantan  al  la  
merito  de  kapitalistoj  ekster  Japanio,  same  kiel  la  oferoj  de  Japanio  en  la  Ĉin-Japana  
Milito  ĉefe  profitigis  Germanion  kaj  Rusujon,  kiuj  poste  postulis  ekskluzivajn  koncedojn  
en  la  provincoj  Ŝandongo  kaj  Liaodong  en  Ĉinio.63

Kōtoku  aplikis  similan  ekonomian  logikon  al  sia  refuto  de  la  aserto,  ke  milito  kontraŭ  
Rusio  plifirmigus  la  pozicion  de  Japanio  en  Koreio.  Post  kondamno  de  la  nekapablo  de  
Japanio  evoluigi  adekvatajn  fervojajn  liniojn  en  la  antaŭaj  sep  jaroj,  li  skribis,  ke  Rusio  
ne  estis  la  ĉefa  obstaklo  al  la  konstruado  de  moderna  transportsistemo  fare  de  
Japanio,  kiu  povus  servi  kiel  la  "fundamento  de  nia  administrado  de  Koreio."64
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Rekomendantoj  de  enmigrado  al  Koreio  distingis  inter  migrantoj  (imin),  kiuj  iris  
eksterlanden  por  gajni  monon,  kaj  longdaŭraj  setlantoj  (shokumin),  kiuj  interesiĝis  
pri  disvolviĝo  de  la  tero  kaj  definitiva  ekloĝo.  La  unuaj  kontribuis  al  la  ekonomioj  de  
siaj  gastigantaj  landoj,  sed  memstare  estis  neta  elspezo,  dum  la  lastaj  reprezentis  
ekspansion  de  la  raso.  Kvankam  Kōtoku  ne  uzis  ĉi  tiujn  terminojn  en  siaj  skribaĵoj,  li  
rigardis  elmigradon  kiel  formon  por  antaŭenigi  nacian  politikon  kaj  antaŭenigi  
naciajn  celojn,  dum  Katayama,  ekzemple,  konsideris  ĝin  kiel  rimedon,  kiun  individuoj  
uzas  por  antaŭenigi  personajn  celojn  kiel  financa  sukceso  kaj  edukado.  Li  plej  
diferencis  de  Katayama  en  sia  malakcepto  de  etiko  de  individuismo.  En  alia  artikolo  
de  la  sama  tempo,  li  forte  kritikis  novan  lernolibron  pri  etiko  (shūshin)  de  Fukuzawa  
Yukichi,  en  kiu  ĉi-lasta  subtenis  individuan  memrespekton  kaj  sendependecon  
(dokuritsu  jison  no  shugi)  kiel  la  fundamenton  por  etika  vivo  en  la  socio.  Kōtoku  
argumentis,  ke  antaŭenigi  individuisman  etikon  kondukus  al  egoismo  kaj  intensigita  
lukto  por  supervivo,  tiel  verŝante  fajron  sur  socian  konflikton  kaj  endanĝerigante  la  
socion  kiel  tuton.  Por  solvi  ĉi  tiun  situacion,  li  proponis  etikan  instruon,  kiu  ensorbigas  
en  individuojn  senton  de  "devoj  kaj  respondecoj"  rilate  al  la  socio  bazita  sur  principoj  
aŭ  justeco  (kōgi  kōtoku)  kaj  bonvolemo.69  Mallonge,  pro  sia  malakcepto  de  etiko  de  
individuismo,  Kōtoku  emis  rigardi  elmigradon  tra  la  lenso  de  nacia  politiko  anstataŭ  
adopti  la  perspektivon  de  la  individua  elmigranto.

Aldone  al  financado  de  fervojoj,  sendi  setlantojn  al  Koreio  estis  grava  metodo  por  
kreskigi  pli  striktan  integriĝon  de  la  ekonomioj  de  Japanio  kaj  Koreio.  Dum  la  socialisto  
Katayama  Sen  studis  en  Usono  kaj  verkis  furorlibron,  kiu  prezentis  al  junaj  japanoj  
ŝancojn  en  tiu  lando,  Kōtoku  estis  tepida  pri  elmigrado  al  Usono,  sed  li  preferis  
elmigradon  al  Manĉurio  kaj  Koreio  kiel  alternativon  al  milito.  Baldaŭ  antaŭ  la  eksplodo  
de  la  Rusa-Japana  Milito,  Kōtoku  argumentis:  "Hodiaŭ,  kion  Japanio  plej  bezonas,  
estas  ne  iri  al  milito  kontraŭ  Rusio.  Ne  ekzistas  alia  praktika  vojo  ol  ekonomie  
antaŭeniri  en  Manĉurion.  Alivorte,  ni  devus  movi  grandan  nombron  da  homoj  al  
Manĉurio  kaj  investi  kapitalon  tie;  ne  ekzistas  pli  bona  maniero  krei  riĉecon  ol  
transpreni  kaj  dense  ekloĝi  sur  la  tero.  Jen  la  vojo  al  paco  por  Japanio."67

vojoj  faciligis  la  eksportadon  de  kapitalo,  komercajn  ligojn  kaj  la  setladon  de  homoj,  
sed  ili  ankaŭ  helpis  la  deplojon  de  milita  forto.  Pro  tio,  imperiaj  potencoj  konkuris  por  
kontroli  tian  esencan  infrastrukturon  per  promesoj  de  financado  je  favoraj  kondiĉoj.  
Pro  financaj  limigoj,  Japanio  havis  malfacilaĵojn  efektivigi  ĉi  tiujn  grandajn  projektojn,  
kiel  montras  la  fakto,  ke  la  linio  Seulo-Pusano  ne  estis  kompletigita  ĝis  1905  post  
kiam  la  japana  armeo  forpelis  sian  solan  seriozan  rivalon  kaj  la  registaro  transprenis  
la  projekton.66

Ekonomia  ekspansio  per  enmigrado  kaj  eksportado  de  kapitalo  estis  paca  alternativo  
al  "la  invado  kaj  regado  de  aliaj  landoj"  kaj  formo  de  "ekspansio  de  la  japana  raso".68
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Kvankam  la  kapitalistoj  kaj  industriistoj  plendis  pri  "troproduktado"  kaj  pluso  de  kapitalo,  al  la  
masoj  mankis  "sufiĉaj  provizoj  de  bazaj  necesaĵoj  kiel  vestaĵoj  kaj  manĝaĵoj  kaj  plendas,  kun  
larmoj  en  la  okuloj,  pri  sia  malriĉeco...

Simile,  en  sia  ĉapitro  pri  la  "bezono  de  novaj  merkatoj"  li  refutis  la  aserton,  ke  teritoria  
ekspansio  kreas  novajn  merkatojn  por  la  komercaj  produktoj  de  nacio.

Simile,  lia  pledado  por  elmigrado  al  Koreio  havas  oportunisman  nuancon:  la  Rusa-Japana  
Milito  forigis  la  lastan  rivalon  de  Japanio  de  la  korea  duoninsulo,  dum  Usono  komencis  premi  la  
japanan  registaron  por  limigi  elmigradon  pro  la  rasisma  movado  kontraŭ  japanoj  ĉe  la  okcidenta  
marbordo.70  Efektive,  ĉar  Kōtoku  subtenis  ekonomian  ekspansion  kaj  elmigradon  kiel  alternativon  
al  milita  ekspansio,  li  adoptis  vidpunktojn  preskaŭ  nedistingeblajn  de  tiuj  de  rektaj  defendantoj  
de  japana  imperiismo,  kiuj  favoris  la  setladon  en  regionoj  kie  la  registaro  estis  malforta.  Tiel,  la  
eminenta  kolonia  akademiulo  Tōgō  Minoru  skribis,  "la  estontaj  kolonioj  de  la  imperio  devas  esti  
serĉataj  nenie  krom  sur  la  azia  kontinento"  kaj  rekomendis,  ke  la  registaro  distribuu  neposedatan  
aŭ  nekultivatan  teron  al  setlantoj  kiel  instigon  setli  en  kontinenta  Azio.71  Certe,  ĉi  tiuj  japanaj  
setlantoj  ĝuis  privilegian  pozicion  en  la  kolonio,  ĉar  ili  profitis  de  la  protekto  de  la  japana  armeo  
kaj  formis  enklavon  de  elmigrintoj  kun  specialaj  privilegioj  kaj  rajtoj  neitaj  al  koreoj.

Dum  Kōtoku  rigardis  pacan  ekspansiismon  kiel  alternativon  al  milita  imperiismo,  li  foje  esprimis  
pli  kritikan  vidpunkton  pri  natura  ekonomia  ekspansio.  Same  kiel  paca  ekspansio  en  "sovaĝajn,  
neloĝatajn  lokojn"  jam  ne  estis  praktika  ebleco  en  la  nuntempa  mondo,  enmigrado  kaj  komerco  
ne  estis  la  solvo  al  hejmaj  ekonomiaj  problemoj.  En  mallonga  ĉapitro  de  Imperialism,  li  rimarkigis,  
ke  la  eŭropaj  malriĉuloj  preferas  elmigri  al  Nordameriko  ol  al  eŭropaj  kolonioj.  Post  observado,  
ke  "ekde  la  Industria  Revolucio,  la  loĝantaro  de  la  mondo  estis  multigita  plurfoje,  sed  samtempe,  
la  produktiva  riĉeco  de  la  mondo  estis  pliigita  plurmilfoje",  li  malakceptis  la  aserton,  ke  malriĉeco  
estas  kaŭzita  de  kreskanta  loĝantaro  kaj  povas  esti  reduktita  per  elmigrado  de  troa  loĝantaro  
eksterlanden.72  Anstataŭe,  malriĉeco  estis  la  "rezulto  de  difektoj  en  nia  socia  organizado  kaj  
ekonomia  sistemo",  ekspluatado  kaj  la  neegala  distribuado  de  riĉeco.  Ĉar  homoj  elmigris  pro  
malriĉeco  en  sia  hejmlando,  politikaj  partioj  devus  labori  por  ŝanĝi  la  socian  kaj  ekonomian  
sistemon,  kiu  rezultas  en  malriĉeco,  per  vastigado  de  enlanda  postulo,  pliigo  de  la  aĉetpovo  de  la  
masoj  kaj  fino  de  sociaj  malegalecoj.

Ĉi  tiu  manko  de  postulo  ŝuldiĝas  al  la  manko  de  aĉetpovo  de  la  plimulto  de  la  loĝantaro,  la  
maljusta  distribuado  de  enspezo,  kaj  la  kreskanta  disiĝo  inter  la
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Sub  tiu  retorika  gloso,  la  Rusa-Japana  Milito  estis  lukto  por  hegemonio  en  tutmonda  merkato:

Nek  la  vidpunktoj  de  Kōtoku  pri  imperiismo  restis  frostaj  en  la  postaj  jaroj.

riĉuloj  kaj  malriĉuloj.”73  Mallonge,  imperiismo  estis  plej  bone  vidata  kiel  kromprodukto  aŭ  rezulto  
de  maljusta  socio,  en  kiu  enspezo  estas  malegale  distribuita  kaj  malriĉeco  estas  vaste  
disvastiĝinta.  Pro  tio,  li  konkludis,  ke  “la  ekonomiaj  problemoj  en  la  landoj  de  Eŭropo  kaj  Usono  
hodiaŭ  ne  estos  solvitaj  per  subpremado  de  la  loĝantaro  de  subevoluintaj  socioj  kaj  devigado  de  
ili  aĉeti  iliajn  fabrikitajn  produktojn,  sed  prefere  per  multe  pliigo  de  la  aĉetpovo  de  la  vasta  
plimulto  de  homoj  en  iliaj  propraj  landoj.”74  En  ambaŭ  ĉi  tiuj  pasaĵoj,  Kōtoku  alprenis  kritikan  
pozicion  rilate  al  ekonomia  imperiismo,  ĉar  ĝi  eksterigas  la  sociajn  problemojn  de  la  hejmlando  
kaj  deturnas  la  masojn  de  ŝanĝo  de  la  hejma  ordo.

Prefere,  ili  evoluis  kiel  respondo  al  ŝanĝiĝantaj  historiaj  cirkonstancoj,  precipe  post  la  lanĉo  de  la  
gazeto  Heimin  en  1904.  Dum  li  implicite  laŭdis  ekonomian  ekspansiismon  en  Koreion  kaj  
Manĉurion  kiel  alternativon  al  milito  en  siaj  artikoloj  en  la  Yorozu  Chōhō,  li  poste  ekvidis  la  du  
formojn  de  ekspansio  kiel  komplementajn  kaj  kaŭze  rilatajn.  En  "La  Vera  Vero  de  la  Milito  inter  
la  Potencoj"  (Rekkyō  funsō  no  shinsō),  li  atakis  la  popularajn  sloganojn  de  la  milito,  kiel  ekzemple  
"civilizita  diplomatio,  la  justa  milito,  la  gloro  de  la  imperio",  kiel  iluziajn.

Efektive,  la  Rusa-Japana  Milito  estis  milito  inter  konkurencantaj  imperiaj  interesoj  "por  kapti  
kaj  ekspluati  la  grandajn  naturajn  rimedojn  de  Ĉinio  [Ŝinkoku]",  kiu  estas  samtempe  la  ĉefa  
batalkampo  kaj  la  granda  premio  de  la  milito.  En  ĉi  tiu  kazo,  la  imperialistoj  malpli  interesiĝis  pri  
konkerado  de  ĉina  tero  ol  pri  rekta  ekspluatado  de  ĝiaj  rimedoj  kaj  popolo.  Krome,  la  nemilitemaj  
landoj  Francio,  Anglio  kaj  Usono  ludis  gravan  rolon  en  la  milito.  Se  milito  estis  kaŭzita  de  ekonomia  
konkurenco  en  Ĉinio,  ĝi  ankaŭ  spegulis  la  hierarkian  ordon  inter  kapitalismaj  potencoj.  Se  Japanio  
rangis  inter  la  ĉefaj  militaj  potencoj,  ĝi  estis  subordigita  lando  inter  la  dominaj  kapitalismaj  
potencoj,  kiu  decidis.  En  ĉi  tiu  scenaro,  Japanio  funkciis  kiel  anstataŭanto  por  Britio  en  ĝia  
konkurenco  kun  Rusio  pri  fervojoj  kaj  rimedoj.  En  ĉi  tiu  analizo,  Kōtoku  traktis  ekonomian  
ekspansiismon  kaj  militan  agreson  ne  kiel  kontraŭajn  aŭ  kontraŭajn  fortojn,  sed  prefere  kiel  
kunkulpulojn.

La  diplomatio  de  la  grandaj  potencoj  

transpasas  la  pure  politikajn  rilatojn  de  la  pasinteco  kaj  nun  baziĝas  sur  ekonomiaj  interesoj.  Sekve,  la  veraj  

potencoj  agantaj  malantaŭ  la  scenoj  ne  estas  la  politikaj  gvidantoj,  sed  prefere  la  kapitalistoj.75
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Ĝenerale,  la  tiel  nomata  For-Orienta  problemo  estas  lukto  de  la  grandaj  potencoj  Anglio,  Usono,  Francio,  

Germanio  kaj  Rusio  por  kapti  kaj  ekspluati  la  grandajn  naturajn  rimedojn  de  Ĉinio  [Ŝinkoku].  Alivorte,  [ili]  

celas  konservi  la  politikan  integrecon  de  Koreio  kaj  Ĉinio,  sed  dividi  ĝin  ekonomie.  Ili  konkuras  pri  la  

grandeco  de  siaj  respektivaj  interesoj...
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partneroj  kiuj  laboras  man-en-ganto  en  la  strebado  al  mondregado.  Same  kiel  li  
malmuntis  la  distingon  inter  politikaj  kaj  ekonomiaj  politikoj,  li  ankaŭ  malkonstruis  la  
distingon  inter  diplomatio  kaj  milito.  La  Anglo-Japana  Alianco,  kiel  ekzempla  kazo  de  
diplomatio  inter  la  potencoj,  kreis  la  kondiĉojn  por  kaj  milito  kontraŭ  Rusio  kaj  la  
ekonomia  divido  de  Ĉinio.  Mallonge,  li  proponis  ekonomian  analizon  de  la  milito,  tre  
simile  al  kiel  li  poste  farus  en  1906  kiam  li  antaŭdiris  ke  la  ekspansio  de  Japanio  en  la  
Pacifikon  post  la  Rusa-Japana  Milito  finfine  kondukus  al  kolizio  inter  usonaj  kaj  japanaj  
komercaj  kaj  imperiaj  interesoj  en  la  Pacifika  regiono.76

Machine Translated by Google



—Oscar  Wilde

—kōtoku  shūsui

Kio  Kaŭzas  Imperialismon?

57

Patriotismo  estas  la  virto  de  la  malbonuloj.

La  sento  de  malamo  eligas  malbonan  odoron.  Se  ni  nomus  tiun  odoron,  ni  nomus  ĝin  
patriotismo.

Prefere  ol  natura  ekfluo  de  nacia  fiereco,  Kōtoku  argumentis  antaŭ  pli  ol  unu  
jarcento,  ke  patriotismo  estas  esence  reakcia  emocio,  en  kiu  malamo  al  aliaj  
nacioj  estas  esenca  elemento.  Krom  malkovri,  ke  negativa  afekcio  estis  ŝlosila  
elemento  de  tiel  nomata  patriotismo,  li  ankaŭ  identigis  ĉi-lastan  kiel  ĉefan  
kaŭzon  de  imperiismo.

Novnaciistoj  en  Japanio,  kiuj  subtenas  revivigon  de  patriota  edukado  en  
lernejoj,  ofte  konfesas,  ke  ili  "malŝatas"  aŭ  eĉ  "malamas"  sudkoreojn  aŭ  ĉinojn.
Ili  kutime  konfesas  tiujn  emociojn  post  aŭdado  de  sudkoreaj  aŭ  ĉinaj  gvidantoj  
publike  kritiki  Japanion  pro  forgeso  de  ĝia  milittempa  aŭ  imperia  pasinteco.  
Kvankam  ili  aparte  indignas  pri  naciaj  gvidantoj,  kiuj  kritikas  Japanion,  ili  ne  
hezitas  plilarĝigi  la  celon  de  sia  indigno  por  ampleksi  tutajn  loĝantarojn.

En  la  unua  ĉapitro  de  Imperialism,  Kōtoku  analizas  la  fortojn,  kiuj  kaŭzas  imperiismon:  “Ĉu  la  
politiko  de  imperiismo  ne  konsistas  el  patriotismo  [patoriochi-zumu]  kaj  militarismo  [miritarisumu]?  
Ĉi  tiuj  estas  la  varpo  kaj  la  teksaĵo  de  imperiismo.  Sendube,  ili  konsistigas  la  fundamenton,  sur  kiu  

baziĝas  la  imperiismo  praktikata  de  la  grandaj  potencoj  de  la  nuntempo.”1  Aldone  al  identigo  de  ĉi  
tiuj  du  terminoj  kiel  ĵus  naturigitaj  vortoj  per  sia  uzo  de  furigana,  li  ofertas  pravigon  por  la  ĝenerala  
strukturo  de  la  libro,  kiu  dediĉas  longajn  ĉapitrojn  al  patriotismo  kaj  militarismo  antaŭ  ol  trakti  
imperiismon  mem.  Li  ŝajne  atribuas  egalan  pezon  al  ambaŭ  kaŭzoj,  kiam  li  nomas  ilin  la  varpo  kaj  

teksaĵo  de  imperiismo.  Tamen,  direkte  al  la  fino  de  la  libro,  li  komparas  la  popularecon  de  
imperiismo  al  la  disvastiĝo  de  la  pesto,  en  kiu  “la  tiel  nomata  patriotismo  estas  la  mikrobo,  kiu  kaŭzas  
la  malsanon,  dum  militarismo  estas  la  rimedo,  per  kiu  ĝi  estas”…
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Kōtoku  komparas  ŝtatistarton  kun  imperiismo  en  serio  de  binaraj  komparoj:  "scienca  
scio"  kontraŭ  "absoluta  superstiĉo",  "civilizita  moraleco"  kontraŭ  "fanatikismo",  
"despotismo,  maljusteco,  mallarĝpenseco  kaj  konflikto"  kontraŭ  "libereco,  justeco,  
universala  amo  kaj  egaleco".  Ligante  patriotismon  al  imperiismo,  li  identigas  amon  al  
nacio  kun  besta  instinkto,  superstiĉo,  fanatikeco,  vanteco  kaj  agresemo.3

Kiam  Kōtoku  argumentas,  ke  moderna  patriotismo  "kaŭzas"  imperiismon,  li  ligas  
ĉi-lastan  al  la  institucioj  de  la  moderna  Meiji-nacioŝtato,  kiu  anstataŭigis  lokajn  kaj  
regionajn  ligojn  per  naciaj  fidelecoj.  Kaj  fakte,  lojaleco  al  la  trono  kaj  amo  al  nacio  en  
Japanio  estis  samtempaj  kun  vokoj  por  transmara  ekspansio.  Tamen,  Kōtoku  ne  
simple  montras  al  la  tempan  koincidon  de  imperio  kaj  nacio,  sed  celas  malkaŝi  la  
mekanismojn  per  kiuj  populara  amo  al  nacio  estas  kanaligita  al  transmara  konkero.  
Kontraste  al  John  A.  Hob-son,  li  ne  vidas  imperiismon  kiel  rektan  sekvon  de  la  
troproduktado  de  varoj  aŭ  plusaj  ŝparaĵoj.  Prefere,  li  traktas  kapitalismon  kiel  formon  
de  ekspansiismo  subigita  al  la  formo  de  la  nacioŝtato,  en  kiu  la  kapitalista  klaso  estas  
unu  interesgrupo  puŝanta  la  ŝtaton  en  la  direkton  de  imperiismo.  Krome,  per  la  
termino  "patriotismo",  Kōtoku  signifas  modernan  etnan  naciismon  aŭ  la  emocian  
senton  de  aparteno  al  la  nacio.  Efektive,  per  sia  kritiko  de  patriotismo,  li  etendas  sian  
vidpunkton  preter  amo  al  nacio  por  inkluzivi  la  sistemon  de  nacio-ŝtatoj  kaj  la  
imperian  mondsistemon  kiel  tutaĵon.

transdonita.”2  En  ĉi-lasta  metaforo,  li  subigas  militarismon  al  patriotismo  kiel  rimedon  
al  celo.  Sekvante  lian  pli  postan  analizon,  mi  koncentriĝos  ĉefe  pri  lia  diskuto  pri  
patriotismo,  lia  plej  noviga  kaj  influa  kontribuo  al  modernaj  teorioj  pri  imperiismo.

Kōtoku  komencas  sian  analizon  de  imperiismo  per  klarigo  de  la  celoj  de  la  nacio-
ŝtato,  kiu  ekzistas  "por  certigi  kontinuan  socian  progreson  kaj  plibonigi  la  bonfarton  
de  la  homaro."  Krome,  "socia  progreso  devas  baziĝi  sur  vera  scienca  scio  kaj  homa  
feliĉo  kaj  bonfarto  devas  esti  fonditaj  sur  civilizita  moraleco."  Kontraste  al  saĝa  
regado,  kiu  celas  "kontinuan  progreson  longtempe"  kaj  kondukas  al  la  "feliĉo  de  ĉiuj",  
imperiismo  nur  generas  "mallongan  montron  de  prospero"  kaj  "simple  certigas  la  
privilegiojn  de  malgranda  malplimulto."

Sed  kial  patriotismo  kaŭzas  imperiismon?  Kōtoku  unue  faras  malagrablan  
komparon  inter  patriotismo  kaj  Menciana  empatio,  postulata  kiel  la  spontanea,  baza  
emocio,  kiu  ligas  unu  homon  al  alia:  "Mi  estas  same  konvinkita  kiel  Mencio,  ke  ĉiu  
homo  rapidus  sen  hezito  por  savi  infanon,  kiu  estis  falonta  en  puton.  Se  la  sento  de  
patriotismo  estus  vere  simila  al  la  simpatio,  kiun  oni  nature  sentas  por  la  infano,  kiu  
instigis  ĉi  tiun  malavaran  geston,  se  ĝi  estus  spirito  de  empatio  [sokuin  no  nen]  aŭ  
filantropio  [hakuai],  tiam  patriotismo  estus  bela  kaj  glora  afero."4  La  naturo  de  homoj  
kaj  ilia  kapablo  senti  emocion  diktas,  ke  ĉiu  venu  helpi  alian  en  aflikto.5  Empatio  estas  
"glora"  kaj  "bela"  ĉar  ĝi  estas  spontanea,  ne-
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Prefere  ol  "emocio",  kiun  individuo  sentas  en  la  privateco  de  sia  animo,  ĝi  estas  alvoko  
aŭ  voko  al  ago,  kiun  oni  devas  obei.  Ĝi  sekve  realiĝas  kaj  kompletiĝas  per  agoj,  kiuj  
rezultas  en  bonvolemo  kaj  morala  boneco.  Krome,  Kōtoku  vastigas  la  nocion  de  
empatio  por  inkluzivi  sindediĉon  al  abstrakta  principo  aŭ  politika  engaĝiĝo  por  
antaŭenigi  la  aferon  de  justeco.  Same  kiel  la  Menciana  empatio  kreas  la  bazon  por  
morala  komunumo  inter  sentemaj  homoj,  ĉi  tiuj  sindediĉoj  al  morala  principo  metas  la  
fundamenton  por  justeco  kaj  universalaj  valoroj  en  politikaj  komunumoj.  Konforme  al  
ĉi  tiu  vidpunkto,  li  prezentas  britojn,  kiuj  preĝas  por  la  venko  de  buroj,  kiel  nuntempajn  
ekzemplojn  de  empatio  kaj  laŭdas  la  kontraŭkoloniismajn  batalantojn  en  Filipinoj  kaj  
Sud-Afriko  kiel  batalantojn  por  justeco.7  En  ĉi  tiuj  kazoj,  viroj  estas  gvidataj  de  
transnaciaj  principoj  de  justeco  por  kontraŭstari  la  politikojn  de  sia  propra  registaro  
aŭ  por  rezisti  tiujn,  kiuj  subpremas  ilian  popolon.  Empatio  servas  kiel  la  natura  bazo  
por  valoroj  kiel  bonvolemo  kaj  karitato  kaj  ofertas  fundamenton  por  homa  
perfektebleco.8

reflekta  reago  al  la  malfacila  situacio  de  senhelpa  infano  en  danĝero.  Krome,  ĝi  estas  
"malavara",  ĉar  ĝi  estas  esprimo  de  la  neforigebla  sociemo  de  la  homo,  kio  klarigas  kial  
"ĉiu  homo"  rapidus  helpi  "ĉiun"  vundeblan  infanon,  sen  halti  por  reflekti  ĉu  la  infano  
estas  familiano  aŭ  parenco.  Egaligante  empation  kun  "filantropio",  li  sugestas,  ke  
empatio  estas  esence  universala  postulo,  kiu  implikas  respondecon  al  ĉiuj  homoj.

Kvankam  Mencius  proponas  nur  unu  ekzemplon  de  empatio,  lia  koncepto  ne  estas  
elĉerpita  per  ĉi  tiu  unuopa  kazo.  Anstataŭ  esti  limigita  al  individua  konduto  en  
krizokazo,  empatio  validas  por  ĉiuj  rilatoj  kaj  por  ĉia  speco  de  situacio,  kiel  montras  la  
daŭrigo  de  ĉi  tiu  fama  pasaĵo:  "El  tio  videblas,  ke  kiu  ajn  estas  sen  empatio  ne  estas  
homo,  kiu  ajn  estas  sen  la  koro  de  honto  ne  estas  homo,  kiu  ajn  estas  sen  la  koro  de  
ĝentileco  kaj  modesteco  ne  estas  homo,  kaj  kiu  ajn  estas  sen  la  koro  de  ĝusteco  kaj  
malĝusteco  ne  estas  homo."6

Kontraste  al  empatio,  patriotismo  estas  diskriminacia  kaj  arbitra  sento  limigita  al  
tiuj,  kiuj  apartenas  al  ununura  nacio-ŝtato  aŭ  vivas  kune  ene  de  komunaj  naciaj  limoj.  
"Patrioto,  kiu  ne  zorgas  pri  la  homoj  de  aliaj  landoj  kaj  amas  nur  siajn  samlandanojn,  
estas  kiel  homo,  kiu  amas  nur  membrojn  de  sia  propra  familio  kaj  tujajn  parencojn  kaj  
estas  indiferenta  al  ĉiuj  aliaj...  Kiel  ni  povas  paroli  pri  publika  intereso  en  tia  kazo,  kiam  
nur  la  privataj  interesoj  de  persono  estas  en  risko?"9  Patriotismo  estas  mallarĝa  amo,  
esence  ekskluziva  kaj  parta,  kaprice  donita  al  iuj  sed  intence  rifuzita  al  aliaj.  Tiurilate,  la  
difino  de  Kōtoku  pri  la  patrioto  similas  al  tiu  de  lia  usona  samtempulo  Ambrose  Bierce:  
"tiu,  al  kiu  la  interesoj  de  la  parto  ŝajnas  superaj  al  tiuj  de  la  tuto.  La  trompo  de  
ŝtatestroj  kaj  la  ilo  de  konkerintoj."10  Sekve,  li  priskribas  patriotismon  kiel  privatan  (shi)  
kaj  empation  kiel  publikan  (oyake),  distingo  kun  profundaj  radikoj  en  novkonfucea  
filozofio.  Pro  ambaŭ  kialoj,  li  juĝis  patriotismon  kiel  morale  malsuperan  al  empatio.
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Moderna  naciismo  reunuigas  la  membrojn  de  la  nacio  apartigitajn  per  ekonomiaj  
ŝanĝoj  kiel  la  divido  de  laboro,  la  disiĝo  de  sociaj  klasoj  kaj  politikaj  diferencoj.  Dum  
materia  progreso  malpliigas  la  malamon,  kiun  homoj  sentas  al  la  fremdulo,  kaj  malfortigas  
la  komunumajn  ligojn,  kiuj  unuigis  ilin,  Kōtoku  permesas  periodajn  regresojn,  precipe  
militon,  en  kiu  malamo  al  la  malamiko  helpas  reunuigi  la  disigitajn  atomojn  de  la  socio  kaj  
krei  organikan  komunumon  unuigitan  en  spirito  kaj  agantan  kiel  ununura  korpo.  Ĉi  tiu  
malamo  ludas  kritikan  konstituigan  rolon,  ĉar  ĝi  provizas  la  bazon  por  kohera  homa  
komunumo.

Plue,  li  asertas,  ke  patriotismo  (aikoku,  skribita  per  la  signoj  "amo"  kaj  "lando")  ne  
baziĝas  sur  amo,  sed  prefere  sur  primitiva  malamo,  kiu,  per  mistera  alĥemio,  transformiĝas  
en  amon  —  aŭ  kiu  kaŝiĝas  malantaŭ  la  trompa  masko  de  amo.  Kvankam  patriotismo  ŝajnas  
esti  "amo,  kiun  oni  sentas  al  sia  lando,  ĝi  devenas  de  origina  kaj  primara  malamo  al  
fremdaj  popoloj  kaj  landoj."11  Tio  validas  ankaŭ  por  pli  malfortigitaj  formoj  de  patriotismo  
kiel  nostalgio  kaj  sopiro  al  sia  patrujo.  "Kio  igas  homojn  nostalgiaj  pri  sia  naskiĝlando  ne  
estas  tiom  amo  aŭ  respekto  por  sia  lando,  sed  prefere  ilia  malamo  al  aliaj  landoj."12  Per  
neatendita  renverso,  la  malamo,  kiun  oni  sentas  al  komuna  malamiko,  fariĝas  la  afekcia  
gluo,  kiu  ligas  la  membrojn  de  nacio  kune,  moderigas  iliajn  konfliktojn  kaj  subtenas  iluzion  
de  samseksemeco  inter  homoj,  kiuj  estas,  ĝenerale,  tute  fremduloj.

Kōtoku  spuras  la  originojn  de  patriotismo  reen  al  "primitivaj"  aŭ  eĉ  bestaj  socioj  kaj  
interpretas  modernan  patriotismon  kiel  reaktivigon  de  primitiva  emocio,  atavismon.  
"Primitivaj"  homoj  dividis  komunan  malamon  al  la  nekonata  kaj  la  nekonata,  kiu  siavice  
generis  senton  de  unueco  inter  membroj  de  grupo.  En  la  moderna  periodo,  tamen,  ĉi  tiu  
grupidentigo  alprenas  novan  aspekton  kiel  rezulto  de  kapitalisma  evoluo  kaj  la  tutmonda  
sistemo  de  nacioj:

Se  patriotismo  estas  regreso  al  malhela  pasinteco,  ĝi  ankaŭ  servas  novan  funkcion  en  
modernaj  socioj.14  Kōtoku  ĉerpas  siajn  plej  bonajn  ekzemplojn  el  militoj,  inkluzive  de  la  
Ĉin-Japana  Milito,  kiam  naciisma  ideologio  kaj  amaskomunikiloj  disvastigis  "malestimon,  
envion  kaj  malamon"  al  la  ĉina  popolo,  emociojn  ventolitajn  per  popularaj  kantoj.

Ĉar  la  socio  iom  post  iom  evoluis  laŭ  la  principo  de  postvivado  de  la  plej  forta,  ĉar  la  komunikiloj  kaj  

transportrimedoj  unuigis  la  mondon,  la  membroj  de  aliaj  rasoj  kaj  aliaj  vilaĝoj,  kiuj  antaŭe  konsistigis  komunan  

malamikon,  malkreskis  laŭ  nombro,  kaj  la  malamo,  kiu  unuigis  homojn  kontraŭ  ili,  komencis  perdi  sian  objekton.  

Se  ili  perdas  komunan  objekton  de  malamo,  tiam  ili  ankaŭ  fariĝas  nekapablaj  trovi  kaŭzon  por  unuigi  sin  kun  siaj  

najbaroj.  Ĉe  tiu  punkto,  ilia  amo  por  sia  lando,  sia  komunumo  aŭ  sia  vilaĝo  spertas  ŝanĝon  kaj  simple  fariĝas  

sento  al  si  mem,  siaj  familioj  kaj  siaj  grupoj.  Samtempe,  la  militema  instinkto,  kiu  regis  rilatojn  inter  malsamaj  

komunumoj  aŭ  vilaĝoj  de  barbaroj,  ankaŭ  ŝanĝiĝas  en  konkurencon  inter  individuoj,  rivalecon  inter  politikaj  

partioj  kaj  lukton  inter  la  malsamaj  klasoj  de  la  socio.13
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Senskrupulaj  politikistoj,  utiligante  ĉiun  okazon,  aventuristoj  serĉantaj  gloron,  kaj  kapitalistoj  
avidaj  je  profito  proklamas  unuvoĉe:  “Rigardu  la  limojn  de  nia  nacio.  Potencaj  malamikoj  
minacas  nin  ĉiuflanke.  La  popolo  devas  ĉesigi  siajn  kverelojn  kaj  kunigi  fortojn  nome  de  la  
nacio.”  Fakte,  ili  celas  deturni  la  malamon,  kiun  individuoj  sentas  unu  al  la  alia,  al  eksterlandaj  
malamikoj  por  profiti  por  si  mem.  Ili  riproĉas  ĉiun,  kiu  rifuzas  konsenti  kun  ĉi  tiu  projekto,  
dirante:  “Vi  estas  malamiko  de  la  nacio,  perfidulo.”  La  populareco  de  imperiismo...  finfine  
dependas  de  la  incito  de  patriota  spirito  de  la  popolo,  tio  estas,  de  la  konscia  provoko  de  
bestaj  instinktoj.16

Kōtoku  argumentas,  ke  imperiismo  dependas  unue  de  la  "incito"  aŭ  "provoko"  de  la  "bestaj  
instinktoj"  de  timo  kaj  malamo.  Due,  la  malamo  de  la  civitanoj  "unu  kontraŭ  la  alia"  estas  "deturnita"  

al  eksterlandaj  malamikoj.  Kaj  trie,  elitaj  grupoj,  kiuj  profitas  de  imperiismo  -  membroj  de  la  politika  
elito,  komercistoj  kaj  militoficiroj  -  uzas  ĉi  tiun  emocion  por  "atingi  siajn  proprajn  senskrupulajn  

celojn".  Ĝenerale,  Kōtoku  kondamnas  imperiismon  kiel  la  komandadon  de  politiko  fare  de  
malgrandaj  ekonomiaj  kaj  politikaj  klikoj.17

Samtempe,  li  malakceptas  patriotismon  kiel  falsan  anstataŭaĵon  (ersatz),  kiun  necesas  veki  per  
tre  artefaritaj  rimedoj:

kiel  ekzemple  “Batu  kaj  Punu  la  Qing-ojn.”  Submetitaj  al  ĉi  tiu  amaskomunikila  bombardo,  japanoj  
“estis  pretaj  masakri  400.000.000  ĉinojn  ĝis  la  fina  blankhara,  maljuna  viro  kaj  la  delikata  bebo  

apenaŭ  tri  futojn  alta  pro  malamo  al  la  malamiko.”15
Danke  al  la  aktiva  disvastigo  de  malamo  al  la  alia,  masoj  ne  nur  estas  mobilizitaj  por  mortigi  kaj  
oferi  siajn  vivojn  en  la  nomo  de  la  nacio,  sed  ankaŭ  por  oferi  sian  bonfarton  en  pactempo  per  
subteno  de  kreskantaj  militaj  elspezoj.

Kōtoku  plue  komparas  ĉi  tiun  artefaritan  emocion  kun  nokto  de  troa  drinkado,  kiu  kaŭzas  
paseman  ekscitiĝon  sekvatan  de  memorperdo.  Klarigante  kiel  Bismarck  stimulis  la  pasiojn  de  la  
germanaj  popoloj  subtenante  "senutilajn  militojn",  li  skribas:  "La  ebrieco  de  popolo  per  la  gloro  kaj  
prestiĝo  de  la  nacio  estas  kiel  tiu  de  individuo,  kiu  trinkis  tro  multe  da  alkoholo."

Ili  ĉesis  esti  unuopaj  gazetoj,  kaj  transformiĝis  kolektive  en  Registron  de  la  Rusa-
Japana  Milito,  La  Sagaon  pri  la  Konkero  de  Rusio.  Aŭ  eble  militkanton.  Aŭ  militistan  trumpeton.”19  
Se  kompato  provizas  solidan  fundamenton  por  la  disvolviĝo  de  klerismo  kaj  socia  progreso,  la  
limigita,  distordita  emocio  de  patriotismo  ofertas  surogatan  ebriecon  kondukantan  al

Ebriaj,  ruĝokulaj,  varmegaj  malantaŭ  la  oreloj,  kaj  troekscititaj,  homoj  ne  atentas  eĉ  la  plej  etan  al  la  teruraj  amasoj  da  

kadavroj,  sur  kiuj  ili  paŝas,  aŭ  rimarkas  la  malpuraĵon  de  la  rivero  da  sango,  tra  kiu  ili  vadas.”18  Kōtoku  trovis  eĥon  de  

ĉi  tiu  patriota  ebrieco  en  la  histerio,  kiun  la  gazetaro  instigis  dum  la  Rusa-Japana  Milito.  “De  kiam  la  milito  [kontraŭ  

Rusio]  eksplodis,  ili  faris  nenion  krom  laŭdi  la  militon,  kalumnii  Rusion,  flati  la  militistaron,  kaj  alvoki  por  publikaj  

kontribuoj...
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Laŭ  la  vidpunkto  de  Kōtoku,  la  vera  vizaĝo  de  patriotismo  malkaŝiĝas  kiam,  post  milito,  
la  ŝtato  turnas  siajn  armilojn  kontraŭ  la  pli  malaltaj  tavoloj  de  la  socio,  kiuj  funkciis  kiel  
kanonnutraĵo  dum  la  tuta  konflikto:  la  kamparanoj  de  antikva  Romo  falis  en  sklavecon  
post  reveno  el  militoj,  kaj  la  anglaj  kamparanoj,  kiuj  batalis  kontraŭ  Napoleono  en  la  
deknaŭa  jarcento,  estis  enigitaj  en  malriĉecon  post  gajnado  de  gloraj  venkoj  por  la  nacio.  
Post  kiam  la  paco  estis  restarigita,  la  superaj  klasoj  de  la  socio  montris  neniun  "patriotismon"  
por  siaj  samlandanoj  kaj  certe  sentis  neniun  "sanktan  nacian  unuecon  kun  ili".  Post  milito,  
la  ĥimero  de  "patriotismo"  dissolviĝas  reen  al  ordinara  klasa  malamo  kaj  la  subpremoj  de  
la  ĉiutaga  vivo.

Dum  Kōtoku  ligas  manipuladon  de  patriotismo  al  milito,  li  ankaŭ  argumentas,  ke  
modernaj  ŝtatoj  foje  nomumas  internajn  malamikojn  por  veki  patriotajn  identigojn.  
Patriotismo  estas  kaj  interna  limmarkilo,  kiu  apartigas  samlandanojn  kaj  kontraŭlandanojn  
(hikokumin),  kaj  ekstera  limo,  kiu  dividas  ŝtatanojn  kaj  nenaciajn.  Per  ostracigo  de  internaj  
malamikoj,  la  nacio-ŝtato  plifortigas  homogenecon  inter  membroj  de  la  nacia  grupo.  Tio  
estas  precipe  la  kazo  kiam  individuoj  malkonsentas  de  patriota  konsento  dum  milito.  
Tamen,  patriotismo  servas  ĉi  tiun  disciplinan  funkcion  ankaŭ  dum  pactempo,  kiel  montras  
"manifestiĝoj  de  patriotismo  en  ĉi  tiu  sankta  periodo  de  Meiji  Japanio."  “Kiam  Kume  
Kunitake  verkis  artikolon,  en  kiu  li  asertis,  ke  la  ŝintoa  religio  devenas  de  antikva  ĉiela  
kultado,  li  estis  devigita  demisii  de  sia  universitata  posteno.”20  En  1892,  Kume,  fondinto  
de  la  japana  skolo  de  historiografio,  estis  devigita  demisii  de  sia  katedro  ĉe  la  Imperia  
Universitato  de  Tokio  pro  publikigo  de  la  artikolo  “Shintō  wa  saiten  no  kozoku”  (Ŝintoismo  
estas  nur  malnovaj  kutimoj  por  kulti  la  ĉielon)  en  kiu  li  analizis  ŝintoismon  kiel  primitivan  
religian  kulton.  La  devigita  demisio  de  Kume  ofertis  gravan  precedencon  por  la  subpremado  
de  historia  esplorado  per  registara  interveno.  Punante  la  historiiston  pro  submetado  de  
nacia  mito  al  enketo,  la  registaro  devigis  naciajn  tabuojn  kaj  fortigis  nacian  miton.  Certe,  
por  esti  kontraŭsamlando,  unue  necesis,  ke  la  koncerna  individuo  estu  samlandano.  
Fremdulo,  kiom  ajn  malbonvola  al  alia  nacio,  neniam  povus  “perfidi”  sian  kokuminon.

imperiismo  kaj  milito.  Tamen,  Kōtoku  ankaŭ  kredis,  ke  patriotismo  povus  esti  "kuracita"  
ĝuste  ĉar  ĝi  estas  artefarita  emocio  fabrikita  kaj  enstampita  de
nacio-ŝtatoj.

Krome,  Kōtoku  celas  kompreni  kial  la  masoj  aliĝas  al  patriotismo  kvankam  ili  estas  ĝiaj  
viktimoj.  Li  argumentas,  ke  dum  gvidantoj  de  la  antikva  mondo  (Egiptio,  Grekio,  Romo)  
utiligis  la  primitivajn  emociojn  de  la  masoj  por  establi  sian  potencon,  ili  ankoraŭ  ne  
perfektigis  ĉi  tiun  ruzon  en  aŭtoritatan  sciencon.
Aparte,  al  ili  mankis  la  potenca  aparato  de  modernaj  amaskomunikiloj  kaj  la  potenca

Ĉu  per  devigado  de  tabuoj  pri  scienca  esplorado,  punado  de  malkonsento,  aŭ  
interrompado  de  la  privataj  kredoj  de  individuoj,  patriotismo  certigas,  ke  tiuj,  kiuj  "defias  
la  konvencian  saĝon  de  la  tempo  [estas]  muzeligitaj  kaj  perforte  retenitaj."21
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“Homoj  progresis  ĉar  ili  strebis  solvi  la  malbonojn  de  la  naturo.  La  homoj,  kiuj  atingis  la  
plej  grandan  progreson  en  moraleco,  estas  tiuj,  kiuj  plej  bone  kapablas  kontroli  siajn  
naturajn  dezirojn.  La  homoj,  kiuj  atingis  la  plej  altan  nivelon  de  materia  progreso,  estas  
tiuj,  kiuj  kapablas  transformi  la  naturajn  produktojn  de  la  naturo.  Kiu  deziras  ĝui  la  
avantaĝojn  de  la  civilizo,  ne  devas  simple  blinde  sekvi  la  kurson  de  la  naturo.”23  
Prezentante  universalan  empation  kiel  idealon  atingeblan  laŭ  etapoj,  li  efike  forigas  la  
nocion  de  ĝia  origina  filozofia  kunteksto  kaj  rekreas  ĝin  kiel  historian  celon.  Dum  longa  
tempodaŭro,  homoj  evoluigas  pli  universalajn  ligojn  de  empatio  kun  siaj  samuloj;  dum  
sociaj  identigoj  plilarĝiĝas,  homaj  komunumoj  evoluas  de  la  loka  al  la  nacia  nivelo  kaj  
fine  al  la  tutmonda  komunumo.24  Kōtoku  estis  optimisma,  ke  nacio-ŝtatoj  cedos  lokon  
al  monda  registaro  kaj  eterna  paco.  En  artikolo  komparanta  la  deknaŭan  jarcenton  kaj  
la  dudekan:  “Estas  absolute  klare,  ke  same  kiel  politiko  evoluas  de  liberalismo  al  
naciismo,  poste  de  naciismo  al  imperiismo,  kaj  poste  de  imperiismo  al  la  doktrino  de  
mondpaco,  socio  kaj  ekonomio  evoluas  de  la  doktrino  de  libera  konkurenco  al  
kapitalismo,  poste  de  kapitalismo  al  tutmonda  socialismo.”25

Dum  li  unue  priskribas  empation  kiel  la  naturan  staton  kaj  patriotismon  kiel  ĝian  
provtuban  duoblon,  li  ofte  argumentas,  ke  empatio  estas  malpli  fakto  de  homa  naturo  
ol  valoro  realigenda,  la  celo  de  "vera  civilizo".  Ĉi  tiu  celo  estos  atingita  nur  per  morala  
kultivado,  edukado  kaj  radikala  transcendeco  de  "naturo".

politikaj  institucioj  kiuj  permesas  al  nacio-ŝtatoj  mobilizi  grandegajn  loĝantarojn  kaj  
rimedojn  por  la  daŭrigo  de  milito.  La  soldatoj-civitanoj  fariĝas  volemaj  ekzekutistoj  de  
ŝtata  politiko  kiam  ili  internaligas  la  kulton  de  patriotismo  kaj  malkovras  en  ĝi  bazon  
por  sia  sento  de  persona  identeco.

Tamen,  patriotismo  ne  estas  nur  trompa  ideologio,  kiun  la  regantoj  uzas  por  igi  la  
masojn  agi  kontraŭ  iliaj  veraj  interesoj.  Ĝi  tiras  sian  forton  el  pli  profundaj  emocioj,  kiuj  
estas  enskribitaj  en  la  homa  sento  de  identeco  kaj  la  bezono  de  komunumo.  En  
moderna  milito,  registaroj  stimulas  ĉi  tiujn  sentojn  kiam  ili  alvokas  la  bezonon  de  
unueco  kontraŭ  la  malamiko  aŭ  alvokas  ĉiujn  civitanojn  servi  la  ekspansion  de  la  
nacio.22  Patriotismo  postulas  sanktan  unuecon  inter  la  homoj,  sed  ĉi  tio  estas  falsa  
komunumo,  kiu  nur  delokigas  la  konfliktojn,  kiuj  disvolviĝas  ene  de  la  nacio,  al  aliaj  
landoj.  Patriotismo  servas  nur  la  interesojn  de  la  malmultaj  (kapitalistoj  kaj  spekulistoj,  
provizantoj  de  la  militistaro,  militaristoj  kaj  imperialistoj),  kiuj  instigas  homojn  agi  
kontraŭ  iliaj  veraj  interesoj  stimulante  iliajn  instinktojn  de  malamo  kaj  fiereco.

Se  patriotismo  estas  la  mikrobo,  kiu  igas  homojn  agi  kontraŭ  siaj  interesoj  kaj  
subteni  imperiismon,  militarismo  estas  la  veturilo,  kiu  faciligas  ĝian  disvastiĝon.  Post  
kiam  ili  konkeras  novajn  landojn,  nacioj  dediĉas  ĉiam  pli  grandajn  buĝetojn  por  subteni  
starantajn  armeojn,  evoluigi  novajn  armilojn  por  "defendo",  trudi  sian  regadon  al  
obstinaj  loĝantaroj,  kaj  forpuŝi  minacojn  de  rivalaj  imperioj.  Unue,  li  argumentas,  ke,

Machine Translated by Google



En  lia  argumento,  militarismo  signifas  ne  nur  konkermilitojn  kaj  gloradon  de  la  militisto,  sed  
ankaŭ  la  ideologion  de  nacia  sekureco  kaj  la  devigan  militservon.  Dum  Admiralo  Mahan  laŭdis  
la  avantaĝojn  de  militservo  kiel  lernejon,  en  kiu  junuloj  estas  trejnitaj  laŭ  la  vojoj  de  demokratio  
kaj  aŭtonomio,  Kōtoku  argumentas,  ke  tia  trejnado  simple  endoktrinigas  soldatojn  per  respekto  
por  la  fortaj  kaj  malestimo  por  la  malfortaj,  blinda  obeemo  kaj  morala  malkuraĝo.

malgraŭ  sia  retoriko  pri  defendo,  moderna  militismo  estas  ofenda,  kiel  li  ilustras  per  la  kazo  de  
Germanio,  kiu  fariĝis  moderna  nacio  per  provokado  de  militoj  kun  siaj  najbaroj.  La  militaj  sukcesoj  
de  Germanio  igis  ĝin  modelo  por  Japanio  sekvi  ĉe  la  komenco  de  la  dudeka  jarcento:  "La  plej  
ornamitaj  membroj  de  la  japana  nobelaro  konkuras  unu  kun  la  alia  por  imiti  ĉi  tiun  modelon,  ĉiu  
klopodante  fariĝi  la  Bismarck  de  la  Oriento."26

Kiel  en  sia  teorio  pri  patriotismo,  li  spuras  la  originojn  de  milito  reen  al  regresa  pasinteco,  en  
kiu  rivalaj  triboj  solvis  siajn  konfliktojn  per  malgrandskala  milito.  Malkonfirmante  militon  kiel  
regreson,  li  atakas  la  ideologian  gloradon  de  la  japana  militista  spirito  post  la  Ĉin-Japana  Milito.  
En  sia  ekzempla  Bushidō  (La  vojo  de  la  militisto),  Nitobe  Inazō  klarigis  la  leviĝon  de  moderna  
Japanio  kaj  ĝiajn  venkojn  en  milito  argumentante,  ke  japanoj  de  ĉiuj  klasoj  internigis  la  honorkodon  
kaj  etikajn  valorojn  de  la  iama  samuraja  klaso.  Kontraste,  Kōtoku  asertis,  ke  militado  havas  nenion  
komunan  kun  honoro  kaj  etiko.  Prefere  ol  la  honorinda  duelo,  militado  ĉiam  baziĝis  sur  trompo,  
trompo  kaj  perfido:

Fine,  li  entreprenas  kritikon  de  realpolitiko  en  sia  diskuto  pri  eŭropa  politiko.  Rimarkante,  ke  
en  la  lastaj  jaroj  la  nombro  da  militoj  inter  eŭropaj  nacioj  malpliiĝis,  li  disputas  la  aserton,  ke  tio  
estas  la  rezulto  de  potenc-ekvilibro  kaj  la  konservado  de  fortaj  militfortoj  fare  de  ĉiu  nacio.  La  
relativa  paco  en  Eŭropo  baziĝas  sur  la  fakto,  ke  milito  fariĝis  tiel  multekosta,  ke  nacioj  rimarkas...

Anstataŭ  favori  demokratian  socion,  ĉi  tiu  edukado  kuraĝigas  kontraŭdemokratiajn  tendencojn  
kaj  semas  la  semojn  de  korupto,  leciono  karakterizita  de  la  Afero  Dreyfus  en  Francio.  Kōtoku  tenis  
ĉi  tiun  kontraŭmilitisman  sintenon  dum  sia  tuta  vivo  kaj  senĉese  atakis  registarajn  klopodojn  
glori  militon  kaj  militservon  dum  la  rusa-japana  konflikto,  precipe  per  kondamnado  de  la  
ŝovinisma  gazetaro  kaj  lerneja  endoktrinigo.28

Ne  gravas  kiom  malnobla  estas  la  celata  celo  kaj  kiom  ajn  fiaj  estas  la  uzitaj  rimedoj,  planistoj  de  
militstrategio  neniam  perdis  sian  tempon  submetante  celojn  aŭ  rimedojn  al  la  testoj  de  etiko.  Kiel  
oni  povas  serioze  paroli  pri  milito  kiel  havanta  ion  komunan  kun  la  individua  duelo?  Kiel  oni  povas  
aserti,  ke  ĝi  similas  al  konkurso,  en  kiu  du  individuoj  egalas  sian  forton,  eltenemon  kaj  karakterforton,  

ĉiuj  konsiderataj  virecaj  virtoj.  Dum  privata  duelo  finiĝas  kiam  unu  el  la  partioj  venkas  la  alian,  milito  
estas  simple  daŭra  katastrofo,  en  kiu  venĝo  kondukas  al  pli  da  venĝo.27
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Marksistaj  akademiuloj  kritikis  la  neglekton  de  Kōtoku  pri  la  ekonomiaj  kaŭzoj  de  
imperiismo,  sed  FG  Notehelfer,  aŭtoro  de  Kōtoku  Shūsui:  Portrait  of  a  Japanese  Radical,  
la  ĉefa  anglalingva  referenca  verko  pri  la  temo,  malakceptas.

En  sia  kritiko  de  kaj  patriotismo  kaj  militarismo,  Kōtoku  reflektas  la  fortan  influon  
de  socidarvinismaj  kredoj  pri  la  historia  neeviteblo  de  progreso,  kvankam  li  malakceptis  
ĝian  konsekvencon:  la  "lukton  por  supervivo".  Certe,  verkistoj  el  vaste  kontraŭaj  
vidpunktoj  alvokis  historian  neeviteblon  favore  al  siaj  teorioj.  En  "La  Teorio  de  Evoluo  
kaj  Socialismo",  li  specife  atakas  la  konservativan  interpreton  de  darvinismo  fare  de  
Katō  Hiro-yuki  kaj  lian  defendon  de  la  lukto  por  supervivo  (seizon  kyōsō)  kiel  ideologion,  
kiu  traktas  socian  malegalecon  kaj  politikan  subpremon  kiel  reflekton  de  la  natura  
ordo.  Tamen,  li  daŭrigas  asertante,  ke  "socialismo  estas  plene  kongrua  kun  la  teorio  de  
evolucio,  ĉar  ĝi  instruas  la  evoluon  de  la  socio...  Ni  socialistoj  luktas  por  igi  nian  
maljustan  kaj  malegalan  socion  evolui  al  pli  harmonia  kaj  malpli  mankhava  socio."  
Sekve,  li  vidis  la  mondon  de  nacio-ŝtatoj  kaj  militaj  imperioj  cedi  al  socialismo,  reciproka  
helpo  kaj  universala  paco.30  Kiaj  ajn  estas  la  meritoj  de  ĉi  tiuj  teorioj,  Kōtoku  pravis  
montrante  la  proksiman  rilaton  inter  imperiismo  kaj  naciismo  en  Japanio.

kiel  “timigaj  fariĝis  la  sekvoj  de  milito”  kaj  “konscias,  ke  milito  estas  murdema  formo  de  
frenezo.”29  Kōtoku  malkaŝas  la  malsupran  flankon  de  la  realpolitikaj  teorioj  pri  potenc-
ekvilibro  kiam  li  atentigas,  ke  ĉi  tiu  periodo  de  “paco”  en  Eŭropo  vidis  multajn  
konkermilitojn  en  Afriko  kaj  Azio.  Dum  la  grandaj  potencoj  evitas  konflikti  unu  kun  la  
alia  pro  sana  timo  pri  la  sekvoj,  ili  utiligas  sian  superan  forton  por  venki  multe  pli  
malfortajn  naciojn  en  koloniaj  konfliktoj,  ĉu  en  Abisinio,  Manilo  aŭ  Pekino.  Ĉi  tiuj  
“sovaĝaj  pacmilitoj”  ne  komenciĝas  per  militdeklaro  kaj  ne  finiĝas  per  packontrakto.  
Konfliktoj  inter  malegale  egalitaj  flankoj,  ili  estis  aparte  rimarkindaj  pro  sia  groteska  
malegaleco  rilate  al  armiloj  kaj  viktimoj.

En  multaj  eŭropaj  landoj,  patriotismo  ekestis  kiel  aspiro  al  universalismo  kaj  transcendo  
de  loka  identigo;  ĉi  tiu  formo  de  patriotismo  antaŭis  imperiismon,  kaj  en  la  plej  multaj  
eŭropaj  lingvoj,  patriotismo  distingiĝas  de  sia  pejorativa  duoblaĵo,  ŝovinismo,  kvankam  
la  abismo  inter  la  du  ofte  estis  transpontita  per  rasismo,  la  civiliziga  misio  kaj  religia  
mesianismo.  Kontraste,  naciismo  kaj  moderna  militarismo  en  Japanio  disvolviĝis  
samtempe  kun  la  kresko  de  imperiismo,  kaj  tial  estas  neapartigeblaj  de  la  nocioj  de  
malamo  al  la  malamiko.  Turnita  al  la  estonteco,  Kōtoku  asertis,  ke  patriotismo  kaj  
militarismo  povus  esti  nur  atavismo,  kiu  devigas  la  homan  socion  regresi  al  pli  fruaj  
periodoj  kaj  malhelpas  plian  progreson.
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La  libro  estas  produkto  de  la  internaj  konfliktoj  en  la  personeco  de  la  verkisto,  en  kiu  
Konfuceismo  batalas  kontraŭ,  kaj  fine  triumfas  super,  okcidenta  moderneco.  Note-
helfer  skribas:  "En  moderniga  socio,  en  kiu  la  procezo  de  modernigo  ne  estas  la  
produkto  de  sia  'propra  interna  logiko',  sed  estas  efektivigita  kiel  rezulto  de  eksteraj  
premoj,  kiel  estis  la  kazo  en  Meiji  Japanio,  la  individuo  tro  ofte  ne  estas  interne  preta  
rezigni  pri  tradiciaj  ŝablonoj  de  socia  konduto  kaj  tradiciaj  pensmanieroj."31  Sed  ĉu  
ni  rigardu  ĉi  tiun  libron  kiel  konfucean  traktaĵon  kaj  ĝian  aŭtoron  kiel  konservativan  
nostalgianon  por  tradicio?

Imperiismo  kiel  "verko  de  konfucea  moralisto  kaj  ne  de  politika  ekonomikisto."

Notehelfer  traktas  Konfuceismon  kiel  ostiĝintan  dogmon,  kiu  malhelpas  kaj  
distordas  la  akcepton  de  okcidenta  penso  fare  de  Kōtoku.  Preter  la  individua  kazo  de  
Kōtoku,  li  prezentas  Konfuceismon  kiel  metonimon  por  la  orienta  heredaĵo,  kiu  
malrapidigas  la  progreson  de  Japanio  en  modernigo.  Lia  moderniga  argumento  
finfine  baziĝas  sur  kadro  de  civiliza  hierarkio,  en  kiu  Okcidento  reprezentas  la  
liberalan  kaj  universalan,  kaj  Orientazio  reprezentas  la  malliberalan  kaj  apartan.  
Tamen,  Notehelfer  preteratentas  la  kreivan  engaĝiĝon  de  Kōtoku  kun  Konfuceismo,  
evidentan  en  lia  interpreto  de  la  menciana  nocio  de  empatio  aŭ  bonvolemo  (hakuai).  
En  ĉi  tiuj  kazoj,  Kōtoku  sukcese  integrigas  okcidentajn  ideojn  en  konfucean  intelektan  
tradicion,  kiu  estas  traktata  kiel  universala  prefere  ol  aparta.  Anstataŭ  provi  kompreni  
la  Meiji-pensulon  sur  lia  propra  tereno,  Notehelfer  flankenbalaas  lin  kiel  la  skizofrenian  
intelektulon  ŝiritan  inter  tradicio  kaj  modernigo:  “Unuflanke,  li  estis  ligita  al  la  tradicia  
etiko;  aliflanke,  li  agnoskis,  ke  modernigo  per  'scienca  scio'  estis  neevitebla.”32

En  1904,  Kōtoku  menciis  sian  studon  pri  Mencius  kiel  kaŭzon  de  sia  decido  iĝi  
socialisto,  kaj  li  poste  skribis  pri  la  similecoj  inter  taoismo  kaj  anarkiismo.  Lia  plej  
proksima  kunlaboranto,  Sakai  Toshihiko,  menciis  kaj  Mencius  kaj  Konfuceo'n  kiel  
formajn  influojn,  sed  li  ankaŭ  aludis  sian  renkonton  kun  Rousseau.34  Por  ambaŭ  
viroj,  la  ĉinaj  klasikaĵoj  ofertis  veturilon  por  kompreni,  alproprigi  kaj  antaŭenigi  
socialisman  penson.  Fakte,  ili  apenaŭ  estis  unikaj  en  sia...

Tia  interpreto  baziĝas  sur  teleologia  vidpunkto  pri  historio,  en  kiu  la  historiisto  
scias  la  direkton,  al  kiu  moviĝas  la  trajno  de  la  historio,  kaj  estas  spertulo  pri  
mezurado  de  ĝia  tempo.  Supozante  starpunkton,  kiu  asertas  scii,  ke  la  fino  de  la  
historio  estas  okcidenta  moderneco,  la  historiisto  povas  loki  fruajn  stadiojn  en  lineara  
rakonto.  La  Imperiismo  de  Kōtoku  estas,  sekve,  "nematura"  verko  cikatra  de  spura  
Konfuceismo  kaj  malhelpata  de  anakronismaj  referencoj.  Mallonge,  la  historiisto  
adoptas  la  privilegian  perspektivon  de  subaŭskultanto,  kiu  kapablas  taksi  la  rilaton  
de  Kōtoku  al  sia(j)  propra(j)  tradicio(j).  Por  kompreni  la  projekton  de  Kōtoku,  mi  
klopodos  kompreni  la  koncipan  mondon,  kiun  li  loĝis,  en  ĝia  tuta  komplekseco  kaj  
nerealigita  ebleco,  kaj  eviti  la  falsan  dikotomion  de  moderneco  kaj  tradicio  juĝante  
liajn  atingojn.  Modernecoj  povas  iĝi  ostiĝintaj  kaj  tradicioj  povas  esti  tre  sciencaj,  
kvankam  la  teleologia  vidpunkto  malatentas  tiajn  eblecojn.33
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Se  en  la  proksima  estonteco,  la  okcidentaj  popoloj  semos  la  semojn  de  malamo  en  la  
korojn  de  la  popoloj  de  Azio,  la  radika  kaŭzo  estos  ilia  sinteno  de  aroganteco,  
malestimo  por  malforteco,  fiero  pri  sia  civilizo,  kaj  malestimo  por  la  barbareco  de  aliaj.  
Dum  mia  transiro  de  la  Hinda  Oceano,  mi  haltis  en  Port  Said  kaj  Saigon  kaj  elŝipiĝis  kaj  
vagis  tra  la  urboj.  Tie  mi  estis  ŝokita  vidante  kiel  la  angloj  kaj  francoj  estas  tiel  aroganaj  
kaj  sen  dua  penso  traktas  la  turkojn  kaj  hindojn  pli  malbone  ol  porkojn  aŭ  hundojn:  
per  batoj  kaj  piedbatoj.37
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Kōtoku  ne  simple  reciklis  la  vortojn  de  Mencius  kiel  respektindan  tradicion,  sed  aktive  uzis  kaj  transprenis  ilin  

en  sia  interpreto  de  modernaj  ideologioj  kiel  naciismo.  Liaj  vidpunktoj  reflektas  la  influon  de  Nakae  Chōmin,  kiu  

rigardis  Mencius  kiel  la  orient-azian  demokratian  pensulon  par  excellence.  Ĉar  la  vidpunktoj  de  Kōtoku  reprezentis  

plian  rafinadon  de  la  komprenoj  de  lia  instruisto,  mi  koncize  skizos  la  neortodoksajn  vidpunktojn  de  Chōmin.  Post  

reveno  de  siaj  studoj  en  Francio  en  1875,  Chōmin  fariĝis  lernejestro  en  la  Tokia  Lernejo  de  Fremdaj  Lingvoj,  sed  li  

demisiis  ene  de  tri  monatoj  post  kiam  la  Ministerio  pri  Edukado,  influita  de  la  vidpunkto  de  Fuku-zawa  Yukichi,  ke  

edukado  en  konfuceaj  klasikaĵoj  subpremus  la  intelektan  sendependecon  de  la  japanoj,  kontraŭstaris  lian  planon  

enkonduki  Konfuceon  kaj  Mencius  en  la  instruplanon  de  la  lernejo.  Por  Chōmin,  la  kanbun-lernado  (klasika  ĉina)  
ludis  gravan  rolon  en  la  japana  penso  analoge  al  tiu  de  la  klasika  greka  en  la  okcidenta  penso,  ne  nur  ĉar  ĝi  ofertis  

majstraĵojn  indajn  je  longa  studado,  sed  ankaŭ  ĉar  ĝi  konsistigis  la  plej  promesplenan  veturilon  por  enkonduki  

radikale  novajn  politikajn  ideojn  de  okcidenta  deveno  en  Japanion.35  Mallonge,  lia  elekto  de  kanbun  rezultis  ne  el  

senkritika  lojaleco  al  tradicio,  sed  prefere  el  lia  konvinko,  ke  kanbun  ofertis  universalan  rimedon  por  tradukado  kaj  

kompreno.  Estas  tute  konforme  al  liaj  kredoj  je  la  esenca  korespondado  inter  okcidenta  kaj  ĉina  pensoj,  ke,  laŭ  

Kōtoku,  Chōmin  planis  traduki  Mencius  kaj  aliajn  ĉinajn  klasikaĵojn  en  la  francan  dum  li  estis  studento  en  Parizo  

kaj  Liono.36

respekto  por  la  ĉinaj  klasikaĵoj.  Konfuceismo  konsistigis  la  kernan  lernadon  de  ĉiu  
klera  persono  en  la  frua  Meiji-periodo.  Certe,  ne  ĉiu  edukita  ĉe  Mencius  poste  decidis  
fariĝi  socialisto:  prefere,  ekzistis  tiom  da  formoj  de  ricevo  de  ĉi  tiu  heredaĵo  kiom  da  
individuoj.  Kelkaj  edukitaj  ĉe  la  konfuceaj  klasikaĵoj  poste  predikis  naciismon  kaj  
imperiestran  adoron;  aliaj  fariĝis  ekspansiistoj  kaj  imperiistoj,  kaj  tamen  aliaj  adoptis  
formojn  de  faŝisma  penso.

La  insisto  de  Chōmin  pri  kanbun  ankaŭ  reflektis  fruan  japanan  lukton  kaj  reziston  
al  okcidenta  dominado  kaj  koloniigo  de  Azio.  Dum  sia  revojaĝo  el  Francio,  li  atestis  la  
kondiĉojn  en  Egiptujo  kaj  Vjetnamio,  kiujn  li  poste  komentis  en  sia  "Teorio  de  Ekstera  
Politiko"  (Rongaikō):

Rezulte  de  lia  eksponiĝo  al  koloniigo,  lia  fido  je  la  supereco  de  la  okcidenta  civilizo  
estis  skuita  ĝisradike,  sed  Chōmin  ne  forlasis  sian  kredon  je
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LA  JAPANA  IMPERIESTRO  EN  KŌTOKU

Kion  mi  trovis  plej  grava  estas,  ke  nia  instruisto  multe  emfazis  etikan  edukadon  
bazitan  sur  la  instruoj  de  Konfuceo  kaj  Mencio.  Mi  tute  dividas  lian  vidpunkton...
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TEORIO  DE  IMPERIISMO

Prefere  ni  sekvu  Chōmin-on  alproksimiĝante  al  ili  kun  la  dinamika  perspektivo  kaj  
vasta  scio  de  iu  sperta  pri  orienta  kaj  okcidenta  scio.  Tiel,  ĝi  ankoraŭ  plene  meritas  
esti  la  bazo  por  etika  edukado  de  niaj  civitanoj.39

Mi  ne  volas  diri,  ke  iliaj  skribaĵoj  estas  perfektaj  kaj  senmankaj.  Tamen,  
iliaj  instruoj  pri  bonvolemo  kaj  etiko  [jingi  dōtoku]  estas  superaj...  al  la  doktrinoj  de  
malsamaj  religioj.  Ni  ne  devas  permesi  al  konservativaj  kaj  konvenciaj  konfuceanoj  
monopoligi  klasikaĵojn  por  nura  parkerigado  kaj  teksta  analizo.

Dum  la  termino  esprimis  la  socian  respondecon  de  la  elito  en  tradicia  socio,  ĝi  akiris  novan  
signifon  de  universala  humanitarismo,  kiu  transcendas  ĉiujn  barojn  de  klasoj,  nacioj  kaj  raso  
dum  la  Meiji-periodo.  Krom  esti  komparata  kun  patriotismo,  ĉi  tiu  termino  el  la  orient-azia  
filozofia  tradicio  poste  fariĝis  parto  de  la  vortprovizo  de  socialismo,  pacifismo  kaj  kristana  
humanitarismo.  Sakai  kaj  Kōtoku  elektis  hakuai  por  traduki  fratecon  aŭ  samideanaron  (unu  el  la  
tri  ŝlosilaj  terminoj  de  la  franca  revolucia  penso)  en  la  deklaro  de  la  gazeto  Heimin.  Mi  rimarkus,  
ke  la  termino  hakuai  ankaŭ  estis  grava  termino  en  la  vortprovizo  de  kristanoj  kiel  Abe  Isō  aŭ  
Uchimura  Kanzō.

(kompato  aŭ  bonvolemo),  alia  termino  kun  riĉaj  konfuceaj  konotacioj.

universalaj  principoj  de  libereco  kaj  egaleco.  Anstataŭe,  li  argumentis,  ke  principoj  kiel  libereco  
kaj  popolaj  rajtoj  ne  estas  posedaĵo  de  homoj  en  la  Okcidento  aŭ  monopolo  de  okcidenta  penso.  
"Reĝo  mem  ne  meritigos  respekton,  se  li  ne  respektas  ĉi  tiujn  rajtojn.  Mencius  kaj  Liu  Zongyuan  
komprenis  tion."38  Argumentante,  ke  demokratio  ne  estis  esence  okcidenta  nocio,  Chōmin  celis  
relativigi  la  okcidentan  klerismon  kaj  ankaŭ  universaligi  tradician  orient-azian  penson.  Post  la  
morto  de  sia  instruisto,  Kōtoku  rekonis  la  ligon  inter  Chōmin  kaj  Konfuceismo  kaj  ĝian  influon  
sur  sian  propran  pensadon:

Kiam  Kōtoku  citas  Mencius,  li  proponas  interpreton  de  la  menciana  etiko,  kiu  devenas  de  la  
hereza  vidpunkto  de  Chōmin  pri  Mencius  kiel  la  unua  demokratia  pensulo  de  Orienta  Azio.  Mi  

jam  menciis  lian  uzon  de  la  menciana  nocio  de  empatio  por  ataki  patriotismon,  sed  Kōtoku  ankaŭ  
implicite  kontrastis  patriotismon  kun  hakuai.

Signife,  Kōtoku  esceptas  la  japanan  imperiestron  de  sia  kritiko.  Li  komparas  la  japanan  
imperiestron  kun  la  imperiestro,  la  personigo  de  germana  militarismo:  la  imperiestro  "preferas  
pacon  al  milito  kaj  taksas  liberecon  super  subpremo.  Li  ne  ĝojas  pri  la  barbara  vanteco  de  sia  
propra  nacio,  sed  deziras  disvastigi  la  avantaĝojn  de  civilizo  al  ĉiuj  nacioj.  Li  diferencas  de  la  tiel  
nomataj  patriotoj".
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Rememorante  la  historion  de  nia  lando,  la  pli  profunda  kaŭzo  de  perfortaj  kaj  malrespektaj  
agoj  kontraŭ  la  imperiestro  troviĝas,  diversfoje,  en  la  speciala  klaso  konstituita  de  la  
aristokratoj  kaj  potencaj  ministroj  kaj  aliaj  kortegaj  oficistoj.  Ĉi  tiu  socia  klaso  intermetis  sin  
inter  la  imperiestro  kaj  la  popolo,  kaj  laboris  por  malhelpi  la  komunikadon  de  sentoj  kaj  pensoj  
inter  ili.  Ĉar  ili  traktas  la  imperian  institucion  kiel  sian  propran  specialan  monopolon,  ili  reagas  
kun  timo  kiam  ordinaraj  homoj  provas  alproksimiĝi  al  la  imperiestro,  kaj  efektive  rigardas  tian  
agon  kiel  sakrilegion  kaj  profanadon  de  sia  privata  monopolo.43

Kiel  pli  fruaj  regantaj  elitoj,  la  Meiji-oligarkoj  monopoligas  la  simbolan  potencon  de  la  
imperiestro,  "intermetas  sin  inter  la  imperiestro  kaj  la  popolo",  kaj  "malhelpas  la  
komunikadon  de  sentoj  kaj  pensoj  inter  ili".  Levante  la  imperiestron  al  transcenda  
pozicio,  ili  ankaŭ  kreas  medion,  en  kiu  la  imperiestro  fariĝos  celo  de  malrespektaj  agoj.  
Mallonge,  Kōtoku  sugestas,  ke  la  oligarkio  celas  deviigi  popolan  koleron  kontraŭ  si  
mem  per  transprenado  de  la  simbola  kapitalo  de  la  imperiestro  kaj  kaŝado  malantaŭ  
lia  imperia  aŭro.

Tial  li  zorge  apartigas  la  imperiestron  kiel  universalan  valoron  de  lia  ekspluatado  
kaj  manipulado  fare  de  koruptaj  politikistoj.  Kiam  li  argumentas,  ke  patriotoj  fabrikas  
"internajn  malamikojn"  por  unuigi  la  loĝantaron,  li  mencias  Uchimura  Kanzō,  
nekonformiston,  kiun  liaj  malamikoj  akuzis  pri  "malrespekto  al  la  imperiestro"  
(fukeizai).41  Kiel  lernejestro  ĉe  la  Meza  Lernejo  de  la  Unua  Supera  Lernejo,  Uchimura  
rifuzis  kliniĝi  antaŭ  kopio  de  la  Imperia  Reskripto  de  Edukado,  ĉar  tia  gesto  estus  ago  
de  idolkulto.42  Ĵurnalistoj  kaj  aliaj  prenis  ĉi  tiujn  akuzojn  por  forpeli  lin  de  lia  posteno  
kaj  sugesti,  ke  kristanoj  estas  danĝeraj  kaj  eksterlandaj  malamikoj  al  la  trono.  Dum  
Kōtoku  kondamnas  la  persekutadon  de  Uchimura,  li  ne  pridubas  la  imperian  
institucion.  Same  kiel  la  imperiestro  estas  malamiko  de  patriotoj  kaj  imperialistoj,  li  
estas  aliancano  de  la  akademiuloj,  kiuj  defendas  universalajn  valorojn  kaj  ĉampiono  de  
intelekta  honesteco  kaj  penslibereco.

aŭ  imperialistoj.”40  Se  japanaj  politikistoj  incitis  patriotismon  kaj  militfebron  en  la  
nomo  de  la  imperiestro,  ili  kalumniis  lin,  ĉar  li  reprezentis  universalajn  valorojn  de  
civilizo  kaj  paco.

Dum  Kōtoku  absolvas  la  imperiestron  de  respondeco  pri  persekutado  de  
akademiuloj  aŭ  militismo,  li  argumentas,  ke  japanaj  elitoj  kontrolis  la  imperiestron  por  
subteni  sian  propran  aŭtoritaton:

Krom  apartigi  la  imperiestron  de  la  agoj  faritaj  de  oficistoj  agantaj  en  lia  nomo,  
Kōtoku  ofte  alvokis  la  imperiestron  kiel  strategian  aliancanon  kontraŭ  la  reĝimo,  simile  
al  kiel  herooj  de  la  Meiji-Restaŭracio  agis  en  la  nomo  de  la  imperiestro  kiam  ili  renversis  
la  Tokugawa-ŝogunaton.  En  Imperiismo,  li  argumentas,  ke  soldatoj  manifestus  sian  
lojalecon  al  la  imperiestro  per  kontraŭstaro  al  la  valoroj  de  militarismo  kaj  patriotismo  
enstampitaj  de  la  registaro.  "Mi  estas  konvinkita,  ke  se  niaj  soldatoj..."
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En  Japanio,  ni  nomas  la  korpon  de  la  nacio  la  politikan  sistemon  centritan  sur  la  monarĥia  sistemo.  Anstataŭ  

nomi  ĝin  la  monarĥia  sistemo,  estas  pli  bone  paroli  pri  ununura  linio  de  imperiestroj,  kiu  regis  dum  2  500  jaroj.  La  

japanoj  tre  fieras  pri  ĉi  tiu  sistemo,  kiu  ne  havas  ekvivalenton  en  iu  ajn  alia  lando,  en  la  Oriento  aŭ  Okcidento,  en  

la  pasinteco  aŭ  nuntempo...  Sed  ĉu  la  doktrino  de  socialismo  konfliktas  kun  aŭ  kontraŭdiras  la  tiel  nomatan  

korpon  de  la  nacio  aŭ  la  ekziston  de  ununura  linio  de  imperiestroj,  kiu  daŭris  2  500  jarojn?  Responde  al  ĉi  tiu  

demando,  mi  devas  respondi  firme  negative.45

(nacia  esenco),  sed  li  flankenbalais  ĉi  tiun  rezonadon  kiel  la  plej  malbonan  specon  de  
sofismo:  kiam  "malnobla  persono,  al  kiu  elĉerpas  logikon  aŭ  argumentojn,  volas  la  plej  
facilan  kaj  rapidan  manieron  por  disbati  sian  kontraŭulon,  li  markos  lin  malamiko  de  la  kokutai."47

proklamus,  ke  ili  batalas  por  la  homaro  kaj  justeco,  anstataŭ  nur  servi  la  imperiestron,  la  
imperiestro  mem  aprobus  ilian  deklaron.  Tiamaniere  ili  manifestus  sian  veran  lojalecon  al  la  
imperiestro.”44  Poste,  li  asertis,  ke  ne  ekzistis  eneca  kontraŭdiro  inter  la  imperiestro-centra  
naciismo  kaj  socialismo  de  Japanio:

Same  kiel  japanaj  soldatoj,  kiuj  malakceptas  militarismon,  staras  pli  proksime  al  la  
imperiestro  ol  militaristoj,  japanaj  socialistoj  estas  eblaj  aliancanoj  de  la  imperiestro,  kiuj  
celas  realigi  en  la  moderna  socio  la  saĝan  regadon  de  pasintaj  imperiestroj.46  Certe,  
Kōtoku  bone  sciis,  ke  la  registaro  markis  socialistojn  kiel  malamikojn  de  la  kokutai.

La  popolo  iom  post  iom  perdis  la  kuraĝon  insisti  pri  siaj  
rajtoj,  la  potencon  kontraŭstari  la  aŭtoritatojn,  kaj  la  spiriton  de  rezisto.  Ili  fariĝis  obeemaj  
servistoj.”48

Certe,  la  okazaĵo  de  ŝtatperfido  ne  kaŭzis  aŭ  "kaŭzis"  la  modernan  imperiestran  
sistemon  de  Japanio,  sed  ĝi  funkciis  kiel  ŝlosila  katalizilo  por  la  vastiĝo  kaj  instituciigo  de  la  
sistemo.  La  krimo  de  ŝtatperfido  (taigyaku)  formale  eniris  la  japanan  juran  kodon  en  1908  
kaj  la  proceso  de  1910-11  estis  la  unua  kazo  en  la  japana  historio,  kiu  alvokis  la  statuton.49  
La  proceso  plifortigis  la  ŝtatan  potencon  kaj  igis  ajnan  atakon  kontraŭ  la  imperia  institucio,  
eĉ  vortan  aŭ  koncipan,  tabua.  Tio  estas

Tamen,  la  klan-bazita  aŭtokrata  Meiji-ŝtato  pravigis  imperiismon  kaj  subpremon  de  
socialismo  per  referenco  al  la  imperiestro,  kiu  konsistigis  la  fundamenton  de  la  legitimeco  
de  la  registaro.  Precipe  dum  la  Rusa-Japana  Milito,  la  imperiestro  estis  la  granda  patriarko  
de  la  nacio,  kiu  unuigis  la  popolon  subtenante  patriotajn  militojn  kaj  trudis  socian  
homogenecon  fronte  al  kreskantaj  klasdiferencoj  en  la  hejma  socio.  Kvankam  Kōtoku  
estas  rigardata  retrospektive  kiel  firma  malamiko  de  la  moderna  imperiestra  sistemo  
(tennōsei),  li  ne  vivis  sufiĉe  longe  por  atesti  la  plenkreskan  sistemon,  ĉar  ĉi  tiu  alprenis  sian  
finfinan  formon  nur  post  lia  morto.  Efektive,  estis  la  proceso  pro  alta  ŝtatperfido  kaj  la  
ekzekutoj  de  dek  du  japanaj  anarkiistoj,  kiuj  malpermesis  kritikon  de  la  japana  imperiestro,  
kiel  rimarkis  la  juristo  Nakamura  Kisaburō:  "Tra  ĉi  tiu  afero...  la  imperiestro  aŭ  la  imperiestra  
sistemo  fariĝis  absolute  tabuaj..."
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En  1911,  la  registaro  establis  specialan  polictrupon  (tokubetsu  kōtō  kei-satsu)  por  
gardi  tiujn  kun  "danĝeraj  pensoj".  Por  kontraŭagi  ĉi-lastan,  ĝi  ankaŭ  organizis  la  
Armeajn  Rezervajn  Asociojn  (Zaigōgunjinkai)  en  nacian  hierarkion  sub  la  aŭspicioj  de  la  
milita  komando  kiel  nova  rimedo  por  ideologia  persvado  de  la  loĝantaro.52  Sed  ĝi  uzis  
karotojn  same  kiel  bastonojn  por  certigi,  ke  la  socialista  movado  restu  en  dormado.  En  
1911,  por  respondi  al  kreskantaj  labormaltrankviloj,  ĝi  aprobis  aron  da  fabrikaj  leĝoj  
konataj  kiel  la  Fabrika  Leĝo  (valida  en  1916),  kiu  fiksis  minimuman  aĝon  por  dungado  
kaj  limigis  la  maksimuman  nombron  da  ĉiutagaj  laborhoroj.53  Ĝi  ankaŭ  vastigis  
socialajn  bonfartajn  programojn  ligitajn  al  la  imperia  domanaro,  kiel  ekzemple  la  
Saiseikai,  por  funkciigi  klinikojn  kaj  provizi  medikamentojn  kaj  medicinan  prizorgon  al  
malriĉaj  japanoj.54  La  anonco  pri  imperia  donaco  al  ĉi  tiu  fondaĵo,  farita  la  11-an  de  
februaro,  la  plej  grava  dato  de  la  imperia  kalendaro,  deklaris,  ke  "dum  ekonomiaj  
kondiĉoj  ŝanĝiĝas,  la  koroj  de  la  homoj  emas  erari  en  ilia  direkto",  tiel  sugestante,  ke  
filantropio  estus  uzata  por  gvidi  la  erarantojn  for  de  socialisma  penso.

Krom  uzi  la  ŝtatperfidan  statuton  por  subpremi  la  socialistojn,  la  japana  registaro  
procesis  ses  kazojn  de  fukeizai  (lezo-majesto,  artikolo  74  de  la  Krima  Kodo),  inter  
septembro  1910  kaj  januaro  1911.  En  ĉi  tiuj  kazoj,  prokuroroj  ne  distingis  inter  publikaj  
kaj  privataj  agoj,  kiel  ilustrite  de  la  kazo  de  Hashiura  Tokio.  Hashiura,  juna  viro  de  
deknaŭ  jaroj,  skribis  leteron  al  provinca  ĵurnalo  denuncante  la  sekretecon  ĉirkaŭ  la  
ŝtatperfida  proceso,  kiu  rezultigis  la  konfiskon  kaj  malpermeson  de  la  ĵurnalo.  En  1911,  
li  estis  kondamnita  al  kvin  jaroj  da  deviga  laboro  pro  tio,  ke  li  skribis  en  sia  taglibro  
vortojn,  kiuj  atakis  la  dignon  de  la  imperiestro  kaj  esprimis  simpation  por  Kōtoku  Shūsui.

Tabuo  ne  nur  malhelpis  homojn  ekzameni  la  verdikton  de  la  kazo  pri  Alta  Ŝtatperfido  
ĝis  1945,  sed  ĝi  ankaŭ  preskaŭ  malebligis  ajnan  kritikan  diskuton  pri  la  imperiestro  kaj  
la  imperia  institucio.50  Fine,  la  registaro  uzis  la  imperian  tabuon  por  proskribi  ajnan  
socialisman  aŭ  anarkiisman  penson  kiel  danĝeran  kaj  fremdan.  Prezentante  socialistojn  
kiel  nejapanajn  (hikokumin),  la  reĝimo  diskursive  kreis  internan  malamikon,  kiun  oni  
povus  forpeli  el  la  nacia  komunumo.

La  kulpiga  dokumento  estis  trovita  en  la  posedo  de  la  pli  aĝa  frato  de  Hashiura  dum  
traserĉo  de  lia  hejmo.  En  resumo  de  la  juĝo,  li  estas  akuzita  pri  "fariĝi  kredanto  je  
ekstremismaj  ideologioj  de  komunismo  kaj  nihilismo,  sub  la  influo  de  la  socialisto  
Kōtoku  Denjirō"  kaj  sekve  pri  perdo  de  sia  respekto  al  la  imperia  domo,  inkluzive  de  
uzado  en  sia  taglibro  de  "vortoj  kiuj  insultas  la  dignon  de  la  imperiestro"  en  priskribo  
de  la  ĉeesto  de  la  imperiestro  ĉe  la  diplomiĝa  ceremonio  de  la  milita  akademio  en  
Tokio.51  En  pli  postaj  jaroj,  ĉi  tiu  kazo  servus  kiel  precedenco  en  aliaj  kazoj  de  
malrespekto  implikantaj  la  konfiskon  de  privataj  taglibroj  kaj  procesigon  de  iliaj  aŭtoroj  
pro  verkado  de  kritikaj  komentoj  pri  la  imperiestro  en  la  antaŭmilita  periodo.
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Havante  tro  hastan  atendon  de  socialisma  revolucio,  ĉi  tiuj  pensuloj  ne  vidis  la  strategian  
gravecon  de  naciisma  vekiĝo  kontraŭ  imperiismo  aŭ  ne  komprenis,  ke  larĝaj  aliancoj  estus  
necesaj  por  atingi  nacian  sendependecon.  Efektive,  ili  montris  similan  politikan  blindecon  en  siaj  
raportoj  el  aliaj  koloniigitaj  regionoj  de  la  mondo.  En  artikolo  publikigita  en  la  gazeto  Heimin,  unu  
verkisto  aprobe  rimarkigis,  ke  dum  la  kontraŭkolonia  movado  en  Pollando  antaŭe  estis  "pure  
patriota  movado",  kiu  celis  gajni  liberecon  kaj  sendependecon  de  rusa  kontrolo,  ĝi  ĵus  deĵetis  sian  
"patriotan  karakteron  [kifū]  kaj  adoptis  veran  mondsocialismon."59  En  analizo  de  Irlando  
publikigita  en  1905  en  Chokugen,  verkisto  proponis  la  jenan  taksadon  de  irlanda  naciismo:

Ishimoda  prezentis  similan  akuzon  kontraŭ  Ōsugi  Sakae,  pli  posta  gvidanto  de  la  anarkiisma  alo  
de  la  socialista  movado,  ĉar  li  ridindigis  la  ĉinan  bojkoton  de  japanaj  varoj  surbaze  de  tio,  ke  ne  
gravas,  ĉu  la  popolo  aĉetas  varojn  faritajn  de  japanaj  aŭ  ĉinaj  kapitalistoj.58

Kōtoku  tute  malakceptis  naciismon,  ĉu  en  Japanio  ĉu  en  la  kolonioj.  Li  skribis,  ke  la  celo  de  
socialismo  "estas  tute  elimini  la  religion  de  patriotismo  kaj  la  malbonojn,  kiujn  ĝi  kaŭzis."55  Li  
emfazis,  ke  la  hejmin  (simpla  popolo)  de  ĉiuj  landoj  ne  havas  intereson  pri  la  nacio-ŝtata  formo,  
kaj  ke  iliaj  interesoj  estus  plej  bone  servataj  per  la  fina  elimino  de  nacio-ŝtatoj.

Sekve,  ĝi  faris  malmultan  diferencon  por  rusoj  aŭ  japanoj,  kiuj  venkis  en  la  Rusa-Japana  Milito.  
Simile,  apenaŭ  gravis  por  la  popolo  de  Manĉurio,  ĉu  ili  estis  regataj  de  Japanio  aŭ  Rusio.56  La  
historiisto  Ishimoda  Shō,  kiu  laŭdis  lin  kiel  "Meiji-periodan  pensulon  kaj  politikan  gvidanton,  pri  
kiu  ni  fieras",  tamen  skribis  "en  sia  hasto  prediki  socialisman  revolucion  ene  de  Azio,  li  ne  
komprenis,  ke  por  aziaj  etnaj  popoloj  [shominzoku]  sub  koloniigo  aŭ  en  duonkoloniigitaj  
cirkonstancoj...  etna  liberiĝo  kaj  nacia  sendependeco  estis  la  decidaj  aferoj  kaj  la  ĉefaj  prioritatoj.  
Pro  tio,  oni  ne  povas  dubi,  ke  la  ĝusta  vojo  por  ili  sekvi  estis  unuigo  kaj  kunigo  de  fortoj."57

En  ĉi  tiu  pasaĵo,  naciismo  en  Irlando  estas  formo  de  falsa  konscio  kiu  malatentigas  homojn  de  la  
batalo  kontraŭ  kapitalismo,  dum  japana  patriotismo  en  la

Ho  la  kompatinda  irlanda  popolo,  kiam  vi  rezignos  pri  via  falsa  patriotismo  kaj  donos  mortigan  baton  al  la  koro  

mem  de  la  kapitalisma  sistemo...  tiam  vi  fine  eskapos  el  la  malfeliĉo  formita  de  la  longa  historio  de  via  lando  kaj  

triumfe  antaŭeniros  sur  la  vera  vojo.  Ĉi  tio  ne  estas  simple  afero,  kiu  koncernas  aliajn.  [En  Japanio]  ĉu  la  

forestanta  bienulsistemo  ne  formiĝas  rekte  antaŭ  viaj  okuloj?  Kamparanoj  kaj  hubulo-kultivistoj,  malfermu  viajn  

okulojn!  Vidu,  kio  okazis  al  viaj  teroj  post  kiam  vi  fariĝis  sklavoj  de  la  bienuloj  kaj  viaj  kadavroj  estas  lasitaj  putri  en  

Manĉurio.60
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Ishimoda  kredis,  ke  la  lukto  por  sendependeco  devas  esti  la  ĉefa  prioritato  por  la  koloniigitaj,  
anstataŭ  radikala  rekonstruo  de  la  klasa  socio.  Sub  koloniaj  kondiĉoj,  la  rekono  de  la  kolonia  
potenco  kiel  malamiko  instigas  memkonscion  kaj  naciismon,  anstataŭ  simple  agresemon  kaj  
blindan  malamon,  kiel  Kōtoku  asertis.  Ironie,  egiptaj  kaj  hindaj  naciistoj  estis  vaste  inspiritaj  de  la  
venko  de  Japanio  en  la  Rusa-Japana  Milito  por  aserti  naciismon  kaj  premi  por  sendependeco  post  
la  milito.  Ili  preskaŭ  universale  atribuis  la  militistan  venkon  de  Japanio  super  Rusio  al  ĝia  
antaŭenigo  de  patriotismo  kaj  nacia  unueco,  kaj  celis  imiti  Japanion  kaj  lerni  de  ĝia  sukceso.62  
Ishimoda  esprimis  ĉi  tiun  kritikon  de  Kōtoku  post  la  Bandunga  Konferenco  de  1955  kaj  la  
tutmonda  malkoloniiga  movado,  kiu  trairis  Azion  kaj  Afrikon.  Krome,  lia  subteno  por  
kontraŭkolonia  etna  naciismo  resonis  kun  la  ANPO-movado  de  la  1950-aj  jaroj,  kiu  celis  restarigi  
japanan  sendependecon  de  la  milita  kaj  politika  kontrolo  de  Usono.  Lia  distingo  inter  progresemaj  
kaj  regresaj  tipoj  de  naciismo  devenas  de  la  distingo  de  Lenin  inter  naciismo  de  koloniigitaj  
popoloj  kaj  tiu  de  imperiismaj  potencoj.

La  Rusa-Japana  milito  kondukas  kamparanojn  al  sklavigo  fare  de  bienuloj  kaj  al  morto  sur  fremdaj  
batalkampoj.

Ishimoda  klarigas,  ke  la  japana  socialista  movado  estis  rekta  "importo"  el  la  Okcidento  kaj  ke  
japanaj  socialistoj  fremdiĝis  de  la  koloniigitaj  koreoj  kaj  tajvananoj  kaj  identiĝis  proksime  kun  la  
okcidenta  laborista  movado.  Eble  plej  grave,  ili  estis  forte  influitaj  de  nocioj  pri  evoluo  kaj  
progresema  disvolviĝo  de  historio  tra  stadioj  de  disvolviĝo.  Ĉar  ili  rigardis  Japanion  kiel  starantan  
en  pli  progresinta  stadio,  ili  sendube  rigardis  japanan  influon  en  aliaj  partoj  de  Azio  kiel  forton  
por  progreso,  simile  al  kiel  Marx  pensis,  ke  "kiaj  ajn  estis  la  krimoj  de  Anglio,  ŝi  estis  la  senkonscia  
ilo  de  la  historio  por  realigi  tiun  revolucion  [en  Barato]."61

Ishimoda  ne  estas  la  sola  historiisto,  kiu  kritikis  la  poziciojn  de  Kōtoku  rilate  al  Koreio.  En  siaj  
fruaj  artikoloj  en  la  Yorozu  Chōhō,  Kōtoku  papagis  registarajn  sloganojn,  ke  Japanio  havas  
mision  konservi  la  korean  sendependecon,  sed  kiel  aliaj  kritikistoj  de  la  registaro,  li  kondamnis  la  
registaron  pro  ne  fari  sufiĉe  por  "protekti"  ĝiajn  interesojn  en  Koreio.  "Ekde  la  Ĉin-Japana  Milito,  
la  granda  respondeco  de  Japanio  estis  konduki  Koreion  al  la  atingo  de  sendependeco...  sed  nun  
la  politika  influo  de  Japanio  en  Koreio  estos  tute  forbalaita."  Kelkfoje  li  eĉ  rezignis  pri  la  preteksto  
subteni  korean  sendependecon,  kiel  kiam  li  skribis:  "se  Rusio  ne  tuj  retiriĝos  el  Koreio  kaj  
transdonos  ĝin  al  Japanio,  mi  ne  vidas  kontentigan  solvon  al  la  problemo.  Diskutoj  pri  la  divido  
de  la  teritorio  nur  kondukos  al  pli  granda  konflikto  post  unu  jaro."63  Se  alia  lando  akirus  kontrolon  
de  Koreio,  li  pledis,  ke  Japanio  intervenu  armee  en  la  enlandajn  aferojn  de  Koreio,  eĉ  sen  konsulti  
la  korean  registaron.  “Se  eĉ  peco  de  korea  teritorio  falos  en  la  manojn  de  fremda  potenco,  tia
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Trie,  la  gazeto  Heimin  regule  raportis  pri  financaj  manovroj  de  japanaj  kapitalistoj  kaj  la  
registaro  por  konfiski  koreajn  aktivaĵojn,  precipe  teron,  ĝenerale  per  forto  aŭ  fraŭdaj  rimedoj.  Ĝi  
kovris  la  kazon  de  Nagamori  Tōkichirō,  kiu  kun  la  plena  subteno  de  la  japana  registaro  kaj  la  
japana  setlanta  komunumo  en  Koreio,  petis  la  koreajn  aŭtoritatojn  pri  specialaj  privilegioj  por  
"kultivi  dezertajn  terojn  tra  la  tuta  lando".  Difinante  tian  teron  kiel  dezertejon,  ĉi  tiu  plano  helpus  
meti  nekultivatan  teron  sub  japanan  administradon.  Kiam  la  korea  registaro  rifuzis  aprobi  ĉi  tiun  
planon,  la  japanoj  minacis  per  reprezalioj.  La  artikolo  finas:  "Ĝenerale  milito  estas  rabo...  Ni  
pensas,  ke  estus  pli  sincere  kaj  senkulpe,  se  la  japana  popolo  dirus,  ke  ili  estas..."

Kōtoku  verkis  ĉi  tiujn  artikolojn  frue  en  sia  kariero,  sed  li  daŭre  konsideris  Koreion  kiel  parton  
de  la  influosfero  de  Japanio.  Post  la  Rusa-Japana  Milito,  li  skribis  en  letero  al  Sakai  Toshihiko  datita  
la  25-an  de  junio  1905,  ke  li  revis  pri  "fondi  agrikulturan  komunumon  aĉetante  teron  en  Hokajdo  
aŭ  Koreio  kaj  komencante  novan  vivon  kun  centoj  da  agrikulturaj  kolonianoj."  Ĉi  tiu  letero  
sugestas,  ke  Kōtoku  rigardis  Koreion  kiel  virgan  teron,  atendante  ke  japanaj  kolonianoj  disvolvu  
ĝin  sub  la  ĵus  establita  japana  protektorato.  "Kvankam  ili  estis  tre  entuziasmaj  kaj  respektemaj  al  
Ĉinio,  unu  el  la  plej  grandaj  difektoj  de  la  socialistoj  de  la  Meiji-periodo  estas,  ke  ili  ne  kapablis  
trakti  la  korean  problemon,  kvankam  Koreio  estis  ilia  plej  proksima  najbaro."65

situacio  reprezentus  gravan  krizon  por  la  estonteco  de  nia  imperio  kaj  minacon  al  paco  en  la  
Malproksima  Oriento.  En  tia  krizo,  ni  devas  esti  pretaj  konservi  la  pacon  kaj  protekti  [koreojn]  kun  
nia  plena  subteno  eĉ  se  la  registaro  de  Koreio  ne  deziras,  ke  ni  faru  tion.”64

Tamen,  la  skribaĵoj  de  Kōtoku  meritas  pli  nuancitan  juĝon.  Unue,  dum  la  Rusa-Japana  Milito  li  
atakis  japanajn  politikojn  pro  la  kialo,  ke  la  koloniigo  de  Koreio  alportus  neniujn  avantaĝojn  al  la  
japana  popolo.  "Se  Japanio  konkerus  Manĉurion,  Koreion  kaj  eĉ  Siberion,  kiajn  avantaĝojn  ĉi  tiuj  
landoj  alportus  al  la  regno  de  Japanio?"  En  ĉi  tiu  artikolo,  li  distingis  inter  la  interesoj  de  la  riĉuloj  
kaj  potenculoj  kaj  tiuj  de  la  regnoj,  por  kiuj  koloniaj  konkeroj  nur  signifus  pli  grandan  eksterlandan  
ŝuldon,  pli  altajn  impostojn  kaj  pli  altajn  vivkostojn.66

Due,  li  kondamnis  la  malestimon,  per  kiu  ordinaraj  japanoj  emis  rigardi  la  koreojn  kaj  la  
mistraktadon,  kiun  japanaj  setlantoj  aplikis  al  ili:  “Surbaze  de  mia  persona  scio  kaj  tio,  kion  mi  
vidis,  mi  kredas,  ke  la  japana  traktado  de  la  tiel  nomataj  ŝinheimin  [eksterkastuloj]  montras  la  
malbonvolon,  kiun  ili  havas  al  membroj  de  aliaj  etnoj  [iminzoku].  Ĉu  ne  estas  fakto,  ke  ĉiu  sentema  
persono  trovas  terura  la  manieron,  kiel  la  japanoj  malestimas  kaj  mistraktas  koreojn?  Eble  
ekzistas  kelkaj  koreoj,  kiuj  esperas  kunigi  fortojn  kun  la  japanoj,  sed  ĉi  tiu  unio  estas  nur  
aneksado,  kiu  transformos  la  koreojn  en  objektojn  uzotajn  de  Japanio.”67
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Fine,  Kōtoku  kondamnis  la  malplenecon  de  la  oficiala  retoriko  favore  al  korea  
sendependeco,  ĉar  la  vera  celo  de  la  japana  politiko  estis  igi  Koreion  protektorato:  “Ni  
kutimas  uzi  la  esprimon  'kreskigi  sendependecon'. ...  Dum  la  pasinta  jardeko  ĉi  tiu  
termino  perdis  sian  tutan  signifon.  La  problemo  hodiaŭ  ne  estas  ĉu  kreskigi  
sendependecon  en  Koreio...  en  Havajo,  sendependeco  ne  estis  kreskigita,  nek  ĝi  estis  
kreskigita  en  Filipinoj,  Rjukiu  aŭ  Tajvano.”69

batalante  por  la  akiro  de  Koreio  same  kiel  Manĉurio.  Ĉi  tiu  ekspluatado  de  Koreio  pli  
klare  ol  io  ajn  alia  malkaŝas  la  klaran  naturon  de  la  milito.”68

Kvankam  Kōtoku  parolas  ĉi  tie  pri  antaŭenigado  de  sendependeco,  ne  estas  klare  
kiel  li  rigardis  la  eblan  sendependecon  de  koloniigitaj  nacioj  kiel  Filipinoj,  Tajvano  aŭ  
Koreio.  Unuflanke,  li  ŝajnas  esti  dividinta  la  komunan  vidpunkton,  ke  Koreio  fariĝis  
morta  lando  (bōkoku)  pro  la  nerespondecemo  de  ĝiaj  gvidantoj  kaj  la  senkulpeco  de  
ĝia  popolo  pro  ĝia  historio  de  submetiĝo  al  aliaj  potencoj.  En  unu  el  siaj  finaj  skribaĵoj,  
datita  la  18-an  de  decembro  1910,  li  havas  malvarmajn  vortojn  pri  Koreio  baldaŭ  post  
kiam  ĝi  estis  formale  aneksita  de  Japanio:  "Japanio  eble  spertis  sorton  similan  al  tiu  de  
Koreio  hodiaŭ.  Mi  kredas,  ke  la  kialo,  ke  la  korea  socio  fine  perdis  sian  sendependecon,  
estas  ke  al  ĝi  mankis  la  kapablo  kaj  penso  por  skui  la  korupton  kaj  malkreskon,  kiuj  
putris  dum  jaroj,  kaj  por  renovigi  sin  per  establado  de  nova  socio  kaj  nova  vivmaniero."70

Kion  “koreaj  intelektuloj  devas  celi  ne  estas  la  vana  celo  gajni  nacion,  sed  prefere  
konvinki  la  potencajn  naciojn  rezigni  pri  ĉi  tiu  vanteco  kaj  disvastigi  la  evangelion  de  
monda  paco.”  Ĉar  koreoj  suferis  grandege  pro  fremdaj

Japanoj  eble  mokos  la  koreojn  pro  manko  de  "sento  pri  la  nacio  kaj  patriota  sento,  sed  
konsiderante  ilian  historion,  koreoj  havas  bonan  kialon  rigardi  la  nacion  kiel  la  fonton  
de,  anstataŭ  la  solvon  al,  siaj  malfeliĉoj."  Li  eksplicite  malakceptas  naciismon  kaj  la  
nacio-formon  kiel  eblan  solvon  al  la  problemoj  de  Koreio:  "Ekzistas  nur  unu  ebla  
maniero  por  Koreio  eskapi  de  ĉi  tiu  eterna  insulto  por  ĉiam,  nome  malakcepti  la  ideon  
de  la  nacio-ŝtato  [kokkateki  gainen]."  Nur  rezignante  pri  la  principo  de  la  nacio-ŝtato  
Koreio  "liberigos  sin  de  la  katastrofo  esti  la  fono  por  kolizioj  inter  la  potencoj  kaj  rompos  
la  ŝablonon  de  internacia  moraleco  [dōtoku],  kiu  nur  ratifikas  la  aŭtoritaton  de  la  plej  
fortaj  landoj."

La  plej  fama  artikolo  en  la  gazeto  Heimin  dediĉita  al  Koreio  estis  verkita  ne  de  
Kōtoku,  sed  prefere  de  Kinoshita  Naoe.  En  "Amata  Koreio"  (Keiai  naru  Chōsen),  kiu  
aperis  sur  la  fronta  paĝo  la  19-an  de  junio  1904,  li  kondamnis  eksterlandan  enmiksiĝon  
en  koreajn  aferojn.  "Politikistoj  asertas,  ke  antaŭe  ni  batalis  kontraŭ  la  ĉinoj  kaj  nun  
batalas  kontraŭ  la  rusoj  por  certigi  korean  sendependecon.  Ni  emas  pensi  pri  ni  mem  
kiel  la  politikaj  savantoj  de  Koreio...  El  la  vidpunkto  de  la  korea  simpla  popolo,  Ĉinio,  
Rusio  kaj  Japanio  simple  traktas  la  korean  duoninsulon  kiel  malplenan  arenon  por  
konkuri  pri  potenco  kaj  influo."  Krom  kondamni  eksterlandan  enmiksiĝon  en  Koreion,  
li  kondamnas  la  korean  regantan  klason  kiel  "venenan,  sangosuĉan  serpenton",  kiu  
vivas  el  la  ŝvito  kaj  larmoj  de  la  korea  popolo.
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En  la  fruaj  stadioj  de  sia  imperikonstruado,  japanaj  gvidantoj  zorge  sekvis  la  literon  de  
internaciaj  leĝoj,  kiuj  rajtigis  la  japanan  koloniigon  de  Koreio  kiel  plene  laŭleĝan  klopodon.73  
Ukita  Kazutami,  subtenanto  de  etika  imperiismo,  insistis,  ke  Japanio  strikte  sekvu  la  literon  de  
internacia  juro  en  sia  konkurenco  kun  aliaj  imperioj  kaj  sia  politiko  rilate  al  siaj  najbaroj  en  Azio.  
"La  sola  formo  de  imperiismo,  kiun  Japanio  devus  rekomendi  hodiaŭ,  estus  laŭ  la  principoj  de  
internacia  juro  kaj  celus  vastigi  la  interesojn  de  la  popolo  de  sia  propra  lando  en  konkurenco  kun  
okcidentaj  landoj,  kreskigi  la  sendependecon  de  aziaj  landoj,  kaj  antaŭenigi  kaj  gvidi  reformojn  
en  aziaj  landoj  por  garantii  ilian  sendependecon."  Kiel  la  lasta  parto  de  ĉi  tiu  frazo  sugestas,  Ukita  
kredis,  ke  Japanio  havis  specialan  mision  plenumotan  en  Orienta  Azio,  kaj  ĉar  ĝi  sukcese  
modernigis  (male  al  aliaj  aziaj  nacioj)  kaj  havis  pli  bonan  komprenon  pri  aziaj  kutimoj  (male  al  
okcidentaj  landoj):  "Japanio  vere  taŭgas  por  la  misio  malhelpi  pluajn  katastrofojn...  gvidante  
Ĉinion  kaj  antaŭenigante  laŭgradajn  reformojn."74

Plej  interese,  li  pridubis  la  hierarkian  sistemon  de  internacia  juro  kaj  la  nacio-ŝtatan  sistemon,  kiu  
konsistigis  ĝian  esencan  kadron  kaj  dividis  la  popolojn  de  la  mondo  en  jurajn  subjektojn  aŭ  
objektojn,  pri  kiuj  oni  agu.

invadoj  kaj  la  klasa  sistemo,  ili  estas  plej  taŭgaj  por  konduki  la  tutan  planedon  al  la  idealo  de  
universala  frateco  kaj  transcendeco  de  la  nacio-ŝtato.71

Kinoshita  asertis,  ke  koreoj  havas  la  mision  certigi  la  savon  de  la  mondo  per  rezigno  pri  la  
principo  de  nacieco.  Li  implicite  dividis  la  vidpunkton  de  la  koloniigisto,  ke  al  koreoj  mankas  la  
kapablo  serĉi  aŭtonoman  estontecon,  kaj  vidis  sian  propran  rolon  kiel  "gvidi  kaj  eduki"  la  koreojn,  
kiuj  "degeneris  pro  invadoj".  Fine,  li  konsilis  al  la  koreoj  serĉi  savon  per  tute  malakcepto  de  la  
nacio-ŝtato,  tio  estas,  per  rifuzo  esti  historiaj  subjektoj.  Dum  Kinoshita  nur  supraĵe  aludas  al  la  
internacia  ordo,  kiu  "ratifas  la  aŭtoritaton  de  la  fortuloj",  Kōtoku  evoluigis  pli  fundamentan  
kritikon  de  la  sistemo  de  intelekta  juro,  kiu  legitimis  imperiismon,  en  pluraj  artikoloj  skribitaj  post  
la  Rusa-Japana  Milito.  Li  aparte  konsciis  pri  la  grava  rolo,  kiun  la  moderna  nacio-ŝtato  kaj  la  
okcidenta  sistemo  de  interŝtataj  rilatoj  ludis  en  subtenado  de  sistemo  de  subpremo  per  rajtigo  
de  la  uzo  de  perforto.  “Kiel  malgranda  ekzemplo,  estas  Yanakamura  [loko  de  la  kuprominejo  
Ashio]  kaj  kiel  granda,  estas  Koreio  [Chōsen].  Leĝoj  kaj  traktatoj  sekvas  la  logikon  de  perforto.”72  
Kōtoku  plivastigis  sian  analizon  por  ampleksi  la  sistemon  de  internaciaj  rilatoj  kiel  tuton.

Transirante  sian  kritikon  de  naciismo  al  kritiko  de  la  sistemo  de  naciŝtatoj  kaj  la  internacia  
sistemo,  Kōtoku  proponis  fundamentan  kritikon  de  la  jura  sistemo,  kiu  rajtigis  imperiismon.  
Tiurilate,  liaj  artikoloj  ofertas  antaŭguston  de  liaj  pli  postaj  vidpunktoj  pri  monda  ordo,  en  kiuj  li  
malakceptas  la  instituciojn  de  la  naciŝtato  mem.  Kōtoku  asertis,  ke  internacia  juro  estas  ilo  en  la  
manoj  de  la  fortuloj  por  subpremi  la  malfortulojn,  vidpunkto  sendube  dividita  de  koreoj,  por  kiuj...
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Fakte,  ŝajnas  ke  Meiji-socialistoj  dividis  kun  la  plejmulto  el  siaj  samlandanoj  la  mem-
servantan  stereotipon,  ke  al  koreoj  mankis  "spirito  de  sendependeco"  pro  ĝia  longa  "historio  
de  submetiĝo"  al  fremdaj  landoj.  Post  la  aneksado  de  Koreio  en  1910,  la  Shakai  Shinbun,  la  
lasta  socialisma  gazeto  eldonita  dum  la  Meiji-periodo,  publikigis  la  jenan  ĉefartikolon:

Akuzante  Japanion  pri  hipokriteco,  li  ankaŭ  traktas  la  koreojn  kiel  spektantojn  en  la  
konkurso,  kiu  decidos  ilian  sorton.  Fine,  la  japanoj  devas  solvi  la  korean  problemon  kaj  decidi  
ĉu  "forlasi  aŭ  aneksi":  "Ĉu  la  korea  popolo  povos  rigardi  unu  matenon  en  la  brilan  lumon  de  
konstitucia  politiko  aŭ  ĉu  ili  estos  eterne  sklavigitaj  de  tordiĝantaj  barbaroj?  Ĉu  la  disvolviĝo  de  
la  ĉiele  dotitaj  naturaj  rimedoj  de  Koreio  ne  devus  profitigi  la  porvivaĵon  de  la  popolo?  Ĉu  ili  
estos  eterne  lasitaj  meze  de  sovaĝa  dezerteco?  La  ĉielo  prezentis  al  ni  severan  dilemon,  metis  
ĝin  sur  la  ŝultrojn  de  la  japana  popolo,  kaj  nun  venis  la  tempo  por  la  japana  popolo  solvi  ĉi  
tiun  aferon  [emfazo  mia]."78

Japanio  estis  invadinto.  Dum  li  kondamnas  la  malmoralecon  de  la  lukto  inter  la  grandaj  
potencoj,  kiu  transformas  Koreion  en  "dezertan  spacon",  li  ofertas  diversajn  rekomendojn  pri  
tio,  kion  koreoj  devus  fari  por  kontraŭbatali.

Efektive,  li  asertis,  ke  la  korea  popolo  havas  rajton  kiel  popolo  (jinrui)  profiti  de  la  resursoj  
de  sia  lando,  se  ne  rajton  al  nacia  sendependeco.75  Sekve,  li  pledis  por  rajtoj  por  popolo,  kiu  
povus  pluvivi  ekster  la  kadro  de  la  nacio-ŝtato.  Li  deklaras  sin  agnostika  pri  la  politiko  de  
Japanio  rilate  al  la  tiel  nomata  korea  (Chōsen)  problemo,  argumentante  ke  la  "normo  por  solvi  
la  'korean  problemon'  ne  estos  ĉu  ĝi  profitigas  la  korean  aristokrataron  kaj  registarajn  
funkciulojn...  Fine,  la  politikaj  aferoj,  ekonomio  kaj  naturaj  rimedoj  de  Koreio  ekzistas  por  la  
bono  de  la  korea  popolo  [Chōsen  jinrui].  Ĉu  ili  faru  ion  ajn  krom  profiti  el  la  civilizo  de  la  orientaj  
rasoj  [Tōyō  jinrui]  kaj  de  la  popoloj  de  la  mondo  [sekai  jinrui]?  Mencius  diris,  ke  la  bezonoj  de  la  
popolo  devas  esti  plenumitaj  unue,  tiuj  de  iliaj  regantoj  due."76  Kōtoku  kritikas  la  sistemon  de  
internacia  juro,  kiu  protektas  imperiismajn  potencojn,  kiuj  konkurencas  por  vastigi  siajn  
teritoriojn  kaj  registarojn  kaj  la  elitojn,  kies  interesojn  ili  servas,  sed  enhavas  neniujn  provizaĵojn,  
kiuj  donas  rajtojn  al  la  "popolo".77  Kontraste,  li  proponas,  ke  al  la  korea  popolo  estu  donitaj  
rajtoj  profiti  el  siaj...  la  resursojn  kaj  ekonomian  disvolviĝon  de  la  nacio  kaj  ke  iliaj  rajtoj  estu  
agnoskitaj  en  internacia  juro.  Tamen  indas  rimarki,  ke  li  kunfandas  la  koreojn  kun  la  orientaj  
rasoj  aŭ  la  homaro  ĝenerale,  tiel  neante  ajnan  enecan  konflikton  en  la  kontraŭstaro  de  koreoj  
al  japanoj  kiel  koloniigitaj  kaj  koloniigistoj.

La  kunfandiĝo  de  Japanio  kaj  Koreio  okazis.  La  tempo  pasis  por  diskuti  la  avantaĝojn  kaj  malavantaĝojn  de  ĉi  

tiu  evoluo.  Nia  urĝa  devo  estas  adopti  saĝajn  metodojn  por  regi  nian  Koreion  [ware  Chōsen].  Ne  temas  pri  ĉu  

ili  asimiliĝos  al  niaj  kutimoj  aŭ  ne.  Estas  unu  afero,  kiun  ni  devas  absolute  koncedi  al  la  koreoj.  Se  ni  

malsukcesos...
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Dum  koreoj  kaj  japanoj  ambaŭ  partoprenis  protestojn  kontraŭ  la  masakro  de  koreaj  laboristoj  en  
1922  ĉe  la  konstruloko  de  la  Elektrocentralo  Shinano,  la  sinteno  de  japanaj  socialistoj  al  korea  

naciismo  montriĝis  daŭra  obstaklo  al  kunlaboro.  En  aprilo  1923,  la  revuo  de  la  Japana  Komunista  

Partio,  Sekki  (Ruĝa  flago),  enketis  dudek  naŭ  socialistojn  (inkluzive  de  du  koreoj)  pri  "iliaj  vidpunktoj  
pri  la  problemo  de  la  liberigo  de  Koreio  el  la  vidpunkto  de  la  proletaro".  Kazama  Jōkichi,  de  la  Kantō  
Tekkō  Kumiai  (Sindikato  de  Ŝtallaboristoj  de  Kantō)  skribis:  "Mi  pensas,  ke  la  problemo  de  la  liberigo  
de  Koreio  devas  esti  la  problemo  de  la  liberigo  de  la  korea  proletaro.  Estas  evidente,  ke  dum  la  
kapitalisma  sistemo  daŭre  ekzistas,  la  homaro  neniam  liberiĝos  de  subpremo  kaj  ekspluatado.  Ĉar  

kaj  koreaj  kaj  japanaj  laboristoj  estas..."

La  unuaj  japanaj  kontraŭimperiistoj  transdonis  heredaĵon  de  skeptiko  rilate  al  naciismo  
ĝenerale  kaj  korea  naciismo  aparte  al  pli  postaj  generacioj.  Kiam  socialismaj  ekstremistoj  establis  la  
Socialistan  Ligon  en  1920,  ili  implikiĝis  en  la  emerĝanta  japana  laborista  movado  kaj  liberiĝis  de  la  
limoj  de  la  vintra  periodo  (fuyu  no  jidai),  kiu  sekvis  la  proceson  pri  ŝtatperfido.  Naŭ  jarojn  post  la  
aneksado  de  Koreio,  la  movado  por  la  Korea  Sendependeco  la  Unuan  de  Marto,  vaste  raportita  en  
la  japana  gazetaro,  montris,  ke  milionoj  da  koreoj  rezistis  japanan  kolonian  regadon  kaj  subtenis  
sendependecon.  Krome,  miloj  da  koreaj  laboristoj  elmigris  al  japanaj  urboj,  kreante  korean  
laboristan  klason  ene  de  Japanio  mem.  Dum  pli  fruaj  japanaj  socialistoj  kritikis  la  koreojn  kiel  

nekapablajn  konservi  la  sendependecon  de  sia  nacio,  iliaj  posteuloj  timis  konkurencon  de  etnaj  
naciismaj  movadoj  por  gajni  koreajn  adeptojn  al  la  laborista  kaj  socialista  movado.  Unuflanke,  ili  
emfazis,  ke  koreaj  kaj  japanaj  laboristoj  formu  unuiĝintan  laboristan  movadon  kaj  socialistan  partion  

por  kontraŭbatali  japanan  kapitalismon  kaj  imperiismon.  Aliflanke,  ili  asertis,  ke  venko  en  la  
kontraŭkapitalisma  lukto  finfine  solvos  la  problemojn  de  Koreio,  dum  etika  naciismo  estis  nur  
distraĵo  de  energio  de  tiu  tasko.
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en  ĉi  tiu  klopodo,  ili  povas  kaŭzi  katastrofon  al  ni,  aŭ  ili  fariĝos  ŝarĝo  por  ni.

Ilia  historio  estas  nur  serio  de  senmotivaj  submetiĝoj  
al  eksterlandaj  regantoj,  al  Ĉinio,  al  Japanio  aŭ  al  Rusio.  Fine,  la  aneksado,  kiu  okazis  
hodiaŭ,  estis  destinita  okazi.  Tamen,  Japanio  devas  fari  sian  plejeblon  por  eduki  la  koreojn  
por  ke  ili  fariĝu  bonegaj  regatoj  de  la  Japana  Imperio.  Ili  estas  ankoraŭ  malantaŭenirantaj  
[mikai]  popoloj  hodiaŭ  kaj  nia  respondeco  estas  gvidi  kaj  eduki  ilin.  Kiel  iliaj  regantoj,  la  
tuta  japana  popolo,  ĉu  en  sia  rolo  kiel  individuoj  aŭ  kiel  membroj  de  sociaj  grupoj,  devus  
gvidi  kaj  eduki  ilin  por  ke  ili  estu  bonegaj  regatoj.
Jen  estas  niaj  sinceraj  sentoj  rilate  al  la  aneksado  de  Koreio.79

Tiu  unu  donaco  estas  nenio  alia  ol  la  spirito  de  sendependeco  kiel  subuloj  de  la  Japana  
Imperio.  Certe,  Koreio  estas  lando  kun  historio  pli  longa  ol  tiu  de  nia  lando  kaj  ĝi  estis  
civilizita  lando  dum  epokoj.  Tamen,  dum  miloj  da  jaroj,  la  popolo  neniam  povis  certigi  la  
sendependecon  de  sia  nacio,  ili  perdis  la  spiriton  de  sendependeco...
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la  viktimoj  de  la  sama  perforta  sistemo,  mi  opinias,  ke  ili  devas  kuniĝi  kaj  kunlabori  
plejeble  en  siaj  klopodoj  detrui  la  diktatoran  regadon  de  japanaj  invadantoj  kaj  burĝaj  
imperialistoj.”  Akamatsu  Katsumaro  de  la  Rōdōsōdōmei  (Ĝenerala  Laborista  Unio)  
proponis  tipan  japanan  vidpunkton  pri  la  liberigo  de  Koreio:  “La  tiel  nomata  korea  
sendependeca  movado  estas  malantaŭ  la  tempo.  Ni  estas  certaj,  ke  la  sola  vera  solvo  
al  la  problemoj  de  memdetermino  por  la  popolo  kaj  la  liberigo  de  la  proletaro  en  la  
Malproksima  Oriento  kuŝas  en  la  kolapso  de  japana  imperiismo  kaj  kapitalismo.  Sekve,  
ni  kredas,  ke  la  plej  saĝa  politiko  por  la  korea  proletaro  estas  krei  sindikatojn  kaj  
politikajn  partiojn  kaj  kuniĝi  kun  japanaj  sindikatoj  kaj  partioj.”80  Retrospektive,  oni  
povas  nur  konsenti  kun  Ishimoda,  ke  fruaj  japanaj  socialistoj  miskomprenis,  ke  
koloniigitaj  koreoj  prioritatigis  sendependecon  kaj  etnan  naciismon  en  sia  lukto  
kontraŭ  japana  koloniismo  kaj  ili  ne  nur  volis  servi  kiel  raddentoj  por  estonta  japana  
revolucio.  Dum  la  vidpunktoj  de  pli  postaj  japanaj  socialistoj  pri  korea  naciismo  kuŝas  
ekster  la  amplekso  de  ĉi  tiu  studo,  la  ekzemploj  supre  sugestas,  ke,  longe  post  la  fino  
de  la  unua  kontraŭimperiisma  movado  de  Japanio,  ili  emis  rigardi  etnan  naciismon  kaj  
la  korean  sendependecan  movadon  kiel  obstaklon  al  la  laborista  revolucio.81
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Kontraŭe  al  la  komencaj  atendoj,  tamen,  ĉi  tiu  kontingento  renkontis  furiozan  reziston.  Por  eviti  certan  

malvenkon,  la  grandaj  potencoj  decidis  sendi  konsiderinde  pli  grandan  militforton  al  Ĉinio,  sed  gravaj  potencoj  

kiel  Anglio  kaj  Usono  jam  estis  enŝlimigitaj  en  aliaj  koloniaj  militoj  en  Sud-Afriko  kaj  Filipinoj.  Anglaj  diplomatoj  

premadis  malvolontajn  japanajn  oficialulojn  sendi  grandan  forton  kiel  anstataŭanton  por  Anglio  kaj  kiel  

kontraŭpezon  al  Rusio  en  Manĉurio.2  Fine,  la  registaro  sendis  la  Kvinan  Divizion  sub  Leŭtenanto-Ĝeneralo  

Yamaguchi  Motoomi  kaj  tiel  provizis  preskaŭ  duonon  de  la  soldatoj  en  la  ok-nacia  forto.3  Fariĝante  la  plej  granda  

kontribuanto  al  la  multnacia  forto,  Japanio  ankaŭ  fariĝis,  laŭ  la  vortoj  de  ĉefministro  Katsura  Tarō,  "grava  akciulo  

en  la  paciga  entrepreno"  kaj  protektanto  de  okcidentaj  interesoj  en  Ĉinio.4

Ne  longe  post  la  publikigo  de  *Imperiismo*,  Kōtoku  gvidis  gazetaran  kampanjon  en  la  kolumnoj  de  la  *Yorozu  

Chōhō*,  denuncante  la  rabadon  de  la  trezoroj  de  Ĉinio  fare  de  japanaj  trupoj  dum  la  Boksista  Ribelo.  La  

ksenofobia  ribelo  de  la  *Justa  Harmonia  Societo*  (la  Boksistoj)  komenciĝis  en  la  provinco  Ŝandongo,  germana  

influkampo  detruita  de  malsato  kaj  sekeco,  sed  ĝi  poste  rapide  disvastiĝis  tra  norda  Ĉinio.1  Komence,  la  dinastio  

Qing  provis  dispremi  la  Boksistojn  per  forto,  sed  poste  decidis  uzi  ilin  kiel  anstataŭanton  por  forpeli  okcidentan  

influon  el  Ĉinio.  Sub  la  slogano  "Subtenu  la  Qing-ojn,  detruu  la  fremdulojn",  la  Boksistoj  mortigis  diplomatojn  kaj  

misiistojn  kaj  sieĝis  legaciojn  en  la  urboj  Tianjin  kaj  Pekino,  en  iuj  kazoj  aliĝante  al  ili  soldatoj  de  la  imperia  armeo.  

Ĉar  la  situacio  ene  de  la  eksterlandaj  legacioj  plimalboniĝis  en  Tianjin,  malgranda  multnacia  mararmeo,  inkluzive  

de  du  infanteriaj  batalionoj  el  Japanio,  estis  sendita  por  anstataŭi  ilin  en  junio  1900.

La  Boksista  Ribelo  kaj  la  
Grupo  de  Idealistoj
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Komence  de  la  Boksista  Ribelo,  Kōtoku  subtenis  la  multnacian  intervenon  kaj  
samtempe  kondamnis  kaj  "banditojn"  kaj  la  dinastion  Qing.

Post  konkero  de  Tianjin  la  14-an  de  julio,  la  multnaciaj  fortoj  eniris  Pekinon  en  
aŭgusto  kaj  okupis  nordan  Ĉinion  dum  unu  jaro.  Post  kiam  ili  ekregis  la  urbojn,  soldatoj  
el  la  koaliciaj  nacioj  okupiĝis  pri  orgio  de  detruo,  mortigo  kaj  prirabado,  en  montro  de  
perforta  venĝo  kiu  malpruvis  ilian  multe-trumpetitan  aserton  reprezenti  "civilizon".5  La  
puna  Boksera  Protokolo,  subskribita  la  7-an  de  septembro  1901,  ordonis  la  punon  de  
oficistoj  respondecaj  pri  kuraĝigo  de  la  Bokseroj,  rajtigis  la  povon  stacigi  trupojn  en  la  
regiono  Pekino-Tjanjin  por  protekti  diplomatian  personaron,  kaj  ŝarĝis  la  Qing-reĝimon  
per  grandega  kompenso  de  450  milionoj  da  taeloj  pagotaj  kiel  riparoj  al  la  venkintoj.

En  “Kunlaboro  inter  la  Grandaj  Potencoj,”  li  skribis,  “Kun  bone  armitaj  trupoj,  ne  estos  
malfacile  venki  ĉi  tiujn  primitivajn  banditojn  kaj  detrui  iliajn  bazojn.  Konsiderante  la  
superajn  armilojn  de  la  grandaj  potencoj,  ili  ignoros  la  reziston  de  ĉi  tiu  malforta,  
venkita  lando  kaj  punos  la  malsaĝan,  misgviditan  Qing-kortegon.”6  En  “La  Rezoluta  
Politiko  de  Japanio,”  li  egaligis  la  Boksistojn  kun  ksenofobio,  perforto,  malantaŭeneco  
kaj  superstiĉo.  Male  al  okcidentaj  observantoj,  tamen,  li  rimarkis  la  similecojn  inter  la  
Boksistoj  kaj  japanaj  kontraŭfremdaj  movadoj  en  la  baku-matsu-periodo.  En  ĉi  tiu  
milito,  Japanio  batalis  ne  nur  kontraŭ  la  Boksistoj,  sed  ankaŭ  kontraŭ  la  fantomoj  de  
sia  feŭda  pasinteco.  Sammaniere,  li  opiniis,  ke  Japanio  rajtis  gvidi  Ĉinion  en  reformado  
de  sia  registaro,  ĉar  ĝi  jam  sukcese  efektivigis  la  Meiji-Restaŭracion.7

Semajnon  poste  en  “Tutmondaj  Tendencoj”,  li  laŭdis  la  partoprenon  de  Japanio  en  
la  multnacia  koalicio  kiel  ŝancon  aserti  sin  kiel  moderna  nacio:  “Per  uzado  de  forto,  la  
grandaj  potencoj  restarigos  pacon  en  Ĉinio  kaj,  kiel  unu  el  la  potencoj,  Japanio  devus  
kunlabori  kun  la  potencoj...  por  la  bono  de  la  homaro  kaj  civilizo,  kaj  ankaŭ  por  subteni  
la  interesojn  kaj  rajtojn  de  ĉiu  nacio  en  Ĉinio.”8  Efektive,  la  ĉefa  zorgo  de  Kōtoku  estis,  
ke  Japanio  endanĝerigus  siajn  komercajn  interesojn  en  Ĉinio  se  ĝi  agus  tro  malrapide  
aŭ  sendus  tro  malgrandan  forton,  kaj  ke  ĝi  poste  malvenkus  en  iu  ajn  postmilita  
interkonsento,  malgraŭ  siaj  unikaj  fortoj:  “Inter  la  grandaj  potencoj,  nur  Japanio  havas  
la  kvalifikojn  por  protekti  kaj  konservi  la  interesojn  de  Ĉinio,  por  malhelpi  rompon  de  la  
potenc-ekvilibro,  kaj  por  efike  servi  kiel  mediaciisto  inter  Ĉinio  kaj  la  eksterlandoj  en  
defendo  de  paco  kaj  civilizo  en  la  Malproksima  Oriento.”  Por  agi  kiel  efika  mediaciisto,  
Japanio  devus  esti  unuflanke  "konsilanto  de  la  Qing-dinastio  [pri  enlandaj  aferoj]...  dum  
aliflanke,  ĝi  intervenus  kiel  pacigisto  inter  la  Okcidento  kaj  Ĉinio."  Mallonge,  Kōtoku  
rigardis  la  rolon  de  Japanio  laŭ  tute  altruismaj  terminoj.9  Japanio  estus  modelo  por  
Ĉinio,  gvidus  sian  najbaron,  konservus  sian  teritorian  integrecon  (Shina  hozen),  kaj  
mediacius  siajn  disputojn  kun  okcidentaj  potencoj.  Tamen,  li  ankaŭ  parolis  pri  la  
interveno  de  la  Boksistoj  per  terminoj  pruntitaj  de  la  kontraŭokcidentaj  naciistoj  en  
Japanio:  "Fine,  ĉu  ĉi  tio  [interveno]  ne  estis  la  celo  de  nia  gashin  shōtan  [laŭvorte,
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Imperiismo  en  eŭropaj  nacioj  estas  la  ekspansio  de  nacia  potenco  kaj  la  etendo  de  
kapitalismo.  Kiaj  ajn  estas  la  ĝustaj  kaj  malĝustaj...  [de  iliaj  politikoj],  ĉi  tiuj  nacioj  klare  meritas  
esti  priskribitaj  kiel  imperiismaj.  Sed  Japanio  havas  neefikan  diplomation,  ĝiaj  publikaj  financoj  
estas  ĥaoso,  ĝiaj  kapitalistoj  kaj  merkatoj  velkas  kaj  ŝrumpas.  Subtenantoj  de  imperiismo  kaj  
armilamasiĝo  ne  troviĝas  inter  la  popolo  aŭ  inter  la  burĝaro,  sed  nur  inter  la  militistaro.  Mi  
ne  povas  ne  tremi  kiam  mi  pensas  pri  la  estonteco  de  la  nacio,  kies  popolo  estas  ebria  per  
malplena  pompaĵo  kaj  trompita  de  la  imperiismo  de  malgranda  butikisto.15
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Malgraŭ  sia  frua  subteno  por  la  interveno,  Kōtoku  pridubis  la  legitimecon  de  la  milito  
observante  la  furiozan  reziston  montritan  de  la  boksistoj  kaj  Qing-soldatoj,  samtempe  
notante  la  negativajn  efikojn  de  imperiismo  sur  Japanion,  precipe  impostplialtigojn  por  
pagi  la  militon.11  Li  ne  estis  ĉeestinto  de  la  bataloj,  sed  li  supozeble  legis  la  detalajn  
militraportojn  kaj  privatajn  leterojn  de  Sakai  Toshihiko  kaj  Taoka  Reiun,  ambaŭ  specialaj  
korespondantoj  por  la  Yorozu  Chōhō,  kiuj  observis  la  ĉinan  reziston  kaj  detaligis  la  
malfacilaĵojn  de  la  milito.12  Responde  al  raportoj  pri  forta  ĉina  rezisto,  Kōtoku  verkis  
"Perspektivojn  por  Ĉinio",  kie  li  antaŭdiris  gloran  estontecon  por  la  ĉinoj  en  la  sferoj  de  
diplomatio,  fabrikado  kaj  militado,  kaj  kondamnis  la  subpremon  kaj  dividon  de  Ĉinio  fare  
de  la  grandaj  potencoj.13

dormi  sur  arbustaĵo  kaj  leki  galon]  post  la  ĉin-japana  milito?”10  Se  gashin  shōtan  esprimis  
japanan  indignon  kontraŭ  la  Triopa  Interveno  de  1895  kaj  raciigis  la  postmilitan  militistan  
plifortigon,  la  interveno  de  la  Boksistoj  reprezentis  la  atendatan  rekompencon  pro  la  
rezoluta  militistaro  kaj  pacienca  diplomatia  sinteno  de  Japanio.

Sen  malkonfesi  sian  subtenon  por  la  partopreno  de  Japanio  en  la  koalicio,  Kōtoku  
publikigis  plurajn  artikolojn  atakantajn  imperiismon  ĝenerale,  abstrakte.

La  tragedioj  de  milito  
kaj  la  vetarmado  nun  invadis  Orientan  Azion.”  Post  priskribado  de  la  malfacilaĵoj  kaj  oferoj  
de  la  japanaj  soldatoj  senditaj  batali  en  Tianjin,  li  mencias  la  suferojn  de  la  ĉinaj  civiluloj,  la  
ĉefaj  viktimoj  de  la  milito.  “Pacistoj,  ĉu  vi  skribis  pri  la  malfeliĉo  de  civiluloj  sur  la  batalkampo?  
Danke  al  la  demono  de  milito,  kiu  subite  liberiĝas  sur  ĉi  tiujn  kompatindajn  homojn,  ili  
suferas  la  detruon  de  siaj  hejmoj,  la  seksperforton  de  siaj  edzinoj  kaj  infanoj,  kaj  en  multaj  
kazoj,  ili  estas  amase  mortigitaj  ĝuste  kiam  fiherboj  estas  falĉitaj.”  Krom  elvoki  la  oferojn  
de  vidvinoj  kaj  orfoj,  li  skribas  pri  la  malfacilaĵoj  de  popolo,  kies  lando  estas  batalkampo  kaj  
por  kiu  invadantaj  armeoj  estas  "flugantaj  demonoj,  kiuj  bruligas  iliajn  hejmojn,  
seksperfortas  iliajn  edzinojn  kaj  mortigas  iliajn  kamaradojn."14  Tri  monatojn  poste,  la  17-
an  de  novembro  1900,  li  publikigis  "Malakceptante  Imperiismon",  en  kiu  li  ekzercis  la  ĉefajn  
argumentojn  de  Imperiismo  kaj  kondamnis  japanan  imperiismon  kiel  surogatan  formon:

La  unua  indiko  de  lia  ŝanĝo  de  opinio  estas  la  subskribita  ĉefartikolo  "Kontraŭ  Milito",  
publikigita  la  7-an  de  aŭgusto  1900,  kiu  anticipas  lian  pli  postan  sintenon  rilate  al  la  Rusa-
Japana  Milito.  "En  la  proksima  estonteco,  mi  komprenas,  ke  estas  neimageble,  ke  la  grandaj  
potencoj  malpermesos  militon  kaj  haltigos  aŭ  limigos  la  vetarmadon..."
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ekonomiaj  interesoj.

Mallonge,  li  eksplicite  kondamnis  la  japanan  imperiismon  kiel  malantaŭeniran  kaj  nesolidan  kaj  pro  ĝia  troa  

dependeco  de  milita  forto  kaj  pro  ĝia  neglekto  de  la  ekologio  de  la  nacio.

La  Boksista  Ribelo  estis  verŝajne  la  katalizilo,  kiu  klarigas  la  adopton  de  Kōtoku  de  kontraŭ-imperiisma  sinteno,  

kiu  diferencas  de  lia  pli  frua  kontraŭ-okcidenta  naciismo.  En  Imperiismo,  li  aludas  al  la  Boksista  Ribelo  kiam  li  

kritikas  Japanion  pro  aliĝo  al  la  okcidentaj  potencoj  en  "la  vetkuro  por  imperio".16  Ĉi  tio  estis  la  esenca  "imperiisma  

milito"  ĝuste  ĉar  neniu  nomis  ĝin  milito.  Ĝi  vivas  plu  kiel  la  Boksista  Ribelo  en  okcidentaj  historioj,  sed  por  japanaj  

historiistoj,  ĝi  estas  la  Nordĉina  Incidento  (Hokushin  jihen),  paŭzo  inter  la  du  interŝtataj  militoj  kiam  Japanio  akiris  

siajn  koloniojn.17  Japanaj  gazetoj  ankaŭ  evitis  la  terminon  "milito"  en  siaj  raportoj.18  Nomi  ĉi  tiun  militon  

"incidento"  emfazas  la  difinon  de  milito  en  la  epoko  de  imperiismo,  kiun  Kōtoku  emfazis  en  sia  analizo  de  

imperiismo:  "Eĉ  se  la  grandaj  potencoj  de  Eŭropo  klopodas  konservi  la  pacon  per  konservado  de  sufiĉaj  fortoj  por  

konservi  potenc-ekvilibron,  ili  abrupte  ŝanĝiĝas  kaj  agas  por  detrui  pacon  en  la  nomo  de  imperiismo  post  kiam  ili  

renkontas  pli  malfortan  kaj  malpli  popolriĉan  nacion  en  Azio  kaj  Afriko.  Sufiĉas  rigardi  kion  ili  faris  en  Ĉinio  kaj  Sud-

Afriko."19

Trie,  la  milito  estis  imperiisma  pro  la  foresto  de  iu  ajn  agnoskita  malamiko  aŭ  iu  ajn  militdeklaro.  Se  ĉi  tiu  

plenskala  konflikto  ne  estis  nomita  milito,  la  ĉefa  kialo  estis,  ke  Ĉinio  ne  estis  "regula  subjekto"  de  internacia  juro  

aŭ  "kompetenta"  registaro.  La  instruisto  de  Kōtoku,  Nakae  Chōmin,  faris  ĉi  tion  en  unu  el  siaj  finaj  artikoloj:  Japanio  

kaj  Ĉinio  ne  estis  en  militstato  (kōsenkoku  ni  arazaru  nari);  la  multnacia  interveno  estis  humanitara  (jindōteki)  por  

protekti  okcidentajn  legaciojn  en  Ĉinio  kaj  subpremi  la  Boksistan  Ribelon.  Okcidentaj  armeoj  batalis  kontraŭ  la  

ribeluloj  anstataŭ  la  Qing-reĝimo,  kaj  ĉi-lastaj  estis  reduktitaj  al  gerilaj  taktikoj  kaj  malaperis  post  transdono  de  siaj  

fortikaĵoj.20  Kvankam  la  armeoj  en  la  koalicio  ne  eksplicite  celis  neribelajn  ĉinojn  sur  la  batalkampo,  ili  mortigis  

milojn  da  ĉinaj  civiluloj.  Efektive,  estis  la  civiluloj,  kiuj  portis  la  plej  grandan  parton  de  la  imperiisma  interveno,  

precipe  en  la  orgio  de  prirabado,  seksperfortado  kaj  murdo,  kiu  sekvis  la  konkeron  de  Pekino,  sed  tiuj  viktimoj  ne  

estis  enkalkulitaj  en  la  bilancoj  de  la  milito.

Due,  la  Boksista  Ribelo  estis  turnopunkto  por  Japanio,  kiu  aliĝis  al  la  vicoj  de  la  imperiismaj  potencoj  en  atako  

kontraŭ  sia  duonkoloniigita  najbaro.  Por  la  unua  fojo,  Japanio  alianciĝis  kun  okcidentaj  nacioj  agante  defende  de  

"civilizacio  kaj  juro"  kontraŭ  Ĉinio  egaligita  kun  barbareco  kaj  senleĝeco.  Provizante  la  plej  grandan  kontingenton  

de  soldatoj  al  la  multnacia  interveno,  la  gvidantoj  de  Japanio  profitis  de  la  milito  kaj  certigis  bazon  por  vastigi  la  

interesojn  de  Japanio  sur  la  kontinento.  La  jaron  post  ĉi  tiu  interveno,  Japanio  eniris  militistan  interkonsenton  kun  

Britio,  en  kiu  la  du  flankoj  agnoskis  la  interesojn  de  unu  la  alian  en  Ĉinio,  asertis  la  specialajn  interesojn  de  Japanio  

en  Koreio,  kaj  antaŭvidis  komunan  agadon  se  Rusio  atakus  unu  el  ili.
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Inter  la  1-a  de  decembro  1901  kaj  la  19-a  de  januaro  1902,  tamen,  la  Yorozu  Chōhō

Krom  kontraŭstaro  al  milito  kaj  imperiismo  en  la  abstrakta  formo,  Kōtoku  ludis  ŝlosilan  
rolon  kiel  enketema  raportisto  en  la  kampanjo,  gvidata  de  la  Yorozu  Chōhō,  por  malkaŝi  
la  skandalon  pri  japanaj  oficiroj,  kiuj  riĉigis  sin  per  rabado  de  ĉinaj  trezoroj  dum  la  
Boxer-incidento.  Kampanja  ĵurnalismo  estis  ŝlosila  komponanto  de  la  redakcia  
strategio  de  la  Yorozu  Chōhō,  kiu  malkaŝis  skandalojn  kaj  korupton  en  la  socio.  Antaŭ  
ol  gvidi  la  kampanjon  pri  la  rabado,  Kōtoku  ludis  centran  rolon  en  la  kampanjo  de  la  
gazeto  por  malkaŝi  la  poluan  problemon  kaŭzitan  de  la  kuprominejo  Ashio.

Por  Kōtoku,  la  granda  honto  de  la  registaro  en  la  Boksista  Ribelo  ne  estis  la  pasiveco  
de  Japanio,  sed  prefere  ĝia  partopreno  kiel  plena  partnero  de  la  Okcidento  en  raba  
interveno  en  Ĉinio,  plej  bone  ekzempligita  per  la  raba  skandalo,  kiu  sekvis  la  Boksistan  
protokolon  kaj  la  revenon  de  japanaj  trupoj  al  Japanio.  Krom  gvidi  kampanjon  de  
denunco  de  la  japana  militistaro,  Kōtoku  evoluigis  kosmopolitan  kontraŭimperiismon,  
kiu  eksplicite  rompis  kun  la  tradicia  naciisma  kontraŭimperiismo  en  Japanio.  Per  sia  
inkludo  de  Japanio  en  la  imperiisman  tendaron,  li  inaŭguris  decidan  disiĝon  ene  de  la  
kontraŭimperia  movado  en  Japanio.

La  japanaj  kaj  aliaj  militfortoj  konsistigantaj  la  aliancitan  ekspedicion  distingiĝis  per  
siaj  pograndaj  mortigoj  kaj  rabaĵoj,  kiuj  rivalis  tiujn  de  la  konkerinto  Francisco  Pizarro.21  
Dum  ĉeestintoj  priskribis  abomenaĵojn  faritajn  de  invadantaj  armeoj  en  siaj  memuaroj,  
la  koncernaj  registaroj  ne  prenis  punajn  agojn  kontraŭ  la  respondeculoj.  Efektive,  dum  
la  milita  operacio,  la  militkomandoj  konsistigantaj  la  multnacian  forton  malkaŝe  toleris  
rabadon  fare  de  siaj  trupoj.  Ĉar  la  okcidentaj  potencoj  pravigis  sian  intervenon  en  Ĉinio  
en  la  nomo  de  civilizo,  ili  havis  problemojn  akordigi  sian  noblan  mision  kun  siaj  flankaj  
agadoj  kiel  rabanta  hordo  seniganta  Ĉinion  de  ĝiaj  riĉaĵoj.22

lanĉis  gazetaran  kampanjon  por  kondamni  la  rabadon  de  ĉinaj  trezoroj  fare  de  oficiroj  
de  la  japana  armeo  dum  la  Boksista  Ribelo  sub  la  titolo  "La  Skandalo

Tiom  kiom  ili  ja  komentis  pri  rabado,  tio  estis  nur  por  kondamni  la  hontindan  konduton  
de  soldatoj  el  nacioj  krom  la  sia  propra.  Tial,  japanaj  gazetoj  direktis  siajn  pikojn  al  la  
konduto  de  rusaj  fortoj,  dum  britaj  observantoj  cenzuris  japanajn  soldatojn.23  Kurioze,  
historiistoj  de  la  Meiji-periodo  plejparte  forgesis  ĉi  tiun  epizodon,  kun  Marius  Jansen  
komparanta  la  ĝustan  konduton  de  la  japanaj  fortoj  kun  la  barbara  konduto  de  aliaj  
aliancitaj  fortoj:  "En  1900,  Japanio  fortigis  sian  bildon  de  moderneco  per  ludado  de  
grava  rolo  en  la  liberiĝo  de  la  misioj  en  Pekino  de  ĉinaj  'boksistaj'  fanatikuloj.  Kontraste  
al  la  rabado  fare  de  aliaj  elementoj  de  la  aliancita  forto,  japanaj  soldatoj  kondutis  
'ekzemple'."  24

La  Boksista  Ribelo  87

LA  KAZO  DE  LA  HUFOŜUAJ  ARĜENTAJ  ORBRIKOJ

Machine Translated by Google



Ĉi  tiuj  krimoj  estis  faritaj  dum  la  unuaj  tagoj,  kiam  japanaj  armeunuoj  eniris  Pekinon  
la  15-an  de  aŭgusto  1900,  tio  estas,  pli  ol  unu  jaron  antaŭ  la

Onidiroj  pri  rabado  cirkulis  en  leteroj  de  legantoj  raportantaj  pri  la  "ekstravaganca"  
vivstilo  de  oficiroj  aŭ  raportoj  pri  nekutimaj  "suveniroj",  kiujn  ili  alportis  reen  de  la  
batalkampo.  Krome,  malaltrangaj  soldatoj  funkciis  kiel  kanaloj  de  informoj  al  ĵurnalistoj  
de  Yorozu  Chōhō  pri  la  misfaroj  de  siaj  superuloj.  La  1-an  de  decembro  1901,  la  gazeto  
alfrontis  la  registaron  per  akuzoj  pri  grandskala,  organizita  rabado  kaj  instigis  la  
ĉefministron  Katsura  Tarō  esplori  kaj  puni  la  respondeculojn,  sed  la  registaro  rifuzis  ĉar  
tia  enketo  "damaĝus  la  prestiĝon  de  la  ŝtato".27  La  gazeto  decidis  malkaŝi  la  veron  pri  
la  afero  ĉar  la  registaro  provis  kaŝi  la  rabadan  skandalon.

Kvankam  plejparto  de  ĉi  tiuj  artikoloj  estis  sensubskribitaj,  Kobayashi  Kazumi  kredinde  
argumentis,  ke  Kōtoku  ludis  la  ĉefan  rolon  en  la  kampanjo,  kaj  ke  Sakai  Toshi-hiko,  
Taoka  Reiun,  Uchimura  Kanzō,  kaj  Kobayashi  Tenryū  ankaŭ  partoprenis.26

pri  Rabado  de  Norda  Ĉinio.”  Ĝenerale,  la  afero  estas  plej  konata  hodiaŭ  kiel  la  kazo  de  
la  hufumaj  arĝentaj  orbrikoj  (orbrikoj  en  formo  de  hufumo  aŭ  bateigin)  aŭ  la  okazaĵo  
de  la  rabado  (bundori).25  Aldone  al  publikigo  de  kvindek  artikoloj  pri  la  skandalo,  
Yorozu  Chōhō  presis  pli  ol  dudek  leterojn  al  la  redaktisto  de  legantoj.

Grandskala  kampanjo  direktita  kontraŭ  korupto  en  la  militistaro,  la  afero  de  Horseshoe  
Aff  similas  al  la  afero  de  Dreyfus  Aff,  en  kiu  ĵurnalistoj  atakis  sisteman  korupton  en  la  
franca  armeo  kaj  ĝian  enmiksiĝon  en  la  juĝistan  sistemon.

Krome,  japanaj  diplomatoj  kaj  entreprenoj  en  Ĉinio  ankaŭ  estis  akuzitaj  pri  partopreno  
en  la  prirabado  kaj  la  transporto  de  la  enspezo  reen  al  Japanio.  Fine,  ĉirkaŭ  triono  de  la  
prirabita  arĝento  finis  en  la  registara  trezorejo,  verŝajne  transdonita  de  ofendaj  oficiroj  
por  kompensi  sin  kontraŭ  procesigo.

Plej  multaj  artikoloj  fokusiĝis  al  specifaj  akuzoj  kontraŭ  altrangaj  japanaj  armeoficiroj,  
komencante  kun  Leŭtenanto-Ĝeneralo  Yamaguchi  Motoomi,  kvankam  ankaŭ  
malaltrangaj  japanaj  soldatoj  estis  implikitaj.28  La  gazetara  kampanjo  havis  resonadojn  
en  la  japana  dieto,  kie  membroj  de  la  Progresema  Partio  (Ŝinpotō)  instigis  la  registaron  
aŭ  devigi  la  gazeton  revoki  siajn  akuzojn  kontraŭ  la  oficiroj  aŭ  procesi  la  akuzitojn.  Fine  
de  januaro,  unu  artikolo  raportis,  ke  la  ĉefa  komando  sekrete  fandis  kaj  sendis  al  
Japanio  ok  milionojn  da  taeloj  da  arĝento  (dek  du  milionoj  da  enoj),  kie  iliaj  vendoprofitoj  
ebligis  al  oficiroj  vivi  ekstravagancajn  vivojn,  samtempe  konvertante  pli  malgrandan  
parton  en  valuton  kun  la  helpo  de  makleristoj  kiel  Jardine  Matheson.29  Aldone  al  
rabado  de  publikaj  trezoroj,  japanaj  soldatoj  rabis  privatajn  domojn  kaj  konstruaĵojn  
en  la  ĉinaj  urboj,  forirante  kun  oro,  ornamaĵoj,  juveloj,  altvaloraj  artaĵoj,  kaligrafio  kaj  
teiloj.

La  malkovro  de  rabita  arĝento  en  la  trezorejo  persvadis  la  ĵurnalistojn  plilarĝigi  la  
kampanjon  kontraŭ  koruptaj  militoficiroj  por  inkluzivi  korupton  ĉe  la  plej  altaj  niveloj  
de  la  registaro  kaj  ankaŭ  la  malsukceson  de  la  japana  juĝistaro  agi.
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En  la  pasinteco,  oni  konsideris  signon  de  nacia  katastrofo,  kiam  ŝtatestroj  amis  monon  kaj  militistoj  
tenis  siajn  vivojn  karaj.  Nun  ĝi  atingis  la  punkton,  ke  niaj  soldatoj  ne  nur  tenas  siajn  vivojn  karaj,  sed  
ili  ankaŭ  amas  monon.  Kaj  ĝi  ne  finiĝas  tie:  ĝi  atingis  la  punkton,  ke  ili  kliniĝas  al  ŝtelado.  Ĉu  tio  ne  
estas  senkompara  honto  por  la  nacio,  kaj  ankaŭ  senprecedenca  danĝero?”34  Aldone  al  kondamno  
de  la  rabado  kiel  honta,  Kōtoku  ankaŭ  kondamnis  ĝin  kiel  leĝrompon  kaj  malobeon,  kiu  neripareble  
damaĝus  la  ligojn  inter  Japanio  kaj  Ĉinio.  En  “Miaj  Opinioj  pri  la  Rabado”  (Bundori  ni  tai  suru  shokan),  
li  notas,  ke:  “Internacia  juro  reganta  militojn  [bankoku  senjihōki]  rajtigas  la  prenon  de  la  militakiro  
en  kelkaj  kazoj,  kiel  ekzemple  konfiskado  de  materialoj  necesaj  por  la  batalpovo  de  la  malamiko,  
aŭ  armiloj  forlasitaj  sur  la  batalkampo,  aŭ  la  transporto  de  malpermesitaj  aĵoj  dum  milita  tempo.”35  
Li  tamen  notis,  ke  la  “sendo  de  trupoj  al  norda  Ĉinio  ne  estis  farita  por  militi  kontraŭ  Ĉinio,  sed  por  
helpi  Ĉinion  pacigi  ribelanton  fare  de  banditoj.  Tial  ni  povas  toleri  la  konfiskon  de  materialoj  kaj  
provizoj  apartenantaj  al  la  banditoj.  Ĉar  Ĉinio  estis  la  lando,  kiun  ni  helpis,  estas  rabado  rompi  la  

monŝrankon  kaj  ŝteli  ĝiajn  riĉaĵojn.”36  Tiel  li  alvokis  la  registaron

En  la  verko  “Rabada  Problemo  kaj  la  Dieto”  (Bundori  mondai  to  gikai),  Kōtoku  flankenmetis  la  
intervenon  de  la  parlamento  kiel  formalaĵon  (gishikiteki):  “Oficiroj  de  la  imperia  armeo  kaŭzis  
senprecedencan  honton  al  la  nacio  per  siaj  ŝteloj.”

gazetara  kampanjo  komenciĝis.  Kvankam  Generalo  Yamaguchi  malpermesis  rabadon,  ĉi  tiujn  ordonojn  facile  

evitis  kaj  malofte  aplikis.  Efektive,  la  Jorozu-Ĉoho-o  mokis  la  malpermeson:  "Ŝtelistoj  punataj  de  iu,  kiu  ŝtelas  

procenton  de  la  ŝtelistoj,  estas  unika  okazo  en  la  tuta  historio."30  Fakte,  la  rabado  ne  rezultis  el  kolapso  de  milita  

komando:  ĝi  estis  prefere  la  oficiala  politiko,  malkaŝe  kontraŭata  de  altrangaj  oficiroj,  kiuj  vendis  la  rabaĵon  en  

publikaj  aŭkcioj.  Krome,  la  raportado  pri  la  skandalo  "fokusiĝis  sufiĉe  mallarĝe  al  rabado  kaj  aliaj  posedaĵkrimoj"  

kaj  "preteratentis  fizikan  perforton,  kiun  la  Imperia  Armeo  faris  kontraŭ  ĉinaj  civiluloj."31

Dum  la  kampanjo,  Kōtoku  ŝanĝiĝis  de  morala  kondamno  de  rabado  al  radikala  kritiko  de  milita  
korupto  kaj  de  la  kunkulpeco  de  registaraj  institucioj  en  ĝiaj  krimoj.  En  "Provizŝtono"  (Shikinseki),  
li  apelaciis  al  la  armeo  fari  senpartian  enketon  kaj  elpurigi  la  respondeculojn  por  restarigi  ĝian  

makulitan  reputacion.  Ĉar  la  armeo  reprezentis  la  honoron  de  la  japana  popolo  kiel  tuto,  la  konduto  
de  la  aŭtoritatoj  estus  provŝtono  por  ĝia  estonteco:  "Ni  ne  povas  ne  rimarki,  ke  la  reputacio  de  nia  
armeo  estas  makulita  kaj  la  popolo  de  nia  lando  suferis  senprecedencan  humiligon...  Forigi  ĉi  tiun  

honton,  ellavi  ĝin,  estas,  unue,  la  respondeco  de  la  armeo  kaj,  due,  ĝi  estas  la  respondeco  de  la  tuta  
nacio."32  Pro  la  implikiĝo  de  la  armeo  kaj  la  fisko  en  la  rabado,  li  postulis  ne  nur  la  punon  de  
kulpuloj,  sed  ankaŭ  institucian  reformon,  por  ke  tiaj  krimoj  ne  ripetiĝu  en  la  estonteco.33
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Kuroiwa  Ruiko,  la  redaktoro  de  la  Yorozu  Chōhō,  proponis  la  jenan  pravigon

Oni  povus  karakterizi  la  sintenon  de  Kōtoku  en  lia  kampanjo  kontraŭ  armea  prirabado  
en  Ĉinio  kiel  abstrakta,  laŭleĝa  kaj  etika.  Li  ne  atakas  la  multnacian  intervenon  en  
Ĉinio  per  si  mem  nek  kondamnas  la  partoprenon  de  Japanio  en  ĝi,  sed  anstataŭe  celas  
la  japanajn  oficirojn,  kiuj  profitas  el  la  milito  pro  iliaj  malobservoj  de  nacia  juro  kaj  
moralaj  principoj.  Kiam  li  partoprenis  en  ĉi  tiu  kampanjo,  Kōtoku  ludis  ŝlosilan  rolon  en  
la  organizado  de  la  Grupo  de  Idealistoj  (Risōdan),  grava  sed  preteratentita  socia  
movado  de  la  frua  dudeka  jarcento.  Asukai  Masamichi  konvinke  argumentas,  ke  la  
Risōdan  havis  multe  pli  grandan  signifon  por  Kōtoku  ol  lia  partopreno  en  la  
Socialdemokrata  Partio,  grupo  konsistanta  el  ses  intelektuloj,  kaj  ke  ĝi  havis  multe  pli  
grandan  efikon  sur  la  socio.39  Ĉar  liaj  intervenoj  en  la  priraba  skandalo  estis  formitaj  
de  lia  ĝenerala  politika  sinteno  tiutempe,  estos  utile  konsideri  ĉi  tiun  grupon  pli  detale.

puni  la  respondeculojn  kaj  repatrii  la  ŝtelitan  rabaĵon  al  Ĉinio.  Se  la  registaro  nur  
punus  la  kulpulojn,  sen  redoni  la  havaĵojn  al  Ĉinio,  tiam  la  krimo  farita  de  individuaj  
soldatoj  fariĝus  nacia  krimo.  Efektive,  ne  redonante  la  ŝtelitajn  havaĵojn  al  Ĉinio,  la  
registaro  fariĝis  kunkulpulo  en  la  ŝtelo.

Kvankam  la  gazetara  kampanjo  alportis  ĉi  tiun  skandalon  al  vasta  publika  atento,  
nek  la  armeo  nek  la  tribunaloj  lanĉis  plenan  enketon  pri  la  skandalo,  forigis  la  kulpulojn  
pri  ŝtelo  aŭ  korupto,  aŭ  pagis  la  ŝtelitajn  havaĵojn  al  la  viktimoj.37  Anstataŭe,  la  
kenpeitai  (milita  polica  korpuso)  subpremis  informantojn,  kiuj  informis  la  gazetaron,  
kaj  akuzis  ilin  pri  kalumnio  anstataŭ  persekuti  oficirojn  kulpajn  pri  rabado.  Krome,  la  
registaro  faris  iom  da  peno  por  reakiri  la  rabitajn  havaĵojn  kontraŭ  la  senpuneco  de  la  
implikitaj  oficiroj.  Kun  malmultaj  esceptoj,  la  ĉefaj  oficiroj  akuzitaj  pri  ĉi  tiuj  krimoj,  
precipe  Yamaguchi  Motoomi,  komandanto  de  la  kvina  divizio  de  la  japana  armeo,  ne  
jurpersekutis  la  gazeton  pro  kalumnio  aŭ  postulis,  ke  la  akuzoj  kontraŭ  ili  estu  revokitaj.  
Fine,  Yamaguchi  demisiis  de  sia  posteno,  kaj  manpleno  da  aliaj  soldatoj  kaj  oficiroj  estis  
kondamnitaj  al  malpezaj  punoj.  Kvankam  la  gazetara  kampanjo  ne  devigis  la  registaron  
puni  la  respondeculojn  aŭ  redoni  la  prirabitajn  trezorojn  al  Ĉinio,  ĝi  lasis  makulon  sur  
la  reputacio  de  la  militistaro  kaj  defiis  la  potencon  de  la  militistaro  ene  de  la  ŝtato.  
Efektive,  Kobayashi  Kazumi  argumentas,  ke  Kōtoku  preskaŭ  subskribis  sian  propran  
mortkondamnon  per  la  verkado  de  ĉi  tiuj  artikoloj,  kio  ekbruligis  la  koleron  de  la  pli  aĝa  
ŝtatestro  Yamagata  Aritomo,  fondinto  de  la  japana  armeo.38

por  establi  la  grupon:

Machine Translated by Google



La  Risōdan  ankaŭ  ludis  centran  rolon  en  fruaj  ekologiaj  bataloj  kontraŭ  poluantaj  industrioj,  
precipe  la  lukto  de  malriĉaj  farmistoj  laŭlonge  de  la  riverbordoj  de  la  rivero  Watarase  kontraŭ  la  
kuprominejo  Ashio  de  Furukawa  Ichibē.  La  Ashio

En  artikolo  pri  la  celo  de  ĉi  tiu  asocio,  la  kristano  Uchimura  Kanzō  emfazis,  ke  etika  reformo  estis  
la  nemalhavebla  kondiĉo  por  socia  reformo:  "Ni  reformu  nin  mem  kaj  poste  la  socion  kiel  
tuton."41  Kōtoku  sendube  dividis  la  kredon  de  Uchi-mura,  ke  individua  morala  evoluo  estis  ligita  
al  socia  plibonigo,  kiel  montras  liaj  ĉefartikoloj  kritikantaj  la  mankon  de  etiko  en  la  japana  socio,  
kiel  ekzemple  "La  Koncepto  de  Devo"  (Gimu  no  nen).42  Pri  ĉi  tiu  punkto,  kristanoj  kaj  
kontraŭkristanoj  povis  trovi  komunan  celon,  ĉar  ili  dividis  komunan  etikan  trejnadon  en  
Konfuceismo.

Prefere  ol  politika  partio,  la  Grupo  de  Idealistoj  estis  senpartia  movado  ligita  al  gazeto,  kaj  
tiurilate  ĝi  anticipis  la  pli  postan  Heiminsha.  La  Yorozu  Chōhō,  populara  gazeto  konata  pro  sia  
opozicia  sinteno  al  la  registaro,  diskonigis  kaj  subtenis  la  agadojn  de  la  grupo.  La  grupo  establis  
konsilan  konsilion  de  dek  ses  membroj  por  kontroli  ĝian  strategion,  kiu  inkluzivis  Kōtoku  kaj  
Uchimura,  same  kiel  ekologiajn  aktivulojn,  advokatojn  kaj  reprezentantojn  de  aliaj  movadoj.  
Danke  al  la  tutlanda  atingo  de  la  gazeto,  la  grupo  nombris  pli  ol  du  mil  membrojn  ene  de  
monatoj  post  sia  fondo,  organizitaj  en  pli  ol  okdek  branĉojn  situantajn  tra  la  tuta  lando.43  Dum  
ĝiaj  statutoj  specifis,  ke  ĝi  sponsoros  renkontiĝojn  kaj  antaŭenigos  la  interŝanĝon  de  ideoj,  la  
grupo  ludis  ŝlosilan  rolon  en  sociaj  kaj  politikaj  reformaj  movadoj  tiutempe.  Membroj  de  la  
grupo  pledis  por  la  enkonduko  de  sekretaj  balotoj  en  elektoj  kaj  subtenis  reformkandidatojn  en  
urbaj  distriktoj.  Parte  danke  al  iliaj  klopodoj,  balotantoj  ne  devis  alglui  siajn  sigelojn  al  la  
balotilo.44  En  1902  kaj  1903,  reformkandidatoj  gajnis  multajn  sidlokojn  en  elektoj  en  Tokio  kaj  
Jokohamo,  dum  kandidatoj  subtenantaj  registaran  politikon  perdis  siajn.  Tiutempe,  Kōtoku  verkis  

plurajn  ĉefartikolojn  en  la  Yorozu  Chōhō  por  subteni  la  anoniman  baloton,  proporcian  
reprezentadon,  la  elekton  de  nepartiaj  kandidatoj,  kaj  la  movadon  por  universala  balotrajto  
(futsū  senkyō).  Krom  antaŭenigi  progresemajn  politikajn  reformojn,  membroj  ankaŭ  ludis  gravan  
rolon  en  movadoj  por  kontroli  la  vendon  de  alkoholaĵoj,  malpermesi  prostituadon,  kaj  aliajn  
klopodojn  reformi  ĉiutagan  vivon.

Multaj  rekonas  kaj  lamentas,  ke  la  koroj  de  niaj  samlandanoj  falis  en  korupton  kaj  
dekadencon,  kiuj  fariĝas  ĉiam  pli  ekstremaj  kun  ĉiu  pasanta  jaro.  La  sola  maniero  savi  
la  socion  estas,  ke  homoj  uzu  sian  influon  sur  aliajn  per  la  ekzemplo  de  sia  virto.  
Kvankam  multaj  komprenas  ĉi  tiun  veron,  ili  ne  kapablas  rezisti  la  ĝeneralan  tendencon  
de  nia  tempo,  ĉar  ili  estas  izolitaj  kaj  disaj.  Nia  plej  urĝa  tasko  estas  igi  ĉi  tiujn  solajn  
individuojn  kunigi  fortojn  kaj  formi  potencan  asocion...  Viroj,  kiuj  bedaŭras  nian  nunan  
malfacilaĵon,  mi  alvokas  vin  paŝi  antaŭen  kaj  kuniĝi  kun  ni  por  fariĝi  forto  por  la  savo  
de  nia  socio.40
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Kōtoku  dividis  la  opinion  de  sia  instruisto,  ke  la  diversaj  sociaj,  ekonomiaj  kaj  politikaj  
malbonoj  de  Japanio  radikis  en  morala  krizo  kaj  ke  ili  povus  esti  solvitaj  nur  de  elito  de  
justaj  homoj.  La  popolaj  masoj  povis  plenumi  eksterordinarajn  agojn  de  kuraĝo  kaj  
sinofero  en  milito  pro  sia  mallarĝa  fideleco  al  la  nacio,  sed  ili  fariĝis  letargiaj  kaj  estis  
koruptitaj  de  la  senhaltaj  premoj  de  la  socia  sistemo  en  pactempo.  En  "Paralizo  de  la  
Civitanoj",  li  skribis:  "La  reĝimo  subfosas  nian  konstitucian  sistemon  per  oro.  Dietaj  
membroj  nur  ŝajnigas  reprezenti  la  popolon  dum  ili  amasigas  riĉaĵon  kaj  serĉas  pli  da  
potenco."

La  kuprominejo  simbolis  la  senkompatecon  de  la  centra  registaro  preta  oferi  la  vivojn  
de  miloj  da  malriĉaj  farmistoj  por  la  bonfarto  de  ununura  kapitalisto.45  La  minejoj  de  
Furukaŭa  produktis  40  procentojn  de  la  tuta  kuproproduktado  de  Japanio  antaŭ  la  
jarcentŝanĝo,  sed  poluado  generita  de  la  minejoj  damaĝis  la  porvivaĵon  de  multaj  miloj  
da  fiŝkaptistoj  kaj  farmistoj  en  la  agrikultura  ebenaĵo  de  Kantō.  La  bando  organizis  
inspektadon  de  la  kuprominejo  Ashio  kaj  establis  filion  situantan  proksime  al  la  minejo,  
kiu  altiris  la  atenton  de  studentoj  kaj  intelektuloj  simpatiaj  al  la  farmistoj,  dum  Kōtoku  
Shūsui  ankaŭ  gvidis  la  gazetaran  kampanjon  en  la  Jorozu  Chōhō  kontraŭ  la  poluado  
kaŭzita  de  la  minejo.  Post  kiam  Tanaka  Shōzō,  dieto-membro  kiu  reprezentis  farmistojn  
en  la  regiono,  demisiis  de  sia  posteno  pro  registara  senagado,  li  decidis  lanĉi  rektan  
apelacion  al  la  Meiji-imperiestro  kaj  petis  Kōtoku,  kiu  estis  edukita  pri  la  konfuceaj  
klasikaĵoj,  verki  la  peticion  por  li.  La  peticio  inkluzivis  deklaron,  ke  la  registaro  devus  
"protekti  la  rajtojn  de  la  farmistoj  aplikante  la  Imperian  Konstitucion  kaj  leĝon  por  
malhelpi  nemezureblan  perdon  de  homoj  kaj  riĉeco,  kiu  alie  povus  konsistigi  la  bazon  
por  estonta  nacia  forto."46

Sur  sia  mortlito,  Nakae  Chōmin,  iama  intelekta  gvidanto  de  la  Movado  por  Libereco  
kaj  Popularaj  Rajtoj,  esprimis  senkondiĉan  subtenon  por  la  Grupo  de  Idealistoj,  kiujn  
li  rigardis  kiel  esperplenan  signon  por  estonta  ŝanĝo:

La  honoro  de  venko  [en  la  Ĉin-Japana  Milito],  kiu  estis  la  produkto  de  la  ofero  de  la  
vivoj  kaj  posedaĵoj  fare  de  la  popolo,  estis  malŝparita;  kaj  civilizita  nacio  estis  
transformita  en  landon  de  barbaroj...  Tamen  la  popolo  ŝajnas  indiferenta,  kvazaŭ  ĝi  ne  
konscius  pri  ĉi  tiu  danĝero.  Vere  oni  povas  diri,  ke  la  paralizo  de  la  popolo  atingis  sian  
limon."  Kōtoku  proponis  du  kialojn  por
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Laŭ  tio,  kion  mi  povis  percepti,  la  celoj  de  ĉi  tiu  grupo  estas  instigi  ĉiun  individuon  
strebi  al  morala  perfekteco  kaj...  realigi  la  idealojn  de  la  ĝentlemano...  en  tempo,  kiam  
politikaj  partioj  eldonas  resonajn  deklarojn  pri  siaj  politikaj  vidpunktoj,  kiuj  ofte  estas  
nenio  pli  ol  ĉeno  da  malplenaj  vortoj.  Ni  povas  atendi,  ke  idealo  kiel  vera  justeco,  eĉ  se  
ĝi  estas  malproksima  de  esti  realigita  en  niaj  vivoj,  fariĝos  realo  morgaŭ,  ĉar  viroj  
defendas  ĝin  en  siaj  paroladoj  kaj  skribaĵoj...

Mi  alvokas  la  membrojn  de  la  grupo  de  idealistoj  bone  zorgi  pri  si  mem.  
Mi  daŭre  salutos  ilian  sanon  el  la  tombo.47
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Ĉirkaŭ  tiu  tempo,  Kōtoku  komencis  publikigi  multajn  studojn  pri  laborkondiĉoj  en  la  
teksa  industrio,  urba  malriĉeco  kaj  politika  korupto,  kiuj  allogis  la  saman  moralan  
eliton  por  efektivigi  reformojn.

Baldaŭ  poste,  aliaj  urbanoj  hazarde  pasis  sub  la  tegmentan  randon  de  la  gastejo,  
kantante  popularan  amkanton.  Premante  sian  manon  por  haltigi  sian  vundon,  
Nakaoka  lamentis:  La  mondo  konsistas  el  multaj  tipoj,  sed  estas  nur  la  sinjoro  [ŝi-ŝi]  
kiu  suferas  dum  ĉiuj  aliaj  gaje  okupiĝas  pri  siaj  plezuroj.  Kia  estos  la  estonteco  de  ĉi  
tiu  mondo  se  la  homoj  ne  rapide  vekiĝos  el  sia  stuporo?”48  Kōtoku  implicis,  ke  en  
1897,  nur  malgranda  elito  de  justaj  viroj  (ŝiŝi)  pagus  per  siaj  vivoj  por  siaj  engaĝiĝoj,  
dum  la  vasta  plimulto  estis  dediĉita  al  la  pasemaj  plezuroj  de  la  vivo  kaj  feliĉe  
nekonscia  pri  la  oferoj  kaj  la  kuraĝaj  agoj,  kiuj  subtenis  ilian  persekutadon  de  
plezuro.49

la  paralizo  de  ordinaraj  civitanoj.  Unuflanke,  li  emfazis  la  rolon  de  eksteraj  
cirkonstancoj.  Dum  militoj  aŭ  revolucioj,  civitanoj  povus  esti  mobilizitaj  per  alvokoj  al  
patriotismo,  sed  ili  falas  en  spiritan  letargion  kiam  paco  revenas,  kiel  la  "homoj  de  
antikva  Romo  kaj  la  nuntempa  Qing-Imperio."  Aliflanke,  li  distingis  inter  du  specoj  de  
homoj,  kiuj  havas  esence  malsamajn  rilatojn  al  la  nacio  kaj  politiko.  "Antaŭ  tridek  
jaroj  en  Kioto,  Sakamoto  Ryōma  kaj  Nakaoka  Shintarō  estis  buĉitaj  de  insidmurdistoj  
en  gastejo  en  Pontochō.

En  “La  Degenerado  de  la  Socio:  Ĝiaj  Kaŭzoj  kaj  Kuracoj”  (1898),  Kōtoku  atribuis  la  paralizon  de  la  civitanoj  al  

la  politika  medio  kaj  socia  sistemo  en  kiu  ili  vivis:  la  popolo  atingis  “tutan  punkton  de  korupto  kaj  dekadenco”  pro

Tri  jarojn  poste,  Kōtoku  finis  Imperiismon  per  alvoko  al  "granda  purigo  de  la  ŝtato  
kaj  socio...  revolucia  movado  tutmonda"  kiu  "liberigus  la  nacion  de  la  fera  teno  de  la  
armeo  kaj  mararmeo  kaj  transdonus  ĝin  al  la  kamparanoj,  laboristoj  kaj  komercistoj,  
reformus  nian  socion  kie  aristokrataro  regas  aŭtokrate  en  unu  kie  la  simpla  popolo  
regas  sin  mem,  ŝanĝus  nian  ekonomion,  nun  monopoligitan  de  kapitalistoj,  al  unu  en  
kiu  la  laboristoj  posedas  ĉion  komune."51  Dum  li  priskribas  ĉi  tiun  estontan  revolucion  
kiel  "sciencan  socialismon",  li  direktas  sian  alvokon  al  malgranda  grupo  kiu  estas  
imuna  kontraŭ  la  imperiisma  "pesto".
“Venis  la  tempo  por  justaj  kaj  honorindaj  viroj  [giŝi-ĝinĝin],  kiuj  restas  sanaj  kaj  
nemakulitaj  de  malsano,  mobilizi  siajn  nombrojn  kaj  servi  al  la

socia  ordo  kaj  organizado  hodiaŭ,  kiuj  devigas  homojn  fali  en  ĉi  tiujn  malbonajn  vojojn...
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Nia  nuna  socia  sistemo  ne  permesas  al  homoj  gajni  porvivaĵon  per  regulaj  rimedoj,  dum  
ĝi  permesas  al  kelkaj  homoj  facile  gajni  grandajn  monsumojn  per  koruptaj  kaj  krimaj  
praktikoj... Tial,  se  ni  volas  haltigi  la  korupton  kaj  dekadencon  de  
la  socio,  ni  devas  fundamente  reformi  nian  nunan  socian  sistemon...  Kaj  ĉi  tiun  grandan  
reformon  povas  efektivigi  nur  la  *jinjin  gishi*  [bonintencaj  kaj  justaj  homoj],  kiuj  havas  
la  interesojn  de  ĉiuj  homoj  en  sia  koro.50
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Se  Kōtoku  nomas  la  heroojn  de  la  Meiji-Restaŭracio  en  sia  artikolo  de  1897  ŝiŝi

malsanon  de  sia  nacio  per  entreprenado  de  sociaj  reformoj.”52  Fakte,  “justaj  kaj  
honorindaj  viroj”  estas  kaj  la  celita  publiko  de  la  libro  de  Kōtoku  kaj  la  atendita  agento  
de  la  “socialisma  revolucio”.  Ke  etikaj  homoj  de  bonvolo  transformus  la  japanan  socion  
surbaze  de  lojaleco  al  pli  altaj  valoroj  ne  estis  idiosinkrazio  de  Nakae  aŭ  Kōtoku  nek  
estis  la  monopolo  de  la  maldekstro.  Kōtoku  komparas  siajn  savantojn  kun  la  imperiaj  
lojaluloj,  kiuj  gvidis  la  Meiji-Restaŭracion.  En  la  1930-aj  jaroj,  alia  tia  grupo,  el  la  rangoj  
de  la  militistaro,  provis  restarigi  la  popularan  simbolon  de  la  imperiestro,  starigi  justan  
socion,  kaj  elradikigi  korupton  kaj  socian  dekadencon.

(viroj  kun  alta  celo,  kiuj  oferas  sin  por  la  bono  de  la  socio  aŭ  la  nacio),  li  uzas  malsaman  
vortprovizon  por  priskribi  la  "justajn  kaj  honorindajn  virojn",  kiuj  savos  la  nacion  en  la  
frua  dudeka  jarcento.  Kvankam  li  admiris  la  gvidantojn  de  la  Restarigo  kiel  virojn  kun  
alta  celo,  ili  ne  atingis  lian  idealon  de  bonvolemo  kaj  justeco.  Efektive,  en  la  komenco  
de  Imperialism,  li  nomas  la  "plej  fervorajn  patriotojn  de  nia  nacio"  ŝiŝi  kaj  traktas  ilin  
kiel  sian  ĉefan  kontraŭulon.  En  siaj  skribaĵoj  de  1901  ĝis  1903,  li  alparolas  la  giŝi  (viro  
kun  virto,  kiu  pretas  oferi  sian  vivon)  jinĝin  (persono,  kiu  enkarnigas  bonvolemon  aŭ  
moralan  superecon).  Li  ankaŭ  uzas  la  frazon  shakai  senkaku  no  shi  (ekstremistoj  kun  
progresintaj  sociaj  vidpunktoj)  en  Imperialism  por  rilati  al  persono,  kiu  posedas  
konscion  pri  tio,  kion  la  estonteco  rezervas  kaj  komprenas  la  vojon,  kiun  homoj  devas  
sekvi  por  atingi  dezirindan  staton  de  aferoj.  Ĉi  tiuj  novaj  sinjoroj,  posedantaj  kaj  
politikan  vizion  kaj  moralan  virton,  oferos  siajn  vivojn  por  reformi  la  socion.53

Kvankam  li  etendis  la  mencianan  empation  por  kritiki  patriotismon,  li  kreive  alvokas  
la  konfuceanan  tradicion  de  "justaj  kaj  honorindaj  homoj"  por  difini  novan  aganton  de  
revolucio.  Li  citas  la  ekzemplon  de  Émile  Zola,  kiu  atakis  la  francan  militistaron  
defendante  Kapitanon  Alfred  Dreyfus,  kiel  la  modernan  avataron  de  la  konscienca  
homo.  La  novaj  konsciencaj  homoj,  male  al  la  imperiaj  lojaluloj,  kiuj  gvidis  la  Meiji-
Restaŭracion,  konsistigus  la  revolucian  kadron  de  intelektuloj  dediĉitaj  al  socialismaj  
principoj.  Denove,  li  citas  Mencius:  "Mi  rifuzas  cedi  eĉ  se  milionoj  kontraŭas  min,  se  
cedi  estas  perfidi  mian  konsciencon."  La  moderna  heroo,  kiu  rifuzas  perfidi  sian  
konsciencon  kaj  cedi  al  la  aŭtoritatoj,  estas  la  literaturisto  Émile  Zola,  kiu  defendis  la  
senkulpecon  de  unu  sola  homo  -  Alfred  Dreyfus  -  kaj  la  aferon  de  justeco  kontraŭ  la  
potenco  de  la  franca  ŝtato  kaj  la  institucio  de  la  franca  armeo.54  Devigita  fuĝi  el  Francio  
por  protekti  sian  vivon,  li  kreis  la  personecon  de  la  moderna  intelektulo,  kiu  sekvas  sian  
propran  konsciencon  kaj  uzas  sian  aŭtoritaton  kiel  verkisto  por  ataki  potencajn  
instituciojn  en  la  nomo  de  universalaj  valoroj.  Zola  estis  kaj  "socialisto",  kiu  celis  solvi  
sociajn  problemojn  uzante  sciencajn  principojn,  kaj  bonvola  homo,  kiu  oferas  sin  por  
ke  bonvolemo  realiĝu  (sasshin  jōnin).  Defendante  Dreyfus,  senkulpan  viktimon  de  la  
korupto  de  la  franca  armeo,  kaj  kontraŭbatalante  milionon  da  "demonoj"  defende  de
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Bedaŭrinde,  ni  du  atingis  malsaman  vidpunkton  pri  la  rusa  problemo  ol  tiu  de  la  
gazeto  Chōhō.  Legantoj  de  niaj  artikoloj  jam  delonge  scias,  ke  el  la  perspektivo  de  
socialismo,  nur  malgranda  elito  de  aristokratoj  kaj  militistoj  trovas  profiton  en  milito  
inter  nacioj,  dum  la  grandega  plimulto  de  la  popolo  estas  oferata  kiel  oferoj  en  milito.  
Niaj  legantoj  ankaŭ  bone  scias,  ke  eĉ  la  gazeto  Chōhō,  kiu  permesis  al  ni  esprimi  niajn  
opiniojn  en  siaj  kolumnoj,  decidis,  ke  ĝi  devas  subteni  la  registaron  en  ĝia  blinda  vojo  
kaj  strebi  al  nacia  unueco,  dum  la  krizo  en  ekstera  politiko  fariĝas  baldaŭa  kaj  milito  
ŝajnas  neevitebla.58

La  Boksista  Ribelo  95

Kvankam  la  Grupo  de  Idealistoj  ofertis  modelon  kaj  precedencon  por  la  Heiminsha,  la  
organizaĵo  kiu  eldonis  la  Gazeton  Heimin,  ĝi  ankaŭ  diferencis  de  ĝi  laŭ  fundamentaj  manieroj.  
Simile  al  la  Heiminsha,  ĝi  konsistis  el  membroj  kunigitaj  per  komuna  morala  konscio  kaj  sento  de  
respondeco  al  la  socio,  estis  ligita  al  gazeto,  kaj  havis  malcentralizitan  strukturon  en  kiu  lokaj  
branĉoj  posedis  grandan  aŭtonomecon.  Samtempe,  la  Heiminsha  rompis  kun  la  modera  
reformismo  de  la  grupo  kaj  la  Yorozu  Chōhō.  Kontraŭstarante  la  registaron  pri  decida  demando,  
ĝi  koliziis  kun  la  ŝtata  potenco  kaj  defiis  la  legitimecon  mem  de  la  registaro.61  Kvankam  la  Gazeto  
Heimin  havis  faktan  legantaron  kiu  estis  nur  eta  frakcio  de  tiu  de  la  Yorozu  Chōhō,  ĝi  allogis  eblan  
legantaron  kiu  etendiĝis  multe  preter  la  "justaj  homoj"  por  kiuj  Kōtoku  verkis  ĉiujn  siajn  antaŭajn  
verkojn.

Kōtoku  ludis  tian  rolon  dum  la  kampanjo  kontraŭ  korupto  en  la  japana  armeo  en  la  hufumaj  
orbrikoj  pri  aero.  Tamen,  li  enkorpigis  la  modernan  intelektulon  plej  fame  du  jarojn  poste  dum  
la  Rusa-Japana  Milito.  Ĝis  1903,  la  Jorozu-Ĉohō  publikigis  kontraŭmilitajn  artikolojn  de  Sakai,  
Kōtoku  kaj  Uĉimura  Kanzō  kune  kun  pormilitaj  artikoloj.  La  8-an  de  oktobro  1903,  la  limdato  por  
Rusio  retiri  siajn  trupojn  el  Manĉurio,  la  redaktoro  Kuroiwa  cedis  sub  financa  kaj  registara  premo  
kaj  adoptis  pormilitan  sintenon  rilate  al  Rusio.56  Responde,  Kōtoku  Ŝuŭsui,  Sakai  Toŝihiko  kaj  
Uĉimura  Kanzō  demisiis  de  la  gazeto  anstataŭ  sekvi  pormilitan  linion.57  En  la  tago  de  sia  demisio,  
Kōtoku  kaj  Sakai  publikigis  la  jenan  demisian  leteron:

simpla  justeco,  “li  ne  nur  savis  la  vivon  de  unu  homo  sed  li  ankaŭ  savis  la  reputacion  de  Francio  
de  terura  hontigo.”55

Adoptante  radikalan  kontraŭmilitan  pozicion  ene  de  nacio  en  milito,  Kōtoku  kaj  Sakai  daŭrigis  
por  fondi  la  gazeton  Heimin,  gazeto  kiu  komenciĝis  kun  eldonkvanto  de  8  000  sed  vendis  nur  1  
700  post  la  eksplodo  de  la  milito.59  Kvazaŭ  nekonsciaj  pri  la  radikala  paŝo,  kiun  ili  faris,  Kōtoku  
kaj  Sakai  atendis  vivteni  sin  per  la  vendoj  de  la  gazeto  se  ili  povus  atingi  10  procentojn  de  la  
eldonkvanto  de  la  Yorozu  Chōhō.  En  la  unua  numero  ili  anoncis:  "Ni  esperas  vivi  per  la  enspezoj  
de  la  gazeto  Heimin.  Nuntempe  ni  devas  deturni  duonon  de  niaj  energioj  al  alia  laboro  por  
manĝi."60
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Male  al  la  Ĉin-Japana  Milito,  ĉi  tiu  milito  ekfunkciigis  kontraŭmilitan  movadon  gvidatan  
de  socialistoj  kaj  pacifistoj.5  Apartenante  al  transnacia  movado,  socialistoj  defendis

La  Rusa-Japana  Milito  (1904-1905)  estis  la  unua  moderna  milito  de  la  dudeka  jarcento:  
ĉiuj  bataloj,  ĉu  surtere  ĉu  mare,  okazis  ekster  la  teritoriaj  limoj  de  la  du  militemuloj.1  
Tamen,  por  Japanio,  ĝi  estis  totala  milito,  kiu  mobilizis  la  tutajn  rimedojn  de  la  nacio,  kaj  
milito  de  elĉerpiĝo,  en  kiu  la  bataloj  daŭris  longe.  Same  kiel  la  rusaj  malsukcesoj  fine  
kondukis  al  la  Rusa  Revolucio  de  1905,  la  venko  de  Japanio  difinis  ĝian  tutmondan  rolon  
kaj  formis  ĝian  nacian  identecon  dum  la  unua  duono  de  la  dudeka  jarcento,  kiam  ĝi  
fariĝis  unu  el  la  kvin  ĉefaj  mondpotencoj.
Por  Japanio,  la  milito  postulis  la  mobilizon  de  unu  miliono  da  soldatoj,  preskaŭ  2  procentoj  de  la  loĝantaro  de  la  

lando,  kaj  kaŭzis  naŭdek  mil  japanajn  mortojn,  skalon  de  militado  ne  superitan  ĝis  la  Dua  Mondmilito.  La  tuta  
kosto  de  la  milito  atingis  la  kolosan  sumon  de  1.986.127.000  enoj  (rektaj  militaj  elspezoj  estis  1.508.472.000  enoj),  

duono  de  kiu  estis  kovrita  per  obligaciaj  vendoj  akiritaj  en  Londono  kaj  Novjorko.2  Krome,  la  registaro  pliigis  

terajn,  konsumajn  kaj  komercajn  impostojn  kaj  kreis  novajn  impostojn,  malaltigante  la  vivnivelon  de  la  malriĉuloj,  

kiuj  jam  estis  premitaj  de  milit-induktita  inflacio.  La  Rusa-Japana  Milito  estis  multe  pli  granda  ol  la  Ĉin-Japana  

Milito,  kostante  7,6-oble  pli  kaj  implikante  kvin-oble  pli  da  soldatoj.3  Malgraŭ  sia  alta  kosto,  la  milito  ĝuis  larĝan  

popolan  subtenon  almenaŭ  ĝis  la  konkludo  de  la  Packontrakto  de  Portsmouth,  kiun  multaj  japanoj  taksis  kiel  

mizeran  rekompencon  por  tia  multekosta  konflikto.4  Ĉi  tiun  subtenon  parte  instigis  la  senĝene  ŝovinisma  kaj  

triumfa  sinteno  prenita  de  la  gazetaro  en  1903,  kiam  ĉiuj  gravaj  gazetoj  komencis  subteni  militon  kontraŭ  Rusio  

kaj  poste  nutri  nerealismajn  atendojn  pri  la  atendataj  rekompencoj  de  packontrakto.
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Pro  tio,  ni  antaŭĝojas  la  tagon,  kiam  la  nacioj  de  la  mondo,  sen  konsidero  pri  diferencoj  
de  raso  aŭ  politikaj  sistemoj,  konsentos  malpermesi  kaj  abolicii  militajn  armilojn.”7  
Antaŭ  la  eksplodo  de  la  milito,  la  gazeto  Heimin  provis  persvadi  la  publikon  malakcepti  
la  pormilitajn  argumentojn  prezentitajn  de  la  kvazaŭ-totaleco  de  amaskomunikiloj.  
Post  la  eksplodo  de  la  milito,  ĝi  apelaciis  al  la  japana  kaj  rusa  registaroj  ĉesi  batali  kaj  
konkludi  packontrakton:  “Fine  milito  eksplodis.  Paco  estas  detruita...  Laŭ  la  japana  
registaro,  la  respondeco  kuŝas  tute  ĉe  Rusio,  dum  la  rusa  registaro  insistas,  ke  la  tuta  
kulpo  kuŝas  ĉe  Japanio...  ambaŭ  registaroj  ŝajnas  kompreni  la  hororojn  de  milito  kaj  la  
gravecon  de  paco.  Aŭ  almenaŭ  ili  ŝajnas  voli  eskapi  de  la  kulpo  pro  la  detruo  de  la  
paco...  Tamen  la  tuta  kulpo  kuŝas  ĉe  la  registaroj  prefere  ol  ĉe  la  popolo.”8

solidareco  trans  naciaj  limoj  kaj  la  komunaj  interesoj  de  la  masoj  en  ĉiuj  landoj,  ambaŭ  
el  kiuj  igis  ilin  malakcepti  militon.  La  8-an  de  oktobro  1903,  Sakai  kaj  Kōtoku,  kune  kun  
iama  raportisto  de  Yorozu  Chōhō,  Ishikawa  Sanshirō,  kaj  iama  raportisto  de  Niroku,  
Nishikawa  Kojirō,  establis  la  Heiminsha  (Societon  de  la  Ordinara  Homo)  kun  financa  
subteno  de  Kojima  Ryūtarō,  iama  studento  de  Nakae  Chōmin,  kaj  de  Katō  Tokijirō,  
kuracisto.6  La  15-an  de  novembro  1903,  ili  lanĉis  la  unuan  socialisman  gazeton  de  
Japanio,  la  Heimin  Newspaper,  kiu  aperis  ĉiun  lundon  de  la  15-a  de  novembro  1903  
ĝis  la  29-a  de  januaro  1905,  kun  fojaj  periodoj  de  devigita  silento.  En  la  komenca  
numero,  la  redaktistoj  skribis  en  manifesto  (sen-gen):  "Ni  pledas  por  pacifismo  ĉar  ni  
strebas  plibonigi  la  bonfarton  de  la  homaro."

Same  kiel  ĝi  faris  dum  la  Ĉin-Japana  Milito,  la  japana  registaro  cenzuris  ĉiujn  novaĵojn  ligitajn  al  la  milita  

kampanjo,  sed  ĝi  permesis  al  la  semajna  gazeto  Heimin  aperi  prese  sen  malhelpo  komence.  Historiistoj  proponis  

diversajn  hipotezojn  pri  kial  ĝi  permesis  la  publikigon  de  la  gazeto  Heimin  dum  pli  ol  jaro,  dum  ĝi  malpermesis  la  

Socialdemokratan  Partion  kelkajn  horojn  post  ĝia  formiĝo  kelkajn  jarojn  antaŭe.  Arahata  Kanson  argumentas,  ke  

la  registaro  toleris  la  publikigon  por  montri  al  okcidentaj  landoj,  ke,  male  al  Rusio,  Japanio  estis  "civilizita"  

konstitucia  registaro,  kiu  garantiis  esprimliberecon  kaj  protektis  homajn  rajtojn.9  Kontraste,  Tsujino  Isao  

argumentas,  ke  la  registaro  sekvis  malsamajn  regulojn  en  reguligo  de  la  gazetaro  ol  ĝi  aplikis  al  politikaj  asocioj.  

Dum  la  Leĝo  pri  Polico  kaj  Publika  Ordo  estis  alvokita  por  malpermesi  la  Japanan  Socialistan  Partion  en  1901,  la  

gazetaro  falis  sub  la  provizaĵojn  de  la  Regularo  pri  Gazetoj  (Shinbun  Jōrei),  kiu  postulis,  ke  gazetoj  registriĝu  kaj  

pagu  garantion  de  1000  enoj.  La  deponaĵon  por  la  gazeto  Heimin  provizis  Kojima  Ryūtarō,  komercisto  el  Kōchi,  
kiu  ankaŭ  provizis  la  eldonaĵon  per  funkciiga  buĝeto  de  750  enoj.  La  fakto,  ke  Heiminsha  estis  komerca  asocio,  

signifis,  ke  ĝi  daŭre  ekzistis  post  kiam  la  gazeto  Heimin  estis  nuligita  kaj  publikigis  Chokugen  (Rekta  babilado),  

ĝian  posteulon  ĝis  la  fino  de  la  Rusa-Japana  Milito.  Ĉi  tiu  jura  strukturo  komence  ŝirmis  la  gazeton  kontraŭ  pli  

krudaj  formoj  de...
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Post  la  malfondo  de  la  gazeto  Heimin,  ĝi  inspiris  aliajn  daŭrigi  la  eksperimenton  de  radikala  
opozicia  gazetaro  dum  la  sekvaj  kelkaj  jaroj.  Kiam  Kōtoku  estis  malliberigita,  la  Heiminsha  
regrupiĝis  kaj  eldonis  Chokugen  (Rekta  parolado)  de  la  5-a  de  februaro  ĝis  la  10-a  de  septembro  
1905.  Kiam  la  registaro  malpermesis  ĉi  tiun  publikaĵon,  la  Heiminsha  estis  dissolvita  la  5-an  de  
oktobro  1905.  Tamen,  en  1906,  la  Heiminsha  estis  restarigita  kaj  komencis  eldoni  la  gazeton  

Heimin,  ĉiutagan  gazeton  ekde  la  15-a  de  januaro  1907,  sed  ĝi  havis  multajn  problemojn  kun  
cenzuristoj  kaj  estis  devigita  ĉesi  ekzisti  antaŭ  la  14-a  de  aprilo  1907  (la  sepdek-kvara  numero),  ne  
longe  post  la  malpermeso  de  la  Socialista  Partio.  Post  tio,  Morichika  Unpei  lanĉis  la  Osaka  Heimin  
Shinbun,  kiu  aperis  ĝis  malfrua  1907.12

Malgraŭ  juraj  protektoj,  la  gazeto  plurfoje  koliziis  kun  la  japanaj  aŭtoritatoj,  numeroj  estis  
konfiskitaj,  grandaj  monpunoj  estis  taksitaj  kontraŭ  ĝiaj  posedantoj,  kaj  ĝiaj  redaktantoj  estis  
malliberigitaj.  Redaktoroj  havis  sian  unuan  gravan  konflikton  kun  registaraj  aŭtoritatoj  post  
publikigo  de  artikolo  de  Kōtoku  la  28-an  de  marto  1904,  kiu  atakis  la  registaran  planon  pliigi  
impostojn  por  subteni  la  militon.  La  registaro  severe  agis  malliberigante  la  redaktoron  Sakai  
Toshihiko  dum  tri  monatoj  kaj  malpermesante  la  gazeton,  sed  la  Supera  Kortumo  mallongigis  la  
punon  de  Sakai  kaj  renversis  la  malpermeson.  Poste,  la  polico  efektivigis  kampanjon  de  sistema  
ĉikanado  kontraŭ  gazetvendistoj,  kiuj  portis  la  gazeton  sur  siaj  kioskoj  kaj  faris  pord-al-pordajn  
vizitojn  por  malhelpi  homojn  legi  ĝin.  Kiam  ĉi  tiuj  mezuroj  ne  donis  la  deziratajn  rezultojn,  la  
registaro  uzis  policajn  atakojn,  kortumajn  aperon,  monpunojn  kaj  longajn  malliberecajn  punojn  
por  timigi  ĵurnalistojn  kaj  redaktorojn  de  la  gazeto  por  silentigi  ilin.

cenzuro,  se  ne  de  provoj  timigi  legantojn  aŭ  meti  ĵurnalistojn  sub  gvatadon.10

La  6-an  de  novembro  1904,  la  batalo  inter  la  registaro  kaj  la  gazeto  kulminis  kiam  la  gazeto  
publikigis  ĉefartikolon,  "Al  Bazlernejaj  Instruistoj",  kiu  alvokis  bazlernejajn  instruistojn  fariĝi  
socialistoj  kaj  antaŭenigi  socian  reformon,  kaj  promesis  tradukon  de  la  Komunista  Manifesto  
fare  de  Kōtoku  kaj  Sakai.11  La  Ministerio  pri  Internaj  Aferoj  malpermesis  la  vendon  de  la  antaŭa  
numero  pro  korupto  de  la  moralo  de  junuloj  kaj  ĝi  iniciatis  novajn  jurajn  agojn  por  fermi  la  
gazeton  post  la  publikigo  de  la  Komunista  Manifesto  la  13-an  de  novembro  pro  akuzoj  pri  
malobservo  de  la  gazetaraj  leĝoj.  Kōtoku,  Sakai  kaj  Nishikawa  estis  kondamnitaj  al  malliberejo  
kaj  monpunitaj,  kaj  estis  klare,  ke  la  registaro  planis  fermi  la  gazeton.  Post  batalado  kun  la  
registaro  dum  preskaŭ  dek  kvin  monatoj,  la  redaktistoj  decidis  mem  malfondi  la  gazeton.  La  fina  
numero  aperis  la  29-an  de  januaro  1905,  kaj,  pruntante  ruzaĵon  el  la  ĵurnalo  de  Marx,  la  Neue  
Rhenische  Zeitung,  ĝi  estis  presita  per  ruĝa,  grasa  tiparo,  kiu  komenciĝis  per  la  lamento  de  
Kōtoku:  "Verŝante  larmojn,  ni  nun  deklaras  la  ĉesigon  de  la  gazeto  Heimin."  Kōtoku  eniris  
malliberejon  la  28-an  de  marto  1905,  dum  kvin  monatoj,  dum  Ishikawa  Sanshirō,  la  aŭtoro  de  la  
artikolo,  kiu  instigis  instruistojn  ampleksi  socialismon,  estis  kondamnita  al  sep  monatoj  en  
malliberejo.

98 Tierney:  La  unua  kontraŭ-imperiisma  movado  de  Japanio

Machine Translated by Google



La  redaktistoj  de  la  gazeto  Heimin  klare  distingis  inter  sia  kontraŭmilita  pozicio  kaj  
tiu  de  pacifistoj  kiel  Uchimura  Kanzō,  kiu  kontraŭis  la  Rusan-Japanan  Militon  pro  
moralaj  aŭ  religiaj  kialoj.  Male  al  Uchimura,  Kōtoku  ne  kontraŭis  militon  per  si  mem  
kaj,  laŭ  la  klasifiko  de  Kagawa  Toyohiko,  li  estis  racia  pacifisto.16  Efektive,  li  citis  la  
luktojn  de  la  popolo  de  la  Respubliko  Transvalo  aŭ  Filipinoj  por  sendependeco  kaj  la  
usonan  internan  militon  por  fini  sklavecon.

Kvankam  la  gazeto  Heimin  estis  malgrandskala  entrepreno,  kiu  funkciis  per  tre  
malgranda  buĝeto,  ĝi  havis  revolucian  signifon  tute  malproporcian  al  la  nombro  de  
siaj  legantoj.  Unue,  ĝi  disvastigis  kontraŭmilitajn  vidpunktojn  meze  de  la  Rusa-Japana  
Milito,  malgraŭ  ekstremaj  mezuroj  por  malhelpi  ĝian  cirkuladon  kaj  limigi  ĝiajn  
agadojn  flanke  de  la  japana  registaro.  Arahata  Kan-son  emfazas,  ke  la  publikigo  de  
la  gazeto  dum  plejparte  populara  milito  estis  senprecedenca  en  la  japana  historio,  
sed  ĝi  ankaŭ  estis  escepta  en  la  monda  historio,  kaj  precipe  en  la  historio  de  la  
mondaj  laboristaj  movadoj.13  Hyman  Kublin  laŭdas  la  kunlaboron  inter  japanaj  kaj  
rusaj  intelektuloj  dum  la  milito  kiel  "la  krona  sukceso  de  socialisma  internaciismo  
dum  la  dudek  kvin  jaroj  da  vivodaŭro  de  la  Dua  Internacio."14  La  gazeto  prononcis  
vizion  pri  socio  libera  de  milito,  kiu  daŭre  influis  la  japanan  politikan  kaj  kulturan  
vivon  ĝis  la  nuntempo.  Efektive,  kun  la  adopto  de  la  packonstitucio  de  1947,  la  japana  
nacio  kiel  tuto  sin  devontigis  al  politiko  de  pacifismo.

Malgraŭ  la  revolucia  naturo  de  la  Heiminsha,  ĝi  ne  kuraĝigis  aktivan  movadon  
de  opozicio  al  la  milito  per  amasaj  manifestacioj  aŭ  agoj  de  civila  malobeo.  Anstataŭ  
fini  la  militon,  la  unua  kontraŭmilita  movado  de  Japanio  celis  ĉefe  antaŭenigi  
pacifismon  kaj  ŝanĝi  la  konvinkojn  de  la  homoj.  Parte,  ĝia  singarda  aliro  estis  
respondo  al  registara  subpremo  kaj  gvatado  de  malkonsento,  sed  ĝi  ankaŭ  reflektis  
la  pensadon  de  la  gvidantoj  de  la  movado.  Male  al  Tolstoj,  Kōtoku  ne  instigis  
konskriptitajn  soldatojn  rifuzi  enarmeiĝon  aŭ  malobei  ordonojn  de  siaj  komandantaj  
oficiroj.  Post  la  eksplodo  de  la  milito,  unu  soldato  skribis  al  la  gazeto  Heimin  
priskribante  sian  dilemon  esti  kaj  soldato  en  la  japana  militistaro  kaj  pacifisto  kontraŭ  
milito,  sed  la  redaktistoj  de  la  gazeto  ne  proponis  solvon  al  lia  persona  dilemo.15  En  
la  skribaĵoj  de  Kōtoku  de  tiu  tempo,  li  ne  konsideris  la  eblecon,  ke  pacifisto  aktive  
rifuzus  la  konskripcivokon  aŭ  rezistus  militajn  ordonojn  post  esti  konskriptita.  
Anstataŭe,  li  traktis  soldatojn  kiel  pasivajn  viktimojn  de  la  registaroj,  kiuj  iniciatas  
militojn,  kaj  subtenis  helpon  por  helpi  la  viktimojn  de  milito.  Kvankam  la  kritiko  de  
Kōtoku  pri  imperiismo  apartenas  al  la  imperiisma  diskurso  de  la  frua  dudeka  jarcento,  
lia  kontraŭmilita  movado  ankaŭ  devas  esti  vidata  kiel  kromprodukto  de  la  Meiji-
periodo,  samtempe  fonto  de  inspiro  por  pli  postaj  generacioj  kaj  spegulo  de  ĝia  
tempo.

LA  9  9  PROCENTOJ  KAJ  LA  MOVADO  POR  FINI  MILITON
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La  ĉefpaĝo  de  la  unua  numero  de  la  Gazeto  Heimin,  la  unua  radikala  kaj  paca  gazeto  de  
Japanio,  kiu  aperis  la  15-an  de  novembro  1903.  Bildo  disponigita  de  la  Publika  Biblioteko  de  
la  Urba  Ŝimanto.
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En  sia  opozicio  al  la  milito,  Kōtoku  artikis  pli  ĝeneralan  kritikon  de  la  japana  politiko,  en  kiu  
al  la  plej  multaj  homoj  estis  rifuzita  ajna  senchava  voĉo.  La  redaktistoj  skribis  en  la  unua  numero  
de  la  gazeto:  "La  gazeto  Heimin  estis  establita  kiel  gazetara  organo  por  kontribui  al  la  fina  realigo  
de  la  idealoj  de  hejminismo  [heiminshugi],  socialismo  kaj  frateco  [hakuai]  ampleksantaj  la  tutan  
homaron."

kiel  ekzemploj  de  justaj  militoj.17  Pli  ĝuste,  lia  opozicio  al  la  milito  kreskis  el  lia  denunco  de  
imperiismo  kaj  lia  analizo  de  patriotismo  kiel  ekskluziva  emocio  bazita  sur  malamo.  Dum  la  gazeto  
Heimin  regrupigis  sub  unuopa  standardo  ĉiujn  kontraŭmilitajn  grupojn,  Sakai  kaj  Kōtoku,  ambaŭ  
nekristanoj,  alprenis  la  gvidan  pozicion  en  la  socialista  movado.

Ĉi  tiuj  tri  terminoj  respondis  al  la  triopo  de  idealoj  (libereco,  egaleco  kaj  frateco)  proklamitaj  dum  
la  Franca  Revolucio,  kun  heiminismo  asociita  kun  libereco.  En  la  manifesto  de  la  gazeto,  la  
redaktistoj  proponis  la  jenan  difinon  de  heiminismo:  "Ni  subtenas  heiminismon  por  realigi  la  
liberecon  de  la  homa  raso.  Tial  ni  volas  aboli  ĉiujn  distingojn  de  deveno,  malegalecojn  de  riĉeco,  
sociajn  klasojn  bazitajn  sur  distingoj  de  sekso,  kaj  elimini  ĉiujn  formojn  de  subpremo  kaj  limigojn  
de  libereco."  Heiminismo  celis  restarigi  liberecon  al  la  popolo  per  la  forigo  de  la  specialaj  
privilegioj,  ĉu  bazitaj  sur  deveno,  riĉeco  aŭ  sekso,  kiuj  permesis  al  malgranda  malplimulto  
subpremi  la  superfortan  plimulton  de  la  popolo  kaj  senhavigi  ilin  de  iliaj  rajtoj.

Nakae  Chōmin  plu  kontribuis  al  la  disvolviĝo  de  heiminismo  en  skribaĵoj  kiel  ekzemple  
*Vekante  la  Ordinaran  Homon*  (Heimin  no  mezamashi)  aŭ  *Diskurso  de  Tri  Drinkuloj  pri  
Registaro*.  En  la  unua,  verkita  baldaŭ  antaŭ  la  establado  de  konstitucio  kaj  la  reprezenta  
asembleo,  Chōmin  alvokis  la  heiminojn  lerni  pri  reprezenta  registaro  kaj  implikiĝi.

Kiuj  do  estis  la  intelektaj  fontoj  de  heiminismo  kaj  kia  estis  ĝia  funkcio  en  la  pacifista  movado?  

Dum  la  Meiji-periodo,  Tokutomi  Sohō,  redaktisto  de  la  progresema  revuo  Kokumin  no  Tomo,  
kreis  la  terminon  "heiminismo"  por  esprimi  la  vidpunktojn  de  la  novaj  generacioj  de  la  Meiji-
periodo,  kiuj  favoris  novan  Japanion  bazitan  sur  egalŝanca  kaj  politika  libereco,  kiel  realigite  en  la  
industriaj  socioj  de  la  Okcidento.  Forte  influita  de  la  nocio  de  Spencer  pri  socia  evoluo,  li  asertis,  
ke  Japanio  devas  progresi  laŭ  la  vojo  de  progreso  de  militisma  socio,  dominita  de  aristokrataj  
valoroj  kaj  regata  de  perforto,  al  industria,  demokratia  socio.  Li  kontrastis  la  japanajn  heiminojn  
[simplajn  homojn],  kiuj  subtenas  ĉi  tiun  vizion  de  la  nova  Japanio,  kun  la  aristokrataro  dediĉita  
al  la  socia  tavoliĝo  kaj  militaj  valoroj  de  la  pasinteco.  Dum  Tokutomi  uzis  ĉi  tiujn  du  terminojn  por  
priskribi  la  liniojn  de  rompo  ene  de  la  japana  socio,  li  esence  traktis  ĉi  tiujn  grupojn  kiel  
apartenantajn  al  malsamaj  generacioj.  Heimin  kaj  aristokratoj  certe  malkonsentis  unu  kun  la  alia,  
sed  ili  ne  distingiĝis  kiel  ekspluatatoj  kaj  ekspluatantoj  en  klaskonflikto  aŭ  kiel  subprematoj  sub  
tiraneco  kaj  subpremanto;  la  unuaj  havis  klaran  intereson  en  la  nova  Japanio,  dum  la  lastaj  estis  
partianoj  de  la  malnova  reĝimo.18
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102 Tierney:  La  unua  kontraŭ-imperiisma  movado  de  Japanio

Chōmin  celis  politikan  egalecon,  en  kiu  ĉiu  membro  povus  partopreni  en  la  politika  
vivo  de  la  nacio.  Tamen,  lin  ne  ŝokis  sociaj  malegalecoj  aŭ  urba  malriĉeco.  Li  pensis  pri  
malriĉeco  laŭ  naciaj  prefere  ol  klasaj  terminoj,  traktante  Japanion  kiel  malriĉan  nacion  
en  internacia  ordo  dominita  de  riĉaj,  okcidentaj  nacioj.  Li  subtenis  ŝtat-gvidatan  
modernigon  kiel  longdaŭran  solvon  al  sociaj  problemoj,  samtempe  pledante  por  
vastigitaj  filantropiaj  agadoj  kiel  mallongdaŭran  paliativon.  Poste  en  sia  vivo,  li  ĉefe  
zorgis  pri  konstruado  de  la  ekonomia  kaj  milita  forto  de  Japanio  kiel  rimedo  por  rezisti  
okcidentan  hegemonion,  kaj  li  kritikis  pli  junajn  verkistojn  kiel  Kōtoku  kaj  Yokoyama  
Gennosuke  pro  ilia  okupiteco  pri  sociaj  malegalecoj.

demokratio.”  Por  distingi  sian  pozicion  de  tiu  de  subtenantoj  de  heiminismo,  li  
proklamis  sin  subtenanto  de  ŝinminismo  (nova  popolismo),  kiu  elradikigus  antaŭjuĝon  
kaj  diskriminacion  fare  de  la  heimin  kontraŭ  ekskluditaj  grupoj  en  Japanio.21

en  politiko.19  En  ĉi-lasta,  li  enscenigis  debaton  inter  militaristoj  kaj  demokratoj,  kiun  
Tokutomi  vidis  kiel  centran  al  la  estonta  kurso  de  Japanio.  Tamen,  Chōmin  pridubis  la  
opozicion  de  Tokutomi  al  militarismaj  kaj  produktivismaj  socioj  kaj  ĵetis  dubon  pri  lia  
evolua  kadro.  En  la  Diskurso  de  Chōmin,  la  bravaĉulo  pledas  por  milita  ekspansio  en  
Ĉinion  ne  ĉar  li  estas  ligita  al  feŭdaj  valoroj,  sed  ĉar  teritoria  konkero  donos  ekonomiajn  
avantaĝojn  al  Japanio  kaj  pliigos  ĝian  komercan  forton.  La  moderiganto  de  la  dialogo  
ankaŭ  pridubas  la  nocion  de  historia  evoluo,  centra  premiso  de  la  argumento  de  
Tokutomi:  "La  Dio  de  evoluo  ne  estas  solene  sanktigita  super  la  kapo  de  la  socio,  nek  li  
kaŝas  sin  sub  la  piedoj  de  la  socio.  Anstataŭe,  li  kaŭras  en  la  publika  menso  de  homoj.  
Li  estas  kunfando  de  la  ideoj  de  homoj."20  Chōmin  ne  kredis,  ke  socia  progreso  estas  
enkonstruita  en  la  naturon  mem  de  aferoj  kaj  deplojita  en  historia  tempo;  homoj  kreis  
socian  progreson  per  la  lukto  por  liberigi  sin  de  subpremo.  Laŭ  la  vidpunkto  de  Chōmin,  
heiminismo  ne  atingus  sian  celon  kiam  subtenantoj  de  demokratio  forigus  la  klanan  
registaron,  sed  daŭrus  en  novaj  luktoj,  kiuj  liberigus  senkastulojn  (ŝinheimin)  de  
diskriminacio  fare  de  heimin.

Li  skribis:  “Publikaj  intelektuloj  atakas  aristokrataron  en  la  nomo  de  demokratio  
[heiminteki  shugi],  sed  mi  atakos  demokration  en  la  nomo  de  la  ŝinheimin”

Kontraste  al  Tokutomi  kaj  Nakae,  Kōtoku  redifinis  heiminismon  kiel  socian  kaj  
ekonomian  idealon,  kiu  defiis  la  registaran  diskurson  pri  civitanoj  (koku-min)  kaj  la  
nacio.  Ĉampionante  la  aferon  de  heimin,  li  subtenis  la  liberigon  de  la  masoj  de  
distingoj  de  deveno  kaj  malegalecoj  de  riĉeco,  same  kiel  de  politika  subpremo.  Ĉefe,  li  
uzis  la  terminon  por  kontraŭi  ŝatatan  temon  de  registara  kaj  neregistara  propagando:  
ke  male  al  antaŭaj  militoj,  ĉi  tiu  konflikto  estis  milito,  en  kiu  ĉiu  japana  civitano  
(kokumin)  havis  gravan  rolon  kaj  en  kiu  la  nacia  unueco  de  ĉiuj  civitanoj  kondukus  al  
milita  venko.  La  koku-min,  produkto  de  la  moderna  nacio-ŝtato  kaj  de  ĝiaj  institucioj,  
estis  la  preta  celo  de  registaraj  alvokoj  por  unuigi  surbaze  de  patriotismo.22

Machine Translated by Google



Por  gajni  ilian  subtenon,  la  registaro  interpelis  la  kokuminojn  kaj  apelaciis  al  
ilia  lojaleco  al  la  nacio,  sed  ĝi  ankaŭ  forigis  la  trudan  sistemon  de  deviga  
militservo:  “Por  la  heiminoj,  la  plej  malbona  trudo  estas  deviga  militservo.  La  
vasta  plimulto  de  tiuj,  kiuj  pledas  por  milito,  neniam  trovas  sin  sur  iu  ajn  batalkampo.”

Tiom,  kiom  ili  estis  kokumin  aŭ  membroj  de  la  nacio,  la  japanoj  estis  
konstante  interpelaciitaj  subteni  la  nacion  en  milito,  formi  sanktan  union,  oferi  
kaj  preĝi  por  venko.  “Ili  diras  'por  la  nacio',  sed  kio  estas  la  nacio?  Sen  la  popolo,  
ĉu  povas  ankoraŭ  ekzisti  nacio?  En  la  pasinteco,  nacioj  ekzistis  sen  reĝoj,  kaj  eĉ  
sen  soldatoj,  sed  neniam  ekzistis  nek  iam  ekzistos  nacio  sen  popolo.”24  Antaŭ  
ol  homoj  apartenas  al  nacio,  ili  estas,  unue,  vundeblaj  korpoj  kaj,  eble  pli  grave,  
sociaj  estaĵoj.  “La  heimin,  la  shinheimin,  ne  dependas  de  forto,  aŭ  riĉeco,  aŭ  
deveno.

En  siaj  pli  fruaj  skribaĵoj  kiel  ĵurnalisto,  Kōtoku  regule  kondamnis  la  moralan  
paralizon  de  la  kokumin  fronte  al  maljusteco  kaj  korupto.23  Dum  la  Rusa-
Japana  Milito,  la  heimin  servis  por  malligi  la  kokumin  de  la  nacio  kaj  krei  novan  
bazon  por  individua  kaj  grupa  identigo.  Dum  heimin  kaj  kokumin  estis  pli-malpli  
identaj  laŭ  sia  membreco,  ili  estis  dividitaj  per  esenca  diferenco.  Dum  la  
civitano  estis  difinita  ĉefe  per  sia  eco  havi  naciecon  kaj  nacion,  la  heimin  havis  
nek  unu  nek  la  alian.  Same  kiel  la  menciana  empatio  estis  progreso  super  
patriotismo,  heimin  estis  superaj  al  kokumin  ĉar  ili  estis  ligitaj  al  ĉiuj  aliaj  homoj  
en  la  mondo  per  empatia  sento  kaj  solidareco.  Kontraste,  la  kokumin  desegnis  
limon  inter  amikoj  kaj  malamikoj,  ĉu  internaj  ĉu  eksteraj,  kiel  difinita  kaj  
determinita  de  la  ŝtato.

Ili  staras  nur  kiel  homoj,  kiel  membroj  de  la  socio,  kaj  tio  estas  la  plej  sankta  parto  de  niaj  kamaradoj.  La  gazeto  

Heimin  havas  profundan  respekton  por  ili.”25  Ĉi  tiu  nuda  societemo,  la  plej  “sankta”  parto  de  la  popolo,  reprezentas  

do  la  originan  kaj  antaŭnacian  formon  de  identigo,  tre  simile  al  kiel  en  lia  teorio  pri  patriotismo  natura  empatio  

estis  la  fundamento  de  homa  sento.  Sammaniere  kiel  la  sento  de  patriotismo  estis  manipulado  de  homa  sento,  la  

identeco  de  kokumin  estis  falsaĵo  de  homa  societemo.  Pro  tio,  “nacia  unueco  estas  la  malamiko  de  la  heimin.”26

Ili  nur  instigas  aliajn  batali.  Uzante  devigon  kaj  ankaŭ  alvokojn  al  patriota  
honoro,  ili  trenas  la  infanojn  de  la  heimin  al  la  kazerno,  sendas  ilin  batali  sur  la  
batalkampoj  de  Koreio  kaj  Manĉurio,  lasas  ilin  morti  sub  ŝtormo  de  kanonfumo  
kaj  pluvo  de  misiloj;  kaj  ili  riskas  tuj  perdi  siajn  kapojn  se  ili  ne  sekvas  ĉi  tiujn  
ordonojn.”27  Kvankam  la  deviga  militservo  nominale  validis  por  ĉiuj,  ĝi  estis  
aparte  maljusta  al  la  malriĉuloj,  ĉar  edukitaj  kaj  pli  riĉaj  japanoj  povis  eviti  
militservon  per  specialaj  esceptoj  neatingeblaj  por  la  malriĉuloj.  Al  la  mita  
kokumin  alvokita  por  kuniĝi  por  la  nacio  kaj  oferi  siajn  vivojn  sur  la  batalkampo,  
Kōtoku  kontraŭstaris  la  veran  heimin,  kiu  nek  estis  reprezentita  de  la  nacio  nek  
ligita  de  ĝiaj  teritoriaj  limoj.  Krome
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kaj  ĝi  parolis  en  ilia  nomo.29  Sed  kiuj  ili  estis?  La  Meiji-Restaŭracio  forigis  la  kastojn  de  la  
Tokugawa-socio  kaj  anstataŭigis  ilin  per  divido  inter  amaso  da  heiminoj  kaj  nombre  malgranda  
aristokrataro  (ŝizoku).  Dum  heiminoj

Ili  havas  nur  unu  tre  potencan  armilon,  nome,  sian  grandan  
nombron.”28

malkonstruante  la  nacian  subjekton,  li  kreis  alternativan  subjekton  por  servi  kiel  la  
standardportanto  de  la  pacifista  movado,  kiu  ĝuis  nur  unu  signifan  avantaĝon  super  sia  malamiko:  
“La  ŝtatoj  ne  kapablas  deploji  militforton  kaj  mankas  al  ili  la  potenco  de  granda  riĉeco...”

La  gazeto  Heimin  tiam  parolis  al  la  heimin,  anstataŭ  al  la  kokumin,

povus  esti  tradukita  kiel  "malnobeloj",  pli  preciza  traduko  estus  la  neelito,  ĉar  la  heimin  inkluzivis  
individuojn  el  preskaŭ  ĉiu  socia  grupo.30  Civitanoj  de  la  nacio,  la  heimin  estis  senrajtigitaj  kaj  
nereprezentitaj  ene  de  la  nacio-ŝtato.  Aparte,  ili  ne  havis  veran  intereson  en  milito  kontraŭ  Rusio  
aŭ  la  kapitalisma  sistemo,  kiu  dependis  de  milito,  kvankam  oni  atendis,  ke  ili  pagu  multe  per  
sango  kaj  trezoro  por  la  daŭrigo  de  la  milito.  La  nocio  de  Kōtoku  pri  la  heimin  estis  inkluziva  kaj,  
iel,  anticipis  la  sloganon  "Ni  estas  la  99  procentoj"  popularigita  de  la  movado  Okupu  Wall  Street,  
internacia  protesta  movado,  kiu  aperis  post  2008  kontraŭ  socia  kaj  ekonomia  malegaleco.  Same  
kiel  99  procentoj  de  la  monda  loĝantaro  ne  havas  intereson  en  la  nuna  kapitalisma  ordo  kaj  
imperiismaj  militoj,  la  heimin  ne  havis  intereson  pri  la  Rusa-Japana  Milito.  Krome,  lia  nocio  
diferencis  de  la  marksisma  vidpunkto,  ke  urbaj  industriaj  laboristoj  estus  la  motoro  de  revolucio.  
La  *heimin*  konsistigis  unuiĝintan  fronton,  kiu  ampleksis  metiistojn,  farmistojn,  komercistojn  kaj  
membrojn  de  la  meza  klaso,  same  kiel  fabriklaboristojn:  ĝia  membreco  inkluzivis  preskaŭ  ĉiujn.  

Kontraste,  Marx  asertis,  ke  la  revolucion  gvidos  avangarda  grupo,  tiuj,  kiuj  "ne  havante  proprajn  
produktadrimedojn,  estas  reduktitaj  al  vendado  de  sia  laborforto  por  vivi."31

Kōtoku  pli  frue  skribis  en  *La  Esenco  de  Socialismo*,  ke  “la  celo  de  socialismo  [estas]  celi  levi  
la  tutan  socion  kaj  igi  ĉiun  membro  de  la  meza  klaso”  kaj  li  imagis  ĉi  tiun  “mezan  klason”  laŭ  la  
modelo  de  la  samuraja  klaso  en  la  Edo-periodo:32  “Membroj  de  la  samuraja  klaso  en  la  feŭda  
socio  kapablis  konservi  altajn  moralajn  normojn,  disvolvi  noblajn  karakterojn  kaj  ekzerci  fortan  
volon.  Ĉu  tio  ne  ŝuldiĝas  al  la  fakto,  ke,  ne  bezonante  ĝeni  siajn  mensojn  per  aferoj  de  manĝaĵo  
kaj  vestaĵoj,  ili  estis  grupo  kun  la  libertempo  por  studi  kaj  konkuri  unu  kun  la  alia  pri  famo,  etiko,  
vero  kaj  la  perfekteco  de  kapablo?”33  Kompreneble,  la  *heimin*  ne  estis  limigitaj  al  meza  tavolo  
libera  de  la  limoj  de  statuso  kaj  ekonomia  senigo.  Kōtoku  adresis  kelkajn  el  siaj  plej  famaj  
artikoloj  al  laboristoj,  rikiŝo-ŝoforoj  aŭ  membroj  de  la  polico.

La  heimin  estis  plej  akre  kontrastaj  al  la  malgranda  elito,  kiu  havis  rektan  materian  intereson  
en  imperiismo.  Ĉi  tiu  reganta  elito  ne  estis  konfuzenda  kun  la  meza  klaso  aŭ  la  kapitalista  klaso,  
sed  estis  prefere  nacia  elito,  la  ŝinŝibatsu.
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(kliko  de  ĝentlemanoj),  unu  ĵurnalisto  en  Chokugen  dividis  la  japanan  socion  de  klikoj  
en  ses  apartajn  frakciojn,  kiuj  estis  interrilatigitaj  kaj  interkovriĝintaj,  per  familiaj  
rilatoj,  geedzeco  kaj  lernejaj  ligoj:  la  kliko  de  la  politika  partio  (tōbatsu),  la  kliko  de  la  
kapitalisma  industria  kliko  (zaibatsu),  la  kliko  de  la  akademiuloj-intelektuloj  
(gakubatsu),  la  kliko  de  la  religiaj  gvidantoj  (shūbatsu),  la  kliko  de  la  aristokrata  kliko  
(monbatsu),  kaj  la  kliko  de  la  Satsuma-Chōshū-klano  (hanbatsu).  Rimarkinde,  la  japana  
imperiestro  elstaris  pro  sia  foresto  el  la  ses  klikoj,  same  kiel  Kōtoku  antaŭe  absolvis  
lin  de  iu  ajn  respondeco  en  la  japana  imperiismo.34

la  termino,  kiun  Kōtoku  kaj  Sakai  elektis  por  traduki  la  "burĝaron"  de  Marx.  Kōtoku  
nomis  ĉi  tiun  grupon  socio  de  klikoj  (batsu  no  shakai),  kiuj  kontrolis  la  ŝtaton  kaj  
similis  al  aliaj  naciaj  elitoj,  kiuj  konsistigas  la  internacian  sistemon  de  nacio-ŝtatoj.  La  
japana  reganta  klaso  estis  ne  nur  malgranda,  sed  ankaŭ  tre  frakciigita,  kio  klarigas  la  
uzon  de  la  termino  batsu  (kliko)  por  difini  ĝin.  Referencante  al  la  traduko  de  Kōtoku-
Sakai  de  la  termino  "burĝaro"  de  Marx  kiel  "shinshibatsu"

La  klikoj  konsistigantaj  la  socion  de  klikoj  ne  nur  havis  potencajn  materiajn  
motivojn  por  batali  militojn,  sed  ili  ankaŭ  ekzercis  la  decidan  potencon  decidi  ĉu  kaj  
kiam  militi.  En  "Kiu  decidas  militi?"  (Wasen  o  kessuru  mono),  Kōtoku  rimarkigis,  ke  
monarkoj  en  Rusio  kaj  Japanio  deklaras  militon  laŭ  la  konsilo  de  kabinetaj  ministroj,  
burokratoj,  aristokratoj,  bankistoj  kaj  kapitalistoj.  En  la  kazo  de  interimperiisma  milito  
batalita  pri  ekonomiaj  interesoj  en  Nordorienta  Azio,  la  kapitalistoj  kaj  la  bankistoj  
ludis  la  decidan  rolon.  "Politikistoj,  akademiuloj  kaj  ĵurnalistoj"  eble  pasie  alvokus  
militon,  sed  iliaj  voĉoj  falus  sur  surdajn  orelojn  sen  la  financaj  rimedoj  por  militi.  
Kontraste,  la  kapitalistoj  kaj  la  bankistoj  decidas  pri  "milito  aŭ  paco,  imperiismo  aŭ  
izolismo"  surbaze  de  realaj  ekonomiaj  interesoj.  "Pro  tio,  la  ĉefministro  Katsura  kaj  la  
financministro  Sono  Arasuke  devis  ĉiutage  gajni  la  favoron  de  bankistoj."35

En  “La  Populareco  de  Komenci  Militon”  (Kaisenron  no  ryūkō)  li  skribis:  “Inter  niaj  
samlandanoj,  la  submetiĝo  de  Rusio  estas  ekstreme  populara  kaj  povas  esti  
miskomprenata  kiel  reprezentado  de  la  publika  opinio  kiel  tuto.  Tamen,  reale  ĝi  tute  
ne  estas  publika  opinio.  Ĝi  estas  nenio  alia  ol  tendenco  instigita  kaj  provokita  de  
multaj  subtenantoj  de  milito.  Se  iu  kontraŭus  ĉi  tiun  tendencon,  li  estus  traktata  kiel  
malkuraĝulo  aŭ  senpatriota  spirito.”37  Ĉi  tie  lia  analizo  kongruas  kun  lia  argumento  en  Imperialism,  ke

Kontraste,  neniu  konsultis  kun  la  hejmin  pri  tiaj  gravaj  aferoj.  Laŭ  la  Meiji-
konstitucio,  la  japana  popolo  estis  reprezentita  en  la  parlamento,  sed  nur  2  procentoj  
de  la  loĝantaro,  ĉefe  "terposedantoj  kaj  kapitalistoj",  havis  la  rajton  voĉdoni.  "En  la  
kazo  de  ĉi  tiu  neperfekta  reprezenta  registaro,  la  japana  popolo  povas  havi  neniun  
konscion  pri  partopreno  en  nacia  politiko;  krome,  la  dieto  ne  havas  potencon  movi  la  
registaron,  kiu  ne  dependas  de  la  ŝanĝiĝantaj  plimultoj  en  la  parlamento,  kaj  do  kian  
rilaton  havas  la  registaro  al  la  popolo?"36  Same  kiel  Kōtoku  atakis  la  koncepton  de  
"populara"  imperiismo,  li  kondamnis  la  trompon  priskribi  la  Rusan-Japanan  Militon  
kiel  popolan  militon.
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La  tradicia  japana  vortludo  estas  konkurenciva  ludo,  sed  ĉi  tiu  konkurenco  realigas  la  
plej  altan  idealon  de  homa  vivo,  libereco,  egaleco  kaj  frateco. . . .
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Ho  soldatoj  senditaj  al  la  fronto,  viaj  rizejoj  dezertiĝos.  Viaj  entreprenoj  ruiniĝos.  Viaj  
maljunaj  gepatroj  solece  kliniĝos  ĉe  la  pordego,  via  edzino  kaj  infanoj  ploros  pro  la  
doloroj  de  malsato.  Krome,  vi  apenaŭ  povas  atendi  reveni  sekuraj  kaj  sanaj  el  la  milito.  
Sed  vi  devas  fari  vian  laboron,  plenumi  vian  devon,  kaj  movi  vian  korpon  kvazaŭ  ĝi  estus  
maŝinaro.  Sed  la  rusaj  soldatoj  estas  ankaŭ  infanoj,  edzoj  aŭ  patroj,  kaj  ili  ĉiuj  estas  viaj  
fratoj  kaj  samlandanoj.  Vi  devus  pripensi  tion  kaj  zorgi  ne  trakti  ilin  kruele.39

La  ludo  
estas  justa  kaj  honesta,  en  kiu  la  fortuloj  helpas  la  malfortulojn,  la  saĝuloj  helpas  la  
nesciulojn,  kaj,  kiam  la  ludo  finiĝas,  ĉiuj  kuniĝas  en  rido.41

La  

konkurso  en  uta  karuta  estas  libera.  Neniu  estas  devigita  de  la  cirkonstancoj  servi  laŭ  la  voko  de  alia.  Oni  povas  moviĝi  

laŭplaĉe,  kaj  estas  libera  ĉesi  iam  ajn  kiam  oni  deziras...  Ĝi  estas  egala.  Post  kiam  oni  sidiĝas  ĉe  la  tablo,  al  ĉiu  ludanto  

estas  donitaj  egalaj  rajtoj  kaj  statuso,  sen  diferencoj  de  deveno,  riĉeco,  potenco  aŭ  klaso  aŭ  distingoj  inter  gepatroj  

kaj  infanoj,  fratoj  kaj  fratinoj,  mastroj  kaj  dungantoj...  la  ludo  ankaŭ  kreskigas  kunlaboron  inter  multaj  homoj.  Ĉiuj  

ludantoj  estas  unuiĝintaj  en  spirito,  sen  ekskludoj  aŭ  dividoj  en  apartajn  rangojn...

en  ambaŭ  nacioj  ne  militis,  eĉ  kiam  ili  estis  senditaj  al  batalo.  En  sia  artikolo  "Sendante  
Soldatojn  al  Batalado"  (Heishi  o  okuru),  li  skribas:

pormilita  patriotismo  estas  artefarita  emocio  stimulita  de  la  amaskomunikiloj,  dum  kontraŭuloj  de  
milito  estas  atakitaj  kiel  malkuraĝuloj.

Dum  la  hejmin  ekskludis  la  naciajn  elitojn,  kiuj  profitis  el  milito,  ĝi  inkluzivis  la  
malamikon,  la  rusan  popolon,  kiu  estis  ligita  al  la  japanoj  per  ligiloj  de  empatio,  kiuj  
havis  prioritaton  super  patriotaj  ligoj.  “La  hejmin  de  Rusio  kaj  Japanio  estas  ambaŭ  
membroj  de  la  homa  raso  kaj  kamaradoj,  kiuj  devus  ami  kaj  respekti  unu  la  alian.  Ili  
devus  manpremi,  kuniĝi  kaj  formi  aliancon  por  la  bono  de  siaj  kunhomoj  en  la  mondo,  
por  paco  kaj  por  libereco.”38  La  hejmin

En  la  unua  tago  de  1904,  Kōtoku  proponis  vidpunkton  pri  la  ideala  socio  de  
libereco,  egaleco  kaj  frateco  per  la  metaforo  de  uta  karuta,  populara  ŝatokupo  en  kiu  
ludantoj  kunigas  la  du  partojn  de  poemo  apartenanta  al  klasika  antologio  de  cent  
poemoj.  Rememorante  la  plezuron,  kiun  li  sentis  kiel  junulo,  li  argumentis,  ke  ĉi  tiu  
simpla,  socia  ludo  ofertas  antaŭfiguron  de  la  vivo  en  ideala  socio:

Kiel  antaŭvidite  de  Kōtoku,  la  kartludo  antaŭfiguras  estontan  socion  en  kiu  la  
idealoj  de  heinismo,  socialismo  kaj  pacifismo  estus  realigitaj.  Ĉiu  ludanto

Kiel  iliaj  japanaj  ekvivalentoj,  la  rusaj  heiminoj  devis  porti  la  ŝarĝojn  de  la  milito,  sed  
oni  ne  rajtis  partopreni  en  la  fruktoj  de  la  venko.  Por  ambaŭ,  ne  gravis,  kiu  nacio  
gajnis  la  militon.  Inkluzivante  la  supozeblan  eksterlandan  malamikon  inter  la  heiminoj,  
Kōtoku  difinis  transnacian  historiotemon,  kiu  similis  sed  tamen  estis  aparta  de  la  
marksisma  nocio  de  proletara  internaciismo.40
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sugestis,  ke  reciproka  helpo  kaj  memorganizado  ofertas  pli  promesplenan  vojon  al  progreso  ol  
la  lukto  por  supervivo.  Ĝi  estis,  kompreneble,  konkurenciva  ludo  en  kiu  ĉiu  partoprenanto  serĉis  
venkon,  sed  "kiam  la  ludo  finiĝas,  ĉiuj  kuniĝas  en  rido."  En  ĉiuj  ĉi  tiuj  aspektoj,  uta  karuta  kaptis  
metafore  la  universalismon  de  heimismo  kaj  ĝian  vizion  pri  alternativo  al  milito  kaj  ekonomia  
lukto.

ĝuus  egalajn  rajtojn,  sed  ankaŭ  retenus  absolutan  liberecon  decidi  ĉu  partopreni  en  la  ludo.  Ĉefe,  
la  ludo  kreskigus  interdependecon  kaj  kunlaboron  inter  ĉiuj  ludantoj,  anstataŭ  dividi  ilin  en  
apartajn  grupojn  ŝlositajn  en  konflikto.  Kiel  tia,  la  ludo  estis  la  malo  de  kapitalisma  socio  de  
ekonomia  lukto,  en  kiu  diferencoj  de  riĉeco,  naskiĝo  kaj  potenco  determinas  la  lokon  de  individuo  
en  la  hierarkio,  malinstigas  kunlaboron  kaj  kuraĝigas  militon.  En  ĉi  tiu  ludo,  la  plej  kapablaj  
ludantoj  postvivus  ne  per  furioza  konkurenco,  ruzo  aŭ  perforto,  sed  prefere  per  reciproka  helpo  
kaj  spontanea  kunlaboro.  Pro  tio,  ĉiu  kartludo  reprezentis  malakcepton  de  la  socio  de  ekonomia  
lukto  kaj  la  perforto  de  milito.

La  ludo  tiel  funkciis  kiel  metaforo  por  socia  progreso  kaj  mondpaco.  Malproksime  de  esti  la  
natura  stato  de  la  homaro,  la  lukto  por  supervivo  kaj  dominado  estis  memvenkantaj  kaj  kontraŭaj  
al  civilizo  kaj  progreso.  Efektive,  uta  karuta

La  redaktistoj  de  la  gazeto  Heimin  emfazis  la  breĉon,  kiu  apartigis  la  superfortan  plimulton  de  
rusoj  kaj  japanoj  de  la  elitoj,  kiuj  regis  ilin.  Por  kontraŭstari  la  unuan  tutmondan  militon  de  la  
dudeka  jarcento,  ili  adoptis  politikon  de  "tutmondismo  de  sube".  Heiminsha  havis  sian  ĉefan  
oficejon  en  la  distrikto  Yurakuchō  de  Tokio,  sed  ĝi  ne  estis  centralizita  organizo  kaj  ne  trudis  

rigidan  ideologion  al  siaj  sekvantoj.  Prefere,  ĝi  konsistis  el  ĉirkaŭ  dudek  sendependaj,  pli  
malgrandaj  organizoj  kun  lokaj  radikoj  kaj  apartaj  celoj.  Kelkaj  situis  en  gravaj  urboj  kiel  
Jokohamo,  Osako  kaj  Kobe,  sed  aliaj  estis  establitaj  en  kamparaj  regionoj  de  Hokajdo  ĝis  Kjuŝo,  
ofte  gvidataj  de  kleraj  membroj  de  la  socio  kiel  kuracistoj,  advokatoj,  studentoj  kaj  industriaj  

gvidantoj,  kiuj  kunvenis  por  legi  kaj  diskuti  skribaĵojn  de  la  kontraŭmilita  movado.42  Prefere  ol  
lokaj  oficejoj  establitaj  de  nacia  organizo,  ĉi  tiuj  branĉoj  kuniĝis  kaj  ekfunkciis  per  la  iniciato  de  
lokaj  aktoroj  kaj  nur  poste  eniris  pli  grandan,  nacian  reton.  Ideologie,  la  grupo  Heiminsha  estis  
movado  de  movadoj,  kiu  akceptis  vastan  gamon  da  kaŭzoj,  same  kiel  ĝi  bonvenigis  homojn  el  
ĉiuj  sociaj  tavoloj.  Kvankam  ĝi  estis  establita  por  fini  la  militon,  membroj  aktive  partoprenis  en  la  
movado  por  universala  balotrajto,  por  virinaj  rajtoj,  en  movadoj  por  rajtoj  de  luantoj  kaj  laboristoj,  
mediaj  aferoj,  kaj  tiel  plu.

Ĝi  ankaŭ  proponis  modelon  por  la  organiza  strukturo  de  Heiminsha,  neformala  reto  de  liberaj  asocioj,  kiu  estis  

malfermita  al  ĉiuj  kaj  akomodis  multajn  intelektajn  fluojn.
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Sub  la  rubriko  "Kial  mi  fariĝis  socialisto",  la  gazeto  Heimin  ankaŭ  publikigis  sepdek  
ok  raportojn  de  viroj,  kiuj  rakontis  sian  konvertiĝon  al  socialismo.46  Ĉi  tiu  kolumno  
kontribuis  al  kreskigo  de  nova  konscio  pri  la  sociaj  malsanoj  de  Japanio  kaj  al  establado  
de  nova  komunumo  inter  legantoj.  Ĉi  tiuj  konvertaj  rakontoj  inkluzivis  homojn  el  ĉiuj  
sociaj  tavoloj  kaj  ĉiuj  regionoj  de  Japanio,  kelkaj  subskribis  sed  aliaj  identigitaj  nur  laŭ  
profesio  (farmisto,  pastro)  aŭ  kiel  "leganto".  Ili  variis  laŭ  longo  de  kelkaj  paĝoj  ĝis  
ununura  frazo.  Preskaŭ  ĉiuj  respondintoj  menciis  formajn  spertojn  de  ekspluatado,  
maljusteco  aŭ  diskriminacio,  ĉu  rekte  spertitaj  aŭ  atestitaj,  aŭ  sian  partoprenon  en  
socia  movado  kiel  tiu  por  malpermesi  bordelojn,  aŭ  religiajn  kredojn  kiel  budhismo  aŭ  
kristanismo.  Unu  spuris  lian  konvertiĝon  al  la  malkovro  de  "la  ekstreme  simpla  koncepto  
de  socio",  dum  alia  datigis  lian  al  traŭmata  sperto  en  la  unua  moderna  milito  de  
Japanio:  "Dum  la  Ĉin-Japana  Milito,  (mi  estis  dekkvinjara),  mia  nutristino  freneziĝis"

En  norda  Nagano-prefektujo,  la  Nigra  Tajda  Societo  (Kokuchōkai)  formiĝis  post  
gastigado  de  Kinoshita  Naoe,  mem  regiona  indiĝeno,  dum  prelegvojaĝo  en  la  somero  
de  1904.  Fruaj  gvidantoj  de  ĉi  tiu  grupo  inkluzivis  Tachikawa  Unpei,  politikiston  kaj  
fondinton  de  la  angla  skolo  Hokushin;  Marushige  Tenrei,  verkiston,  kiu  gajnis  la  
literaturan  premion  de  la  gazeto  Heimin  pro  sia  novelo  "Neĝo  en  la  Kamparo"  (Yuki  no  
inaka);  kaj  la  ĵurnaliston  Satō  Ōsei.  Ili  gastigis  Kinoshita-n,  sed  poste  ili  evoluigis  
aŭtonoman  organizon.43  Kiam  Kōtoku  ekziliĝis  kaj  la  nacia  socialista  movado  disiĝis,  
nova  loka  grupo,  inkluzive  de  Yamaguchi  Koken,  Niimura  Tadao  (arestita  en  la  kazo  de  
Alta  Ŝtatperfido),  budhanaj  pastroj,  instruistoj  kaj  farmistoj,  establis  la  literaturan  
revuon  Kōgen  Bungaku,  kiu  estis  publikigita  inter  1908  kaj  1910.  Ĝi  funkciis  kiel  
ekvivalento  al  la  pli  konata  Kumamoto  Hyōron,  loka  revuo  kiu  postvivis  la  socialisman  
gazetaron  en  Tokio.44

Ekde  la  unua  numero,  la  redaktistoj  de  la  gazeto  Heimin  anoncis:  “Ni  ne  konsideras  
[la  gazeton]  nia  propra  persona  posedaĵo,  sed  esperas  igi  ĝin  la  publika  organo  de  ĉiuj  
socialistoj  tra  la  tuta  lando.”  Por  antaŭenigi  ĉi  tiun  celon,  la  redaktistoj  publikigis  multajn  
leterojn  de  legantoj  sub  rubrikoj  kiel  “leteroj  el  la  provincoj”,  “leganto  kaj  verkisto”,  
“terposedantoj  kaj  partuloj”,  aŭ  “la  movado  de  niaj  kamaradoj.”  Iafoje,  raportistoj  
respondis  al  komentoj  aŭ  demandoj  de  legantoj,  sed  alifoje  estis  la  legantoj,  kiuj  
respondis  la  demandojn  de  la  redaktistoj  aŭ  raportis  pri  lokaj  agadoj,  anoncante  
publikajn  kunvenojn  aŭ  leggrupojn.  Tiel,  la  gazeto  funkciis  kiel  informcentro  por  
diversaj  grupoj  situantaj  tra  Japanio.  Krome,  la  gazeto  sponsoris  pli  ol  cent  publikajn  
kunvenojn  (unu  okazinta  en  Kanda  la  11-an  de  novembro  1904  havis  pli  ol  1000  
partoprenantojn),  ofertis  anglajn  konversaciajn  kursojn,  aranĝis  paroladturneojn,  kaj  
okazigis  prelegojn  por  socialismaj  virinoj.45  Pro  tio,  ĉiu  numero  enhavis  ampleksan  
liston  de  paroladoj  aŭ  publikaj  kunvenoj  okazigitaj  tra  la  japana  insularo  kaj  gvidlibron  
de  edukaj  eventoj.
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Ni  vojaĝos  okcidenten  sur  la  malnova  Tōkaidō-ŝoseo,  trenante  malantaŭ  ni  ĉaron  
plenan  de  socialismaj  pamfletoj,  kaj  haltos  en  urboj  kaj  vilaĝoj  laŭvoje  por  
propagandi  socialismon  kaj  vendi  niajn  varojn.  Ni  ne  anticipe  fiksis  precizan  nombron  
da  tagoj  por  nia  vojaĝo.  Proklami  la  bonajn  novaĵojn  de  socialismo  al  kiel  eble  plej  vasta  publiko.

(Risōkyō)  kaj  Looking  Backward  de  Edward  Bellamy  (Hyakunengo  no  shinshakai),  
ambaŭ  tradukitaj  de  Sakai  Toshihiko.50

La  Heiminsha  ankaŭ  establis  Heimin  Bunko  por  eldoni  librojn  kaj  pamfletojn  kaj  
kolekti  financojn  por  subteni  ĝiajn  diversajn  agadojn.  Aldone  al  la  ABC-oj  de  Socialismo  
(Shakaishugi  nyūmon),  ĝi  publikigis  Portretojn  de  Revoluciaj  Virinoj.

kaj  mortis  post  kiam  ŝia  sola  filo  estis  rekrutita  kaj  poste  mortis  en  batalo.”  Unu  
rakontis  la  jenan  anekdoton:  “Iam  mi  turnis  min  al  rikiŝo-ŝoforo  kaj  admonis  lin,  'Se  vi  
laborus  kiel  honesta  homo,  vi  povus  riĉiĝi.'  Li  respondis,  'Ne.  Riĉiĝi  honeste  estas  la  sola  
malpermesita  afero.'  ”47

Se  la  gazeto  Heimin  funkciis  kiel  mesaĝtabulo  por  dividi  ideojn,  ĉi  tiuj  konvertaj  
rakontoj  kreskigis  la  kreskon  de  nova  komunumo  de  protesto  inter  legantoj.  Ĝuste  ĉar  
ili  estis  tiel  diversaj,  ili  ofertis  modelojn  de  identigo  al  aliaj  legantoj  pri  la  signifo  de  
socialismo  kaj  ekzemplojn  de  konvertiĝo.  En  sia  verko  "La  Tri  Necesaj  Elementoj  de  
Komponado"  (1907),  Kōtoku  asertis,  ke  verkado  ne  celu  ŝanĝi  la  opiniojn  de  legantoj,  
sed  transformi  ilin  kaj  instigi  ilin  al  agado.  Per  legado,  homoj  povas  krei  komunumojn,  
kiuj  antaŭe  ne  ekzistis  inter  la  atomigita  kaj  disigita  legantaro.  La  gazeto  Heimin  ofertis  
konkretan  ilustraĵon  de  verkado  kiel  rimedo  por  krei  komunumojn  de  ribelo.48

Krome,  aktivuloj  trairis  la  landon  kiel  socialismaj  "misiistaj  kolportistoj"  por  gajni  
publikan  subtenon  por  paco  kaj  socialismo  en  kamparaj  regionoj.  Laŭ  Nishikawa  Kōjiro,  
ok  junaj  socialistoj,  plejparte  studentoj  kaj  ofte  piaj  kristanoj,  servis  kiel  "misiistoj"  
kolportante  la  gazeton  Heimin  kaj  librojn  kaj  pamfletojn  pri  socialismo  en  1904  en  la  
gubernio  Ĉiba,  laŭlonge  de  la  aŭtovojoj  Tokaido  kaj  Sanyō,  kaj  ankaŭ  en  la  gubernioj  
Gunma,  Nagano,  Wakayama,  Ibaraki  kaj  Tochigi.51  La  termino  "misiistaj  kolportistoj"  
(dendō  gōshō)  indikas  la  duoblan  naturon  de  la  movado:  kiel  misiistoj,  ĉi  tiuj  studentoj  
celis  konverti  homojn  al  socialismo  tra  la  tuta  lando,  sed  ili  ankaŭ  subtenis  sin  kaj  la  
movadon  vendante  la  gazeton  Heimin  kaj  pamfletojn  pri  socialismo.52  De  oktobro  
1904  ĝis  januaro  1905,  Oda  Raizō  kaj  Yamaguchi  Yoshizō,  du  junaj  socialistoj  el  la  
gubernio  Jamaguchi,  vojaĝis  laŭlonge  de  la  aŭtovojoj  Tōkaidō  kaj  Sanyō  ĝis  Ŝimonoseki,  
vendante  1  097  pamfletojn,  donante  dekojn  da  paroladoj  kaj  rekrutante  membrojn.  
socialistoj  kaj  subtenantoj  de  la  movado  por  universala  balotrajto.

En  numero  47,  publikigita  la  2-an  de  oktobro  1904,  ili  anoncis  sian  mision  jene:

(Kakumei  fujin),  la  popularan  romanon  Fajrokolono  (Hi  no  kashira;  1904)  de  Kinoshita  
Naoe,  kaj  la  pamfleton  de  Kōtoku  pri  Ferdinand  Lasalle.49  Ĝi  publikigis  la  unuajn  
tradukojn  de  utopiaj  socialismaj  klasikaĵoj  kiel  ekzemple  Novaĵoj  el  Nenie  de  William  Morris
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kiel  eble  plej  multe,  ni  planas  forlasi  la  ĉefvojojn  kaj  iri  al  izolitaj  vilaĝoj  plurajn  mejlojn  for  por  helpi  la  homojn  tie  

kaj  instrui  ilin  pri  socialismo.  Ni  scias,  ke  ni  suferos  sennombrajn  problemojn  kaj  amarajn  spertojn  laŭ  la  vojo,  sed  

ni  klopodos  plej  bone  konservi  nian  humoron  alta  kaj  elteni  ĉi  tiujn  problemojn,  kaj  ni  ankaŭ  dankas  pro  la  simpatio  

de  niaj  kamaradoj  kaj  la  subteno,  kiun  ili  ofertis  por  sukcesigi  ĉi  tiun  entreprenon.  Ĉar  ni  estas  malriĉaj  studentoj,  

ni  devas  subteni  nin  per  kiaj  ajn  profitoj,  kiujn  ni  faros  per  vendado  de  ideologiaj  pamfletoj.53

Tierney:  La  unua  kontraŭ-imperiisma  movado  de  Japanio110

Krome,  laŭ  sia  transnacia  difino  de  la  heimin,  la  gazeto  Heimin  konstante  metis  homojn  super  

naciojn  kaj  kontraŭis  naciajn  limojn  kiel  artefaritajn  barojn,  kiuj  apartigis  la  homojn  de  la  mondo.  
Krom  ataki  rasismon  en  Eŭropo  kaj  Usono,  precipe  dum  la  kontraŭ-enmigrada  movado  de  la  
unua  jardeko  de  la  dudeka  jarcento,  ili  alvokis  al  nova  monda  ordo,  kiu  transcendus  la  nacio-
ŝtaton.56  En  "A  Small  Japan?"  anonima  ĵurnalisto  prezentis  kredon,  kiun  poste  dividis  multaj  
japanaj  socialistoj:  "Ni  kredas,  ke  militfortoj  estu  eliminitaj  kiel  eble  plej  baldaŭ,  ĉar  naciaj  limoj  
fariĝis  sensignifaj. ...  Edukaj  institucioj,  transportrimedoj,  formoj  de  distro  konsistigas  komunan  
heredaĵon  de  la  mondo.  Ili  ankaŭ  kontribuas  al  la  unuigo  kaj  la  vera  aŭtonomeco  de  homoj  
vivantaj  en  lokaj  komunumoj."  Tiuj  lokaj  aŭtonomaj  komunumoj,  unuigitaj  en  konscio  per  
tutmondiĝaj  tendencoj,  ne  bezonos  policajn  fortojn,  tribunalojn  kaj  malliberejojn,  kiuj  "reduktis  
niajn  etikajn  normojn  al  la  plej  malalta  ebla  nivelo,  por  ke  ni  povu  rigardi  nian  najbaron  
malsatmorti  sen  senti  ion  ajn."

Mi,  kiu  alvenas  en  ĉi  tiun  fremdan  landon  kiel  ekzilito  kaj  membro  de  la  venkita  flanko,  ne  povas  
priskribi  mian  ĝojon  vidante  la  ŝildon  "Heiminsha  San  Francisco  Branch"  (Filio  Heiminsha  San  
Francisco),  skribita  kaj  angle  kaj  japane  per  oraj  literoj  ĉe  la  enirejo  de  grandioza  okcidentstila  
konstruaĵo.  Mi  pensis:  "Heiminsha  ne  estas  malfondita;  ĝi  daŭre  ekzistas  kaj  kreskas  en  loko,  kie  
ĝi  estas  protektita  kontraŭ  tiuj,  kiuj  volus  damaĝi  ĝin."  Li  esprimas  la  esperon,  ke  la  transmara  
branĉo  de  Heiminsha  servos  kiel  "komanda  [sakugenchi]  centro  aŭ  loĝistika  unuo  [heitanbu]  por  
la  japana  socialista  movado,  same  kiel  Svislando  ofertis  bazon  por  rusaj  revoluciuloj  en  ekzilo."55

Dum  la  registaro  plifortigis  sian  gvatadon  de  la  gazeto  Heimin  kaj  ĝia  posteulo  Chokugen,  ĝi  
ankaŭ  pli  kaj  pli  subpremis  la  agadojn  de  migrantaj  kolportistoj  per  oficiro,  kiu  spuris  ilin,  vokis  
ilin  al  la  policejo  por  pridemandado,  kaj  malpermesis  ilian  vendon  de  socialisma  literaturo.54

Krom  siaj  branĉoj  en  Japanio,  la  Heiminsha  estis  organizaĵo  de  internacia  amplekso,  kun  
branĉo  en  San-Francisko  establita  de  Oka  Shigeki.  Post  kiam  Kōtoku  ekziliĝis  en  Kalifornio  en  
decembro  1905,  li  skribis  al  siaj  Tokio-kamaradoj:  “La  Heiminsha  estis  devigita  disiĝi  kaj  Ĉokugen  
estis  silentigita.”

"Ĉar  la  publika  opinio  akirus  superfortan  potencon  en  komunumo,  kiu  vere  zorge  taksas  liberecon,  
ĝi  stimulus  la  spiriton  de  reciproka  helpo,  kiu  kuŝas..."
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La  redaktistoj  de  la  gazeto  Heimin  kontaktis  similemajn  grupojn  en  Rusio  meze  de  la  
milito  por  montri,  ke  la  rusa  popolo  kaj  la  japana  popolo  ne  militas.  Post  kiam  la  fama  
artikolo  de  Tolstoj  "Bethpension  Yourself"  (Pripensu  Vin)  aperis  en  la  London  Times  en  
junio  1904,  Sakai  kaj  Kōtoku  tuj  tradukis  ĝin  en  la  japanan  kaj  publikigis  ĝin  tute  en  la  
gazeto  Heimin  la  7-an  de  aŭgusto  1904,  sub  la  titolo  "La  vidpunkto  de  Tolstoj  pri  la  Rusa-
Japana  Milito".  Ĉi  tiu  numero  estis  tiel  populara,  ke  ĝi  devis  esti  represita  post  elvendo  
de  sia  unua  preskvanto  de  ok  mil  ekzempleroj.58  Malakceptante  la  aŭtoritaton  de  la  
eklezio  kaj  ŝtato  super  la  morala  sento  de  la  individuo,  Tolstoj  kondamnis  la  militon  
kiel  pekon  kaj  instigis  rusajn  soldatojn  malobei  la  ordonojn  de  siaj  superuloj  mortigi.  
En  “Kritiko  de  la  Pacifismo  de  Tolstoj”,  publikigita  en  la  sekva  numero  de  la  14-a  de  
aŭgusto  1904,  Kōtoku  laŭdis  Tolstoj-on  kiel  profeton,  sed  kritikis  lian  pozicion  pri  la  
kaŭzoj  de  milito.  “Laŭ  Tolstoj,  la  ĉefa  kaŭzo  de  milito  estas,  ke  homoj  perdis  sian  religian  
kredon”  kaj  ke  la  solvo  estas  konvinki  ilin  “penti  kaj  sekvi  la  vojon  de  Dio”,  amante  siajn  
proksimulojn  kaj  praktikante  bonfaradon.  Kontraste,  Kōtoku  skribas:

Anstataŭe,  Japanio  devus  imiti  Svislandon  kaj  "kontentiĝi  pri  esti  malgranda  lando"  kaj  
kunlabori  kun  aliaj  malgrandaj  landoj  por  realigi  mondpacon,  propono  kiu  memorigas  
pri  la  plej  frua  pledado  de  Chōmin  por  malgranda  naciismo  en  la  1880-aj  jaroj.  Tamen,  
ĉi  tiu  ĵurnalisto  anticipis  pli  postajn  vidpunktojn  de  japanaj  anarkiistoj  alvokante  por  
nova  monda  ordo  en  kiu  memregantaj  komunumoj  formus  tutmondan  komunaĵon  
kiu  ne  dependus  de  la  nacio-ŝtato.57

profunde  entombigita  en  homoj  eĉ  post  kiam  la  armitaj  fortoj,  la  polico,  tribunaloj  kaj  
malliberejoj  estis  aboliciitaj.  Por  la  unua  fojo,  homoj  konus  veran  feliĉon."  Dum  la  
aŭtoro  unue  interpretas  "malgrandlandismon"  laŭ  aŭtonomaj  lokaj  komunumoj,  kiuj  
establas  ligojn  de  reciproka  helpo  unu  kun  la  alia,  li  poste  prokrastas  ĉian  esperon  
realigi  ĉi  tiun  utopion  al  la  nedifinita  estonteco.

Nek  tiaj  alvokoj  por  la  transcendeco  de  naciaj  limoj  estis  nur  revoj.

La  respondo  de  Tolstoj  al  la  artikolo  de  Kōtoku  estis  fine  publikigita  en  Ĉokugen  
post  kiam  Kōtoku  estis  malliberigita.  En  letero  adresita  al  Abe  Isō,  Tolstoj  dankas  la  
verkistojn  en  la  Heiminsha  pro  la  publikigo  de  lia  artikolo  kaj  pro  ilia  solidareco  kontraŭ  
la  milito.  Tamen,  li  skribas:  "Mi  devas  diri  al  vi,  ke  mi  ne  aprobas..."

Ni  socialistoj  en  la  kontraŭmilita  movado  ne  estas  neklaraj  pri  niaj  celoj  aŭ  la  maniero  fini  militon.  Pri  ĉi  tiu  

punkto,  ni  havas  klaran  logikon  kaj  praktikan  planon.  Laŭ  nia  opinio,  militoj  inter  nacioj  ne  estas  simple  kaŭzitaj  

de  homoj  forgesantaj  la  instruojn  de  Jesuo,  kiel  asertas  Tolstoj,  sed  prefere  de  la  intensiĝanta  ekonomia  

konkurenco  inter  la  grandaj  potencoj.  Kaj  la  kialo  de  la  intensiĝanta  ekonomia  konkurenco  inter  la  grandaj  

potencoj  estas,  ke  la  fundamento  de  nia  nuna  socia  sistemo  estas  kapitalismo...  Sekve,...
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Se  ni  volas  elimini  militojn  inter  nacioj  kaj  eviti  la  damaĝojn,  kiujn  ili  kaŭzos  

en  la  estonteco,  ni  devas  renversi  la  kapitalisman  sistemon  kaj  anstataŭigi  ĝin  per  socialisma  sistemo.59
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la  31-an  de  julio  1904.  “Ĉi  tiu  manifesto  estas  dokumento  de  historia  signifo.  Se  ni  rusaj  
socialdemokratoj  scias  nur  tro  bone,  kiajn  malfacilaĵojn  ni  alfrontas  dum  milito,  kiam  la  
tuta  maŝinaro  de  la  registaro  laboras  plejeble  por  eksciti  'patriotismon'  —  malfacilaĵojn,  
kiujn  ni  renkontas  ĉe  ĉiu  paŝo,  malgraŭ  la  kompleta  malpopulareco  de  la  nuna  danĝera  
kariero  de  la  malespera  absolutismo  —

En  “Letero  al  rusaj  socialistoj,”  Kōtoku  ankaŭ  kontaktis  socialistojn  en  Rus-

Socialismo  havas  kiel  celon  la  kontentigon  de  la  plej  mizera  parto  de  la  homa  naturo  —  
lian  materian  bonfarton,  kaj  per  la  rimedoj,  kiujn  ĝi  proponas,  neniam  povas  atingi  ilin.”60

socialismo  kaj  mi  bedaŭras  scii,  ke  la  plej  spirite  progresinta  parto  de  via—
tiel  lertaj  kaj  energiaj  —  la  homoj  prenis  el  Eŭropo  la  tre  malfortan,  iluzian  kaj  eraran  
teorion  de  socialismo,  kiu  en  Eŭropo  komencas  esti  forlasita.

sia  kun  la  mesaĝo,  ke  rusaj  kaj  japanaj  popoloj  ne  estas  malamikoj:

Referencante  al  la  alvoko  de  Marx  al  la  proletoj  de  la  mondo,  li  aldonis:  “bonvolu  memori,  
ke  pluraj  miloj  da  fratoj,  fratinoj  kaj  kamaradoj,  plenaj  de  kora  simpatio,  preĝas  por  la  
sano  kaj  sukceso  de  siaj  kamaradoj  je  tri  mil  lioj  for,  kiuj  estas  persekutitaj  pro  siaj  
politikaj  kredoj,  ĉasataj  de  registaraj  spionoj  kaj  ĉikanataj  de  despota  registaro.”62

Tuj  kiam  ĉi  tiu  artikolo  kaj  ĝia  angla  traduko  aperis,  ĝi  vekis  grandan  entuziasmon  en  
Eŭropo  kaj  Ameriko  kaj  estis  publikigita  en  la  gazetaraj  organoj  de  transmaraj  socialismaj  
partioj.  Tiamaniere,  la  letero  hazarde  venis  al  la  atento  de  rusaj  socialdemokratoj  en  
Svislando,  kiuj  skribis  respondon  en  la  angla,  kiu  estis  tradukita  kaj  publikigita  en  numero  
37  de  la  gazeto  Heimin.

La  gazeto  Heimin  klopodis  atingi  publikan  opinion  preter  la  du  militemuloj  en  la  milito,  
precipe  per  sia  anglalingva  kolumno.
Dum  ĝi  publikigis  abundon  da  raportoj  el  la  transmara  gazetaro  por  teni  japanajn  
legantojn  informitaj  pri  la  plej  novaj  evoluoj  en  la  monda  socialista  movado,  ĝia  
anglalingva  kolumno  servis  por  komuniki  kun  socialismaj  partioj  transmaraj.64  La  
redaktistoj  alvokis  kamaradojn  en  socialismaj  partioj  transmaraj  por  premi  siajn  
registarojn  por  haltigi  la  Rusan-Japanan  Militon.  Iafoje,  ĉi  tiuj  ĉefartikoloj  akiris  stridan,

ni  devas  memori,  ke  multe  pli  malfacila  kaj  embarasa  estas  la  pozicio  de  niaj  japanaj  
kamaradoj,  kiuj,  en  la  momento  kiam  la  nacia  sento  estis  ĉe  sia  plej  alta  kulmino,  malkaŝe  
etendis  sian  manon  al  ni.”63

Via  registaro  kaj  la  nia  finfine  mergiĝis  en  bataladon  por  kontentigi  siajn  imperiismajn  
dezirojn,  sed  por  socialistoj  ne  ekzistas  baro  de  raso,  teritorio  aŭ  nacieco.  Ni  estas  
kamaradoj,  fratoj  kaj  fratinoj,  kaj  ni  havas  neniun  kialon  batali  unu  kontraŭ  la  alia.
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Nek  la  rusa  popolo  estas  nia  malamiko,  sed  via  militarismo  kaj  tiel  nomata  patriotismo.
Jes,  patriotismo  kaj  militarismo  estas  niaj  komunaj  malamikoj;  ne,  ĉiuj  socialistoj  en  la  
mondo  rigardas  ilin  kiel  komunajn  malamikojn.  Ni  socialistoj  devas  batali  kuraĝan  
batalon  kontraŭ  ili.  Jen  estas  la  plej  bona  kaj  la  plej  grava  ŝanco  por  ni  nun.”61

Via  malamiko  ne  estas  la  japana  popolo,  sed  nia  militarismo  kaj  tiel  nomata  patriotismo.
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Henry  Hyndman,  socialdemokrato  kiu  kontraŭis  la  Buran  Militon,  salutis  Japanion  kiel  la  
"flavan  esperon"  en  Azio  kaj  esperis,  ke  ĝia  venko  super  Rusio  plue  plibonigus  la  situacion.

Dum  japanaj  socialistoj  celis  influi  la  pozicion  de  socialismaj  movadoj  en  Eŭropo  kaj  
Ameriko  rilate  al  la  milito,  plej  multaj  eksterlandaj  socialistoj  fakte  esperis,  ke  Japanio  venkos  
Rusion.  La  socialisma  gazetaro  en  Eŭropo  kaj  Usono  estis  impresita  de  la  montro  de  "proletara  
internaciismo",  kiun  japanaj  kaj  rusaj  socialistoj  faris  en  sia  interŝanĝo  de  leteroj,  kaj  de  la  frata  
manpremo  inter  Katajama  Sen  kaj  la  rusa  delegito  Gyorgi  Prejanov  ĉe  la  sesa  ĝenerala  kunveno  
de  la  Dua  Internacio  okazinta  en  Amsterdamo  en  aŭgusto  de  1904.68  Sed  ĉi  tiuj  estis  simbolaj  
gestoj  kun  malmulta  praktika  efiko.

ekscesa  tono,  reflektante  la  malkontenton  pri  solidareco  de  transmaraj  socialistoj.  Kiel  unu  
ĉefartikolo  la  6-an  de  junio  1904  (numero  30)  diris:  "Ni  predikas  la  evangelion  de  paco  ĉiam,  sed  
niaj  klopodoj  estos  senfruktaj,  se  niaj  kamaradoj  en  Eŭropo  kaj  Ameriko  ne  donos  al  ni  sian  
helpon  instigante  siajn  registarojn  fari  taŭgajn  paŝojn  kaj  fini  la  Militon."65  Aliaj  ĉefartikoloj  
komparis  la  japanan  subpremon  de  socialistoj  kaj  la  kontraŭmilitan  movadon  kun  tiu  de  la  
despota  rusa  reĝimo:  kiel  ĉi-lasta,  ĝi  ne  hezitis  malpermesi  gazetojn,  fajnigi  verkistojn  kaj  ĵeti  
siajn  redaktistojn  en  malliberejon:  "Nia  registaro  ne  ŝatas  esti  metita  en  la  saman  klason  kiel  la  
rusa  registaro,  sed  ĉu  ĝi  ne  trenas  sin  malsupren  al  la  nivelo  de  duoncivilizitaj  landoj  per  
metado  de  rigidaj  limoj  al  parollibereco  kaj  gazetara  libereco."66  La  gazeto  publikigis  multajn  
artikolojn  pri  registara  subpremo,  precipe  en  la  numeroj  ĉirkaŭ  la  tempo  de  la  Internacia  
Socialista  Kongreso  en  Amsterdamo,  en  kiu  ĝi  esperis  influi  la  politikojn  de  okcidentaj  socialismaj  
partioj.67

En  artikolo  en  la  kolumno  World  Press  de  la  gazeto  Heimin  (numero  34),  unu  ĵurnalisto  
notas  la  ambivalencan  pozicion  de  eminentaj  okcidentaj  socialistoj,  kiel  ekzemple  August  Bebel,  
la  heroo  de  Kōtoku  tiutempe,  kiam  li  verkis  Imperialism.  Bebel  deklaris:  "Se  nia  lando  iros  al  
milito  kontraŭ  Rusio,  ni  membroj  de  la  socialista  partio  volonte  partoprenos  en  la  batalo.  
Ĉiukaze,  ni  socialistoj  faris  nian  plejeblon  por  detrui  la  despotan  reĝimon  de  Rusio."69  La  sama  
artikolo  citas  la  anarki-eman  Domela  Nieuwenhuis  en  Nederlando,  kiu  diris,  ke  se  Japanio  
venkus,  ĝi—

Milde  riproĉante  la  socialistojn  en  Eŭropo,  la  redaktoro  rimarkigis:
senscie  —  plenumi  grandan  servon  por  la  homaro  venkante  Rusion.70

Kvankam  socialismaj  partioj  tra  la  mondo  ĉiuj  kontraŭas  militon  kaj  firme  sin  dediĉas  al  
paco...  ekzistas  komuna  tendenco  inter  socialismaj  partioj  en  Eŭropo  senti  simpation  por  
Japanio  pro  ilia  troa  malamo  al  la  despota  reĝimo  de  Rusio.  Ekzemple,  la  Germana  
Socialdemokrata  Partio  [SPD]  estas  kolerigita,  ke  la  germana  registaro  sekrete  ofertas  
helpon  al  Rusio  kaj  intervenas  en  la  milito  en  la  Malproksima  Oriento  kaj  furioze  atakis  
ĝian  registaron...  Ĉu  la  eŭropaj  socialistoj  admiras  la  pormilitajn  partiojn  en  Japanio  aŭ  
ne,  ili  klare  esperas,  ke  Japanio  fine  venkos.71
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Lastan  februaron,  la  japana  bombado  de  Port  Arthur  kaŭzis  novan...  Tiu  ĉi  bombado,  kiel  la  kanonpafado  kiu  
anoncas  la  naskiĝon  de  situacio...  prusa  princo  anoncas  la  naskiĝon  de  revolucio.  Japanio  plenumis  

grandan  mision  de  civilizo  kaj  klerismo.  La  rusa  movado  jam  ne  plu  estas  movado,  kiun  oni  povas  tute  detrui  

per  ekzekutplotono."73  Efektive,  Lenin  ankaŭ  priskribis  la  japanan  okupadon  de  Port  Arthur  kiel  "bato  al  la  

tuta  reakcia  Eŭropo"  kaj  precipe  "hontigan  malvenkon  por  la  absoluta  monarkio  de  Rusio",  sed  aldonis,  ke  

la  rusa  popolo  venkis  kiel  rezulto  de  ĉi  tiu  malvenko.74  En  sia  propaganda  klopodo  varbi  eksterlandan  

subtenon  por  la  japana  afero,  la  japana  registaro  ne  svatis  socialismajn  partiojn  en  Eŭropo,  sed  ĝi  ĝojis  

trovi  subtenon  de  tiaj  neatenditaj  kunvojaĝantoj.  La  1-an  de  majo  1904,  la  gazeto  Heimin  raportis  kun  

konsterniĝo,  ke  la  japana  imperiestro  esprimis  aprezon  pro  la  bonega  sinteno  de  la  eŭropa  socialisma  

gazetaro  rilate  al  la  milito.75

la  detruo  de  absolutisma  kaj  reakcia  rusa  carismo  kaj  kuraĝigi  hindojn  kaj  ĉinojn  kontraŭstari  la  planojn  de  

okcidenta  koloniismo.72  Eminentaj  socialistoj  en  Eŭropo  asertis,  ke  rusa  malvenko  akcelus  la  revolucion  

tra  Eŭropo.  Kaj  en  Francio  kaj  en  Germanio,  socialistoj  atakis  la  registaron  pro  sekrete  helpi  Rusion  en  la  

milito  per  liverado  de  armiloj,  malgraŭ  protestoj  pri  neŭtraleco.  Karl  Liebknecht,  unu  el  la  du  fondintoj  de  la  

SPD,  skribis  en  1905,  "ĝis  antaŭ  kelkaj  jaroj,  la  avangardo  de  rusaj  revoluciuloj  diris,  ke  necesus  kelkaj  

jardekoj  da  laboro  antaŭ  ol  la  rusa  popolo  estos  preta  por  revolucio..."
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La  Azia  Solidareca  Asocio  kaj  la  
Kazo  de  Ŝtatperfido

Lia  entuziasmo  por  baldaŭa  Ĉina  Revolucio  estis  la  averso  de  lia  seniluziiĝo  pri  la  strategio  de  la  Germana  

Socialdemokrata  Partio  kaj  la  senfervora  subteno  de  eŭropaj  socialistoj  dum  la  Rusa-Japana  Milito.  Liaj  altaj  atendoj,  

ke  Rusio  aŭ  Ĉinio  estus  la  avangardo  de  la  revolucio,  reflektis  revolucian  romantismon,  kiu  kontrastis  kun  la  

vidpunktoj  de  pli  fruaj  socialistoj.2

Post  la  Rusa-Japana  Milito,  Kōtoku  asertis,  ke  socialisma  revolucio  en  Japanio  estas  
neimagebla  sen  samtempaj  revolucioj  en  Ĉinio  kaj  Rusio.  Aparte,  japanaj  socialistoj  
devus  formi  internacian  aliancon  kun  ĉinaj  revoluciuloj.  "La  tempo,  kiam  japanaj  
socialistoj  kuniĝos  kaj  kunlaboros  kun  ĉinaj  revoluciuloj,  ne  estas  malproksima.  Same  kiel  
ĉiuj  socialismaj  partioj  de  Eŭropo  kunigis  fortojn  kaj  laboras  kune,  la  socialismaj  partioj  
de  Orienta  Azio  [Tojo]  devas  iam  kuniĝi  en  ununura  korpo  kaj  vastigi  sian  influon  tra  la  
mondo."1  Modeligante  ĉi  tiun  azian  aliancon  laŭ  la  Dua  Internacio,  Kōtoku  komencis  
establi  rektajn  ligojn  kun  ĉinaj  kaj  aliaj  aziaj  revoluciuloj  loĝantaj  en  Tokio.

Post  la  Rusa-Japana  Milito,  sep  ĝis  dek  mil  ĉinaj  studentoj  venis  al  Japanio  kaj  
enskribiĝis  en  japanajn  lernejojn  kaj  universitatojn.  Multaj  aspiris  majstri  la  teknologiojn  
de  civilizo  kaj  lerni  politikajn  teoriojn  de  ĉi  tiu  moderna  azia  potenco.3  Krome,  elstaraj  
kontraŭuloj  de  la  dinastio  Qing,  inkluzive  de  kaj  konstituciistoj  kaj  anarkiistoj,  amasiĝis  al  
Tokio,  kie  japanaj  simpatiantoj  ofertis  al  ili  moralan  kaj  financan  subtenon.  Tokio  rapide  
fariĝis  la  centro  de  la  ĉina  revolucio:  "Granda  nombro  da  revoluciaj  partianoj  estis  
arestitaj  en  la  ribelo  de  Wuchang,  inkluzive  de  multaj,  kiuj  studis  en  Japanio.  Nun  Tokio  
fariĝis  la  agnoskita  ĉefsidejo  de  la  revolucia..."
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En  1907,  la  rekta-agada  frakcio  de  la  Japana  Socialista  Partio  lanĉis  la  gazeton  Osaka  Heimin  
(poste  la  gazeto  Nihon  Heimin),  dumonatan  publikaĵon  kiu  aperis  dudek  tri  fojojn  inter  la  1-a  de  
junio  1907  kaj  la  5-a  de  majo  1908,  ĝis  registara  premo  devigis  ĝin  fermiĝi.  En  julio  1907,  la  korea  
imperiestro  Kojong  sendis  tri  sekretajn  senditojn  al  la  Dua  Packonferenco  de  Hago  en  Nederlando  
por  protesti  kontraŭ  japana  entrudiĝo  al  korea  suvereneco,  sed  la  senditoj  ne  povis  partopreni  en  
la  konferenco.  Post  ĉi  tiu  tiel  nomata  Incidento  de  Hago,  la  japana  registaro  detronigis  la  imperiestron  
kaj  decidis  aneksi  Koreion.  La  1-an  de  aŭgusto  1907,  kaj  la  gazeto  Osaka  Heimin  kaj  la  gazeto  Social  
News-gazeto  (Shakai  shinbun),  asociitaj  kun  la  parlamenta  branĉo  de  la  Socialista  Partio,  publikigis  
la  jenan  rezolucion,  kiu  estis  adoptita  la  21-an  de  julio:  "Ni  respektas  la  rajtojn  de  la  korea  popolo  al  
libereco,  sendependeco  kaj  memregado  kaj  konsideras  la  politikojn  de  imperiismo  kontraŭ  la  
komuna  bonfarto  de  la  heimin-klaso  [heimin  kaikyū]  en  ĉiuj  landoj.  Pro  ĉi  tiu  kialo  ni  esperas,  ke  la  
japana  registaro  fidele  plenumos  sian  promeson  garantii  la  sendependecon  de  Koreio."8  Kiel  
antaŭe  menciite,  Kōtoku  kaj  aliaj  socialistoj  esprimis  skeptikon  pri  korea  sendependeco  kaj  eĉ  
malakceptis  la  ideon  de  Koreio  kiel  nacio-ŝtato.  Ĉi  tiu  rezolucio,  reprezentanta  la  unuecan  vidpunkton  
de  ambaŭ  branĉoj  de  dividita  Socialista  Partio,  subtenis  korean  memdeterminadon  ĉar  ĝi  servis  la  
intereson  de  la  vasta  plimulto  de  koreoj.

Sendube  la  plej  fama  ĉina  revoluciulo  en  Tokio  tiutempe  estis  Sun  Jat-sen,  kiu  ĝuis  proksimajn  
rilatojn  kun  Uchida  Ryōhei,  la  fondinto  de  la  Kokuryūkai,  kaj  kun  membroj  de  la  Genyōsha,  ambaŭ  
panaziaj  asocioj  kiuj  favoris  militistan  ekspansiismon  sur  la  kontinento,  same  kiel  kun  membroj  de  
la  japana  registaro.5  La  25-an  de  decembro  1904,  Kōtoku  tradukis  la  verkon  de  Sun  Jat-sen  "Por  Vera  
Solvo  de  la  Ĉina  Problemo"  en  kiu  Sun  alvokis  la  usonanojn  por  helpo  por  renversi  la  manĉuran  
dominadon  de  Ĉinio.6  Zhang  Binglin  (pli  bone  konata  per  sia  plumnomo  Taiyan),  erudicia  akademiulo  

pri  ĉinaj  klasikaĵoj  kaj  instruisto  de  Lu  Xun,  la  plej  fama  moderna  romanisto  de  Ĉinio,  ankaŭ  iris  al  
Japanio  post  sia  liberiĝo  el  malliberejo  pro  sia  implikiĝo  en  la  ribelo  de  Wuchang.

partio...  kvankam  la  Qing-reĝimo  provis  dispremi  ĝin  per  subpremo,  la  revolucia  movado  rapide  
disvastiĝas.”4

Aldone  al  ĉi  tiuj  eminentaj  figuroj  de  la  pli  maljuna  generacio,  multaj  pli  junaj  revoluciuloj  kunvenis  
en  Tokio  kaj  interrilatis  kun  japanaj  socialistoj  kaj  anarkiistoj,  same  kiel  kun  revoluciuloj  el  aliaj  
landoj,  inkluzive  de  Barato,  Koreio,  Filipinoj  kaj  Vjetnamio.7

Anstataŭ  simple  reprezenti  internan  politikan  ŝanĝon  fare  de  japanaj  socialistoj,  ĉi  tiu  rezolucio  
reflektas  daŭrajn  kontaktojn  inter  aziaj  revoluciuloj  kaj  japanaj  socialistoj  en  la  fluida  internacia  

spaco  de  Tokio  post  la  Rusa-Japana  Milito.  Ĉi  tiuj  kontaktoj  okazis  dum  periodo,  kiam  japanaj  
eksterlandaj  politikoj  rilate  al  koloniigita  Azio  spertis  gravan  ŝanĝon.  En  "La  Signifo  de
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Tamen,  tiuj  ĉi  traktatoj  ne  limiĝis  al  Ĉinio  nek  al  komercaj  aferoj.  En  la  sama  jaro,  kiam  Japanio  devigis  la  abdikon  

de  la  imperiestro  Koĝong  de  Koreio,  la  francoj  devigis  la  vjetnaman  reĝon  Than  Thai  demisii.  En  junio  1907,  Japanio  

kaj  Francio  konfirmis  reciprokan  agnoskon  de  la  protektorata  statuso  de  Vjetnamio  kaj  Koreio.  Ne  longe  poste,  

Japanio  disigis  vjetnaman  politikan  grupon  en  Tokio  kaj  deportis  vjetnaman  revolucian  gvidanton  laŭ  peto  de  la  

franca  registaro.10  En  1908,  Usono  formale  agnoskis  la  specialajn  interesojn  de  Japanio  en  Manĉurio  kaj,  kontraŭe,  

Japanio  agnoskis  la  usonan  hegemonion  en  Havajo  kaj  Filipinoj.11  Japanio  kaj  Rusio  subskribis  interkonsenton,  en  

kiu  ili  reciproke  agnoskis  siajn  influosferojn  en  norda  Ĉinio.  Efektive,  Japanio  faris  praktikajn  interkonsentojn  kun  

okcidentaj  koloniaj  potencoj  por  akiri  internacian  agnoskon  por  siaj  propraj  imperiaj  posedaĵoj.  Ĝi  jam  ne  plu  ofertis  

kuraĝigon,  eĉ  vortan,  al  kunazianoj  serĉantaj  sendependecon  de  eŭropa  dominado.

En  "la  Interkonsentoj"  (Kyōshō  no  igi),  Kōtoku  proponis  sarkasman  komentaĵon  pri  la  amaso  da  komercaj  

interkonsentoj  inter  Japanio  kaj  okcidentaj  potencoj  koncerne  Ĉinion:  "Post  proklamado,  ke  la  granda  Rusa-Japana  

Milito  estis  batalita  por  protekti  teritorian  integrecon  kaj  konservi  malferman  pordon  al  Ĉinio,  nia  registaro  nun  

kunlaboras  kun  aliaj  potencoj  por  dividi  la  naturajn  rimedojn  de  Ĉinio.  Efektive,  sub  la  nomo  de  'konservado  de  

paco',  la  grandaj  potencoj  dividas  la  merkatojn  de  pli  malfortaj  landoj  inter  si."9

Reagante  al  ĉi  tiuj  tutmondaj  interkonsentoj,  Liu  Shipei,  redaktoro  de  la  Minbao,  skribis  en  "Pri  la  nuna  situacio  

de  Azio":  "En  Azio,  Japanio  ne  estas  nur  la  malamiko  de  Koreio,  sed  ankaŭ  la  komuna  malamiko  [mia  kursivo]  de  

Barato,  Vjetnamio,  Ĉinio  kaj  Filipinoj."  Aldone  al  nomi  Japanion  komuna  malamiko,  li  mallaŭdis  japanajn  

panaziaismajn  grupojn,  kiuj  kunlaboris  kun  ĉinaj  revoluciuloj  kiel  Sun  Jat-sen:  "Ĉiuj  diversaj  partioj  kaj  grupoj,  kiuj  

konsistigas  la  Japan-Ĉinian,  Japan-Koreion  kaj  Japan-Baratan  Asociojn  aŭ  publikajn  entojn,  ekzistas  nur  por  la  celo  

vastigi  la  influon  de  Japanio  kaj  ili  estas  ankaŭ  nia  komuna  malamiko."  En  la  sama  artikolo,  Liu  alvokis  ĉiujn  pli  

malfortajn  aziajn  landojn  "ekskludi  grandajn  potencojn  el  la  regiono."12

Kiam  Liu  verkis  ĉi  tiun  artikolon,  ĉinaj  studentoj  kaj  revoluciuloj  jam  komencis  interrilati  kun  hindoj,  vjetnamanoj  

kaj  filipinanoj  en  Tokio.  En  1902,  la  intelektulo  Ma  Junwu  malkovris  en  Jose  Rizal  azian  identecon,  kiu  transcendis  

etnajn  diferencojn,  kaj  kontraŭimperian  patrioton,  kiu  reprezentis  komunan  azian  reziston  kontraŭ  subpremo.  

Krome,  ĉinaj  studentoj  establis  ligojn  kun  vjetnamaj  studentoj  kontraŭaj  al  franca  koloniigo  kaj  kun  hindoj  implikitaj  

en  la  lukto  por  sendependeco.  Post  partopreno  en  evento  por  memorfesti  Shivaji  en  Tokio,  Zhang  Binglin,  kiu  

pledis  por  tutazia  unueco  inter  Japanio  kaj  Ĉinio  dek  jarojn  antaŭe,  ekvidis  la  ĉin-hindan  aliancon  kiel  la  pivoton  por  

la  reviviĝo  de  Azio,  kaj  la  imperiismajn  ambiciojn  de  Japanio  kiel  la  plej  grandan  minacon  al  Orienta  Azio.13
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Tiutempe,  [ĉinaj  revoluciuloj]  ankoraŭ  ne  havis  adekvatan  komprenon  pri  socialisma  penso.  Sed  en  1907,  

du  junaj  genioj,  Zhang  Ji  kaj  Liu  Shipei  —  ambaŭ  ĉirkaŭ  dudek  kvar  aŭ  dudek  kvin  jarojn  aĝaj  tiutempe  —  

estis  stimulitaj  de  socialisma  penso.  Ili  deziris  vere  principan  revolucion  bazitan  sur  scienca  kaj  filozofia  

racio  kaj  malakceptis  la  pli  fruan  aliron  dependi  de  japanaj  aktivuloj  por  subteno  kaj  mono.  Laŭ  mia  

opinio,  ili  turnis  sin  al  la  studo  de  socialismo  ĉar  ili  volis  veki  la  masojn  kaj  fidi  je  siaj  propraj  klopodoj  

anstataŭ  dependi  de  ekstera  helpo.  Mi  kredas,  ke  tio  estas  la  kaŭzo  de  la  rifto,  kiu  disvolviĝis  inter  ĉi  tiuj  

junaj  revoluciaj  partianoj  kaj  la  pli  maljuna  generacio.  Kiel  Kita  Ikki  skribis  en  sia  Neoficiala  Historio  de  la  

Ĉina  Revolucio,  en  1907  Sun  Jat-sen...  ricevis  5  000  enojn  de  organo  de  la  japana  registaro  kaj  mi  pensas,  

ke  pro  tiu  kialo  devis  forlasi  Japanion.  La  homoj  ĉe  Minbao  asertis,  ke  li  estis  subaĉetita  de  la  japana  

registaro.  Tamen,  mi  opinias,  ke  Sun  Jatsen  ne  povis  elteni  la  ŝanĝon,  kiu  okazis  en  la  pensado  de  junaj  

studentoj  en  Japanio.  Pro  tio,  mi  opinias,  ke  la  studado  de  socialisma  penso  fariĝis  la  kaŭzo  de  disiĝo  inter  

ĉinaj  revoluciuloj.  La  samaj  kaŭzoj  kondukis  al  la  disiĝo  inter  japanaj  socialistoj.  Ni  diru,  ke  por  ke  penso  

disvolviĝu,  ĝi  kelkfoje  kreas  rifton  inter  homoj  kaj  poste  ĉi  tio  estas  akompanata  de  emocia  frotado.14

En  siaj  memuaroj,  Takeuchi  ofertas  valoran  ateston  pri  la  komplika  politika  situacio,  
en  kiu  japanaj  kaj  aliaj  aziaj  revoluciuloj  renkontiĝis:

La  denunco  de  Zhang  Binglin  pri  la  japana  imperiismo  kaj  la  atako  de  Liu  Shipei  kontraŭ  la  tutazia  organizaĵo  

reflektis  disiĝon  ene  de  la  ĉina  revolucia  movado  post  la  elpelo  de  Sun  Jatsen  el  Japanio  en  1905.  Reagante  al  

onidiroj,  ke  Sun  akceptis  monon  de  la  japana  registaro,  Liu  kaj  Zhang  akuzis  lin  pri  akceptado  de  financoj  el  

makulitaj  fontoj.  Ili  serĉis  japanajn  interparolantojn,  kiuj  ne  estis  ŝovinismaj  aŭ  financitaj  de  organizaĵoj,  kiuj  

antaŭenigis  japanan  hegemonion  en  Azio.  Kiel  la  ĉina  revolucia  movado,  la  Japana  Socialista  Partio  ankaŭ  estis  

dividita  en  du  frakciojn  post  sia  Dua  Ĝenerala  Kunveno  en  februaro  1907.  La  rekta  agada  alo  gvidata  de  Kōtoku  

profundigis  siajn  ligojn  kun  ĉinaj  revoluciuloj.  Iasence  la  kontaktoj  inter  ĉi  tiuj  individuoj  multe  ŝuldas  al  la  ekzisto  

de  disiĝoj  en  iliaj  respektivaj  movadoj  same  kiel  al  komuna  persekutado  fare  de  la  japana  ŝtato.

Ekde  1906,  aziaj  revoluciuloj  en  Tokio  kultivis  personajn  kontaktojn  kun  Kōtoku,  Ōsugi  
Sakae,  Sakai  Toshihiko,  kaj  aliaj  per  kunvenoj  de  esplorgrupoj  kaj  publikaj  prelegoj.  Baldaŭ  
post  kiam  Kōtoku  revenis  al  Japanio  en  1906,  Kita  Ikki  prezentis  lin  al  Zhang  Ji,  unu  el  la  
plej  fruaj  ĉinaj  subtenantoj  de  anarkiismo.  Laŭ  la  memuaroj  de  Sakamoto  Seima,  en  
aprilo  1907  Zhang  kunportis  Liu  Shipei  kaj  Zhang  Binglin  al  la  loĝejo  de  Kōtoku  en  la  
distrikto  Okubo  de  Tokio.15
Ĉinaj  studentoj  partoprenis  en  la  Socialisma  Preleggrupo  de  Kōtoku  (Shakaishugi  
Kōshūkai).  Post  kiam  Zhang  Ji  kaj  Liu  Shipei  komencis  sian  propran  Socialisman  
Studgrupon  en  junio  1907,  kiu  kunvenis  ok  fojojn  inter  la  31-a  de  aŭgusto  kaj  la  22-a  de  decembro,  ili  invitis
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Se  la  Socialista  Studrondo  provizis  al  ĉinaj  kaj  japanaj  socialistoj  lokon,  kie  ili  povis  konatiĝi  kaj  
interŝanĝi  ideojn,  la  Azia  Solidareca  Asocio  (Ashū  Washinkai,  nomata  Tōa  Washinkai  en  
vjetnamaj  dokumentoj)  estis  transnacia  organizaĵo,  en  kiu  japanaj  kaj  aliaj  aziaj  popoloj  
kontraŭbatalus  imperiismon.18  Ĝin  fondis  en  Tokio  intelektuloj,  inkluzive  de  Zhang  Binglin,  
Zhang  Ji,  Liu  Shipei  kaj  He  Zhen  el  Ĉinio,  kaj  Takeuchi  Zensaku,  Sakai  Toshihiko,  Yamakawa  
Hitoshi,  Morichika  Unpei  kaj  Ōsugi  Sakae,  flanke  de  la  japana.  La  unua  kunveno  okazis  en  la  
somero  de  1907  ĉe  la  Hinda  Domo  en  Aoyama,  loĝejo  por  hindaj  studentoj  en  Tokio.  La  dua  
okazis  ĉe  la  Unitarisma  Preĝejo  (ankaŭ  nomata  Universalisma  Preĝejo)  en  Kudans-hita,  loko  
ofte  uzata  de  japanaj  socialistoj,  kaj  ĉi-foje  ankaŭ  partoprenis  partoprenantoj  el  Filipinoj  kaj  
Vjetnamio.  Kelkaj  akademiuloj  argumentis,  ke  koreaj  reprezentantoj  "nutris  malamikecojn  
kontraŭ  japanoj,  eĉ  tiuj  el  revoluciaj  organizoj,  kaj  eĉ  rifuzis  partopreni  en  la  grupo  se  japanoj  
ankaŭ  estis  membroj."19  Tamen,  ekzistas  konfliktantaj  raportoj  pri  ĉu  koreoj  partoprenis,  kaj  
kelkaj  memoras  la  nomojn  de  koreoj  ĉeestantaj  la  duan  kunvenon  de  la  organizo.20

Japanaj  socialistoj  kiel  prelegantoj.16  Parolante  per  la  interpretisto  Zhang  Ji,  kiu  poste  tradukis  
La  Esencon  de  Socialismo  en  la  ĉinan,  Kōtoku  faris  la  malferman  prelegon  por  la  Socialista  
Studrondo  okazinta  la  31-an  de  aŭgusto  1907,  pri  la  temo  de  anarkiismo  antaŭ  aŭdantaro  de  
naŭdek  homoj,  kaj  lia  parolado  aperis  en  la  sesa  numero  de  la  ĉina  revuo  Tianyi.17  Tiutempe,  
estus  neeble  alparoli  tian  grandan  grupon  de  japanoj.  Sakai  kaj  Ōsugi  faris  paroladojn  en  
postaj  kunvenoj.

La  statutojn  (kiyaku)  de  la  asocio  verkis  Zhang  Binglin  kaj  estis  presitaj  en  klasika  ĉina  kaj  
angla  lingvoj  por  distribuado  en  socialismaj  rondoj  en  Tokio.
Japanoj,  koreoj  kaj  vjetnamanoj  povus  legi  klasikan  ĉinan  lingvon,  dum  filipinaj  kaj  hindaj  
membroj  (kaj  poste  birmanoj  kaj  malajoj)  povus  legi  la  anglan.  En  ĉi  tiu  dokumento,  la  aŭtoro  
proponas  la  jenan  pravigon  por  krei  la  asocion:  "Dum  la  pasinta  jarcento,  eŭropanoj  
antaŭeniris  al  la  Oriento  kaj  la  azia  kontinento  malfortiĝis.  Azio  ne  nur  perdis  politikan  influon  
kaj  militan  potencon,  sed  ĝiaj  diversaj  popoloj  fariĝis  servemaj,  artoj  kaj  literoj  malkreskis,  kaj  
homoj  pensas  nur  pri  siaj  mallarĝaj  egoismaj  interesoj."  La  Azia  Solidareca  Asocio  
"kontraŭstaros  imperiismon  kaj  protektos  niajn  popolojn.  En  la  estonteco,  ni  forpelos  la  
fremdajn  invadantojn,  gajnos  sendependecon  kaj  staros  kune  kiel  la  arboj  de  la  arbaro.  La  
landoj  de  la  Oriento  kaj  Sudo  kunigos  fortojn,  subtenos  unu  la  alian  kaj  formos  union  fortan  
kiel  fasko  da  kanoj.  Ni  formos  konfederacion  de  multaj  diversaj  etnaj  grupoj  kaj  reakiros  la  
amikecon,  kiu..."

SAMA  LITO,  MALSAMAJ  SONĜOJ
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Kōtoku,  kiu  revenis  al  Nakamura  pro  sankaŭzoj  fine  de  1907,  ne  partoprenis  iujn  
ajn  asociajn  kunvenojn.  Tamen,  li  daŭre  skribis  pri  siaj  grandaj  esperoj  por  progresema  
tutazia  alianco,  kaj  precipe  por  la  ĉina  revolucio.  En  unu  artikolo,  li  komparis  la  ĉinajn  
revoluciulojn  kun  rusoj  de  pli  frua  generacio  kaj  esprimis  sian  esperon  esti  intelekta  
mentoro  por  ĉinaj  studentoj  en  Tokio:

kutimis  ligi  nin  en  la  pasinteco  sed  de  kiu  ni  fremdiĝis.”  La  asocio  estis  malfermita  al  ĉiuj  azianoj  sendepende  de  

politika  aparteno,  ekskludante  nur  tiujn,  kiuj  pledis  por  ekspansiismo.  Inter  aliaj  kredaĵoj,  la  grupo  rekonis  Jose  

Rizal  kiel  “la  esencan  azian  patrioton,  de  kiu  Ĉinio  kaj  aliaj  azianoj  devas  lerni.”21

Li  kuraĝis  antaŭdiri  gloran  estontecon  ne  nur  por  la  ĉinoj  sed  por  ĉiuj  aziaj  revoluciuloj  
kunvenintaj  en  Tokio:

Mi  renkontis  multajn  junajn  virojn  el  Barato  en  Tokio  kaj  trovis  ilin  revoluciuloj  kun  
karaktero,  spirito  kaj  scio.  Ili  ne  kontentiĝas  pri  forpelado  de  la  angloj  kaj  kreado  de  
sendependa  lando,  sed  estas  entuziasmaj  pri  socialisma  kaj  anarkiisma  penso.  Ili  legas  
kaj  uzas  la  anglan  lingvon  bone,  kaj  havas  vastan  kulturon  de  revolucio.

Ĉinio  estas  la  Rusujo  de  Orienta  Azio.  Same  kiel  Svislando  estis  la  klasĉambro  kie  junaj  
membroj  de  la  revolucia  partio  de  Rusio  estis  edukitaj,  Japanio  estas  klasĉambro  por  junaj  
membroj  de  la  revolucia  partio  de  Ĉinio.  Kiel  la  junaj  rusaj  revoluciuloj,  ĉinaj  revoluciuloj  
estas  plenaj  de  pasia  intenseco.  Kiel  Rusujo,  Ĉinio  estas  vasta,  ĝia  registaro  despota,  la  
superforta  plimulto  de  la  loĝantaro  needukita  kaj  la  malmultaj,  kiuj  estas  edukitaj,  estas  
ekstreme  progresemaj;  ekzistas  vasta  abismo  inter  la  edukitaj  malmultaj  kaj  la  needukita  
multaj.  Mi  ne  dubas,  ke  en  ne  tro  fora  estonteco  Nihilista  partio  ekestiĝos  en  Ĉinio.22
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Ili  konstante  kontrabandas  revuojn  kaj  pamfletojn  en  sian  propran  landon.  Por  homoj  kun  
antaŭscio,  ne  ekzistas  la  plej  eta  dubo,  ke  Ĉinio  baldaŭ  estos  dua  Rusio  en  la  historio  de  
monda  revolucio.

Laŭ  la  brita  gazetaro,  la  hinda  sendependeca  movado  ekflamis  dum  la  lastaj  kelkaj  
jaroj  kaj  kaŭzas  gravan  kapdoloron  por  la  britaj  politikistoj.

Ĉinio  certe  ne  estas  "malsana  paciento  ĉe  la  rando  de  morto",  sed  prefere  "dormanta  
leono",  kiu  vere  komencas  vekiĝi.  La  importado  de  [okcidenta  penso]  estis  potenca  sprono  
por  veki  la  popolan  konscion  kaj  kreskigi  la  kreskon  de  demokratio,  natura  rajto-filozofio  
kaj  revolucia  penso.  Kiam  junuloj  el  la  mezaj  klasoj  en  Ĉinio  hodiaŭ  instruas  unu  la  alian  
kaj  kunigas  fortojn  en  la  revolucia  movado,  tio  memorigas  pri  la  rusa  revolucia  movado  
en  la  1860-aj  jaroj.  Ankaŭ  multaj  junaj  studentoj  iris  al  Francio  aŭ  Japanio  por  studi,  kaj  
membroj  de  la  revolucia  movado  ekziliĝis  en  la  samajn  lokojn.  Ĉi  tiuj  viroj  jam  ne  
kontentiĝas  pri  la  sloganoj  pri  forpelado  de  la  Manĉuroj,  restarigo  de  Ĉinio,  establado  de  
konstitucio  aŭ  fondo  de  respubliko.  Kelkaj  komencis  pledi  por  demokratio  kaj  socialismo,  
kaj  la  plej  progresintaj  sektoroj  de  la  movado  estas  entuziasmaj  partianoj  de  aŭ  komunista  
anarkiismo  aŭ  individua  anarkiismo.
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Krom  havi  malsaman  celon  ol  la  Azia  Solidareca  Asocio,  li  ankaŭ  rekomendis  apartan  
strategion.  La  Azia  Solidareca  Asocio  celis  unuigi  tre  diversan  kaj  pluralan  grupon  de  
membroj,  ĉu  etnaj  naciistoj,  respublikanoj,  socialistoj  aŭ  anarkiistoj,  kiuj  povus  kuniĝi  en  
transnacia  koalicio  sur  komuna  platformo  de  kontraŭimperiismo  kaj  etna  sendependeco.  
Kontraste,  Kōtoku  sekvis  dividan  strategion,  kiu  ekskludis  tiujn,  kiuj  ne  dividis  lian  vizion  
pri  anarkiismo  aŭ  rekta  agado.  Fine,  li  vidis  japanajn  socialistojn  kiel  ludantajn  gvidan  rolon  
en  la  azia  revolucio,  kiel  instruistoj  kaj  mentoroj,  tre  simile  al  kiel  Germanio  faris  por  rusoj.  
Pro  ĉiuj  ĉi  kialoj,  la  proverbo  "unu  lito,  malsamaj  revoj"  bone  kaptas  kaj  la  delikatan  senton  
de  unueco  kaj  la  kaŝitajn  dividojn,  kiuj  apartigis  aziajn  revoluciulojn  de  japanaj  socialistoj.

Kiel  ĉi  tiuj  deklaroj  sugestas,  Kōtoku  esperis  krei  komunan  azian  organizon  por  antaŭenigi  
anarkiismon,  anstataŭ  simple  asocion  subtenantan  nacian  sendependecon.  Tiurilate,  li  
havis  malsaman  celon  ol  la  fondintoj  de  la  Azia  Solidareca  Asocio,  kiuj  celis  nur  "forpeli  la  
eksterlandajn  invadantojn,  gajni  sendependecon  kaj  stari  kune  kiel  la  arboj  de  la  arbaro".  
Kvankam  Kōtoku  ankaŭ  subtenis  sendependecon  por  koloniigitaj  popoloj,  li  rigardis  ĉi  tiun  
celon  kiel  helpan  al  la  fundamenta  celo  de  revolucio.  Laŭ  lia  opinio,  veraj  revoluciuloj  
neniam  kontentiĝus  pri  etna  unuigo,  sed  kreus  grandan  koalicion,  kiu  transcendus  nacian  
originon.  "Mi  kredas,  ke  la  socialista  movado  inkluzivas  ĉiujn  naciojn  kaj  ne  estas  dividita  
per  raso  aŭ  naciaj  limoj.  La  rilato  inter  Japanio  kaj  Ĉinio  estas  tre  simila  al  tiu  inter  Germanio  
kaj  Rusio.  Pro  tio,  la  tago  ne  estas  malproksima,  kiam  la  ĉinaj  revoluciuloj  kunigos  manojn  
kaj  kunlaboros  kun  tiuj  implikitaj  en  la  socialista  movado  en  Japanio."24

Fine,  Japanio  neniam  fariĝis  klasĉambro  por  la  aziaj  revoluciuloj  kaj  Kōtoku  ne  fariĝis  
ilia  "mentoro".  La  provaj  renkontoj  inter  japanaj  socialistoj  kaj  aziaj  revoluciuloj,  kiujn  
faciligis  la  transnacia  spaco  de  Tokio  post  la  Rusa-Japana  Milito,  ne  postvivis  la  registaran  
subpremon  direktitan  al  ambaŭ  grupoj.  La  kontaktoj  inter  aziaj  revoluciuloj  kaj  ilia  revo  pri  
tutazia  revolucio  pruviĝis  kaj  mallongdaŭraj  kaj  ĥimeraj.  Dum  ĝia  imperio  disetendiĝis,  
Japanio  kunlaboris  kun  aliaj  imperiaj  landoj.

Inter  filipinanoj,  vjetnamanoj  kaj  koreoj  estas  multaj  revoluciuloj  kun  firmaj  konvinkoj  kaj  scio.  Iliaj  movadoj  

ne  iras  preter  postuloj  pri  nacia  sendependeco  kaj  etna  unuigo  kaj  ili  ne  akiris  multan  videblan  influon.  Tamen,  

se  la  diversaj  revoluciaj  partioj  de  Azio  komencos  rigardi  preter  diferencoj  de  raso  aŭ  nacio,  ili  formos  grandan  

konfederacion  sub  la  standardo  de  socialismo  kaj  unu-mondismo.  La  Orienta  Azio  de  la  dudeka  jarcento  estos  la  

lando  de  revolucio.23
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revolucia  penso.  Kompare  kun  la  ĉinaj  studentoj,  ili  havas  multe  pli  grandan  aliron  al  gazetoj  kaj  revuoj.  El  la  

vidpunkto  de  revolucio,  la  estonteco  de  Barato  estas  vere  brila.
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LA  SEKVOJ  DE  LA  AZIA  SOLIDARECO

ASOCIO

flugilaj  movadoj.  La  aneksado  de  Koreio  fare  de  Japanio  kaj  la  unua  Ĉina  Revolucio  de  1911  ankaŭ  disigis  la  tutazian  

kontraŭimperiisman  movadon,  kiu  mortis  preskaŭ  tuj  kiam  ĝi  naskiĝis.

povojn  deporti  revoluciajn  studentojn  kaj  kontraŭkoloniismajn  aktivulojn.  Samtempe,  ĝi  adoptis  ĉiam  pli  

striktajn  kaj  subpremajn  politikojn  kontraŭ  la  japana  maldekstro  -

Sekve,  japanaj  socialistoj  influis  siajn  ĉinajn  kolegojn  ĉefe  per  siaj  skribaĵoj.  La  plej  konataj  verkoj  de  

Kōtoku,  *La  Esenco  de  Socialismo*  kaj  *Imperiismo*,  estis  tradukitaj  en  la  ĉinan  lingvon  preskaŭ  tuj  post  

sia  publikigo.  Zhang  Ji  laboris  laŭ  la  pli  frua  traduko  de  Kōtoku  kiam  li  tradukis  *Anarkiismon  kaj  Rektan  

Agadon*  de  Malatesta  en  la  ĉinan.  La  ĉina  versio  de  la  *Komunista  Manifesto*  de  Chen  Wangdao,  

publikigita  en  1922,  ankaŭ  baziĝis  sur  la  traduko  de  Kōtoku-Sakai.25  Dum  la  paroladoj  kaj  artikoloj  de  

Kōtoku  havis  profundan  efikon  sur  ĉinaj  revoluciuloj  tiutempe,  politika  subpremo  finis  rilatojn  inter  

japanaj  kaj  ĉinaj  anarkiistoj  dum  preskaŭ  jardeko  ĝis  Ōsugi  Sakae  restarigis  kontakton  kun  ĉinaj  anarkiistoj.

Ekzistas  konsiderindaj  pruvoj,  ke  la  Azia  Solidareca  Asocio  okazigis  du  kunvenojn,  sed  estas  necerte,  ĉu  

triaj  aŭ  pli  postaj  kunvenoj  iam  okazis.  Laŭ  Takeuchi,  la  organizo  finiĝis  post  kiam  Zhang  Ji  fuĝis  el  Japanio  

por  eviti  areston  en  februaro  1908.  Lia  foriro  kaŭzis  severan  baton  al  ĉi  tiu  "klopodo  establi  unuigitan  

azian  revolucian  partion,  ĉar  al  lia  posteulo  Liu  mankis  organizaj  talentoj  kaj  karismo."28  Tamen,  Ōsugi  

Sakae  asertas,  ke  la  grupo  daŭre  kunvenis  ĝis  la  aresto  de  siaj  plej  elstaraj  japanaj  membroj  post  la  

okazaĵo  de  la  Ruĝa  Flago  la  22-an  de  junio  1908:29  "Sed  pro  la  tiel  nomata  okazaĵo  de  la  Ruĝa  Flago,  la  

plej  multaj  el  niaj  kamaradoj  estis  ĵetitaj  en  malliberejon.  Samtempe,  la  membroj  de  la...  Solidareca  Asocio  

estis  metitaj  sub  striktan  gvatadon  fare  de  la  aŭtoritatoj  kaj..."

Ĉi  tiuj  fruaj  klopodoj  krei  komunan  fronton  inter  aziaj  revoluciuloj,  transcendante  diferencojn  de  

lingvo  kaj  ideologio,  tamen  reprezentas  gravan  evoluon  kaj  finan  ĉapitron  en  la  unua  kontraŭimperiisma  

movado.26  Malkonfesante  etnajn  diferencojn  inter  aziaj  popoloj,  la  asocio  estis  senprecedenca  unua  

paŝo  en  la  kreado  de  unuiĝinta  fronto  de  aziaj  popoloj  kontraŭaj  al  okcident-dominita  mondsistemo.  "La  

mallonga  epizodo  de  la  Azia  Solidareca  Societo  eksplicite  montras,  ke  estis  tempo,  kiam  la  perceptoj  de  

ne-okcidentaj  popoloj  pri  komunaj  spertoj  de  subpremo  igis  ilin  konstrui  por  si  tutmondajn  blokojn,  kiuj  

estis  sendependaj  de  ekzistantaj  ŝtatoj  kaj  komencantaj  naciaj  formacioj,  kaj  tio  permesis  al  ili  kunligiĝi  

por  radikalaj  politikaj  celoj  kaj  konstrui  regionajn  solidarecojn  el  sia  perceptita  tutmonda  struktura  

komuneco."27
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Post  la  okazaĵo  de  la  Ruĝa  Flago,  la  kabineto  Saionji  estis  devigita  demisii  pro  sia  troa  malsevereco  al  

la  socialista  movado.  Kun  la  reveno  de  Katsura  Tarō  al  la  povo,  la  reĝimo  adoptis  drakonan  politikon  rilate  

al  socialismo,  kiun  ĝi  konsideris  kiel  la  unuan  publikan  malamikon:  "Kvankam  socialistoj  nuntempe  laŭdire  

konsistigas  apenaŭ  pli  ol  maldikan  fumfadenon,  se  ni  preteratentas  ĉi  tiun  fumfadenon,  ĝi  iam  disvolvos  
la  forton  de  arbarfajro  kaj  tiam  estos  tro  malfrue  por  io  ajn  krom  bedaŭroj."31  Mi  rimarkigos,  ke,  laŭ  takso  

de  la  Japana  Ministerio  pri  Internaj  Aferoj  en  1909,  estis  nur  532  socialistoj  en  Japanio  en  1909!32  Por  

malhelpi  la  disvastiĝon  de  ĉi  tiu  "arbarfajro",  la  nova  reĝimo  lanĉis  kampanjon  por  forpeli  socialismajn  

gazetojn,  malpermesis  socialismajn  kunvenojn  de  ĉia  speco,  kaj  devigis  malpermeson  de  vortoj  kiel  

"striko",  "sindikato",  "socialismo"  kaj  "revolucio".33  En  ĉi  tiu  klopodo,  ĝi  mobilizis  la  juĝistaron  por  

persekuti  la  socialisman  movadon,  same  kiel  ĝi  devis  ĉikani  la  redaktistojn  de  la  gazeto  Heimin  dum  la  
Rusa-Japana  Milito.  En  1907,  la  redaktistoj  de  la  Osaka  Heimin  Shinbun  kondamnis  ĉi  tiun  strategion  kiel  

juran  ĉikanadon  (saiban  zeme),  notante,  ke  "ni  ne  povas  havi  la  plej  etan  fidon  al  la  tribunaloj  aŭ  la  jura  

sistemo  kaj  kompreni,  ke  estus  senutile  apelacii."34  Ekde  tiu  tempo,  polica  gvatado,  malliberiga  periodo,  

taksado  de  monpunoj  kaj  interrompo  de  politikaj  kunvenoj  konsistigis  la  ordinaran  kurson  de  edukado  

por  socialistoj,  same  kiel  ŝiprompiĝoj  kaj  ŝtormoj  estas  la  lernejo  por  la  sperta  maristo.  Preskaŭ  ĉiuj  gravaj  

socialistoj  publikigis  prizonajn  memuarojn,  novan  ĝenron,  kiu  priskribis  ŝtatan  persekutadon  kaj  reasertis  

la  sindediĉon  de  la  verkisto  al  siaj  kredoj.  Pri  ĉi  tiu  nova  literatura  ĝenro,  Sakai  Toshihiko  notis:  "Samukawa  

Sokotsu  verkis  verkon  nomitan  'La  Nova  Kaptito'.  Taoka  Reiun  verkis  'Protokolo  en  Malliberejo'.  Kiam  

verkisto  estas  sendita  al  malliberejo,  ĝenerale,  li  devas  verki  volumon  kiel  suveniron  pri  siaj  spertoj.  Do  mi  

devas  verki  ion  nun.”35  Kvankam  ĉi  tiuj  verkistoj  suferis  severajn  malliberejajn  kondiĉojn,  ili  tamen  ĝuis  
pli  grandan  liberecon  kaj  malpli  subpremajn  rutinojn  ol  iliaj  posteuloj  en  la  1920-aj  kaj  1930-aj  jaroj.  

Kōtoku  kunportis  virtualan  bibliotekon  de  maldekstraflankaj  verkoj  al  la  malliberejo  en  1905  kaj  Ōsugi  

Sakae  malkovris  Kropotkin  dum  sia  malliberigo  en  1906.

preskaŭ  ĉiuj  el  ili  ne  plu  povis  resti  en  Japanio.  Post  tio,  estis  la...  kazo  de  Alta  Ŝtatperfido.  Kaj  post  tio,  dum  

tre  longa  tempo,  estis  neeble  daŭrigi  nian  propran  politikan  movadon  aŭ  konservi  ajnan  vortan  

komunikadon  kun  niaj  kamaradoj  eksterlande.”30  Ni  verŝajne  neniam  scios  ĉu  la  Azia  Solidareca  Asocio  

kunvenis  pli  ol  dufoje,  sed  arestoj  de  eminentaj  socialistoj  kaj  elpelo  de  aziaj  revoluciuloj  el  Japanio  klare  

donis  mortigan  baton  al  ĝiaj  nekonata  agadoj.

Por  interrompi  kunvenojn  kaj  malhelpi  organizajn  klopodojn,  la  registaro  metis  konatajn  socialistojn  

sub  intensan  gvatadon.  Katayama  Sen  priskribas  la  rimedojn  aplikitajn  al  Kōtoku:  “Kamarado  Kōtoku  

estis  malforta  en  sano,  sed  lian  domon  gardas  kvar  policanoj,  du  antaŭe  kaj  du  malantaŭe. ...  Ĉiu,  kiu  

vizitis  lin,  estis  devigita  doni  sian  nomon,  kaj  poste  ĉi  tiun  personon  ankaŭ  sekvis…”
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—sakai  toshihiko

DE  LA  UNUA  KONTRAŬIMPERIALISMA  MOVADO

124 Tierney:  La  unua  kontraŭ-imperiisma  movado  de  Japanio

LA  INCIDENTO  DE  ALTA  PERFIDO  KAJ  LA  FINO

En  1910,  subite  la  tuta  socio  estis  ŝokita  de  la  tiel  nomata  okazaĵo  de  Alta  Ŝtatperfido.  
Koncerne  kio  okazis  en  la  okazaĵo  de  Alta  Ŝtatperfido,  ni  ne  havas  manieron  scii  klare  
kaj  ne  estas  en  pozicio  por  paroli  pri  ĝi.

Fine  de  1907,  Kōtoku  revenis  al  sia  hejmurbo  Nakamura  por  konvaleski  kaj  kompletigi  sian  

tradukon  de  la  verko  "Konkero  de  Pano"  de  Kropotkin,  sed  li  revenis  al  Tokio  por  estri  la  
socialisman  movadon  post  la  aresto  de  socialismaj  gvidantoj  en  la  okazaĵo  de  la  Ruĝa  Flago.  
Ĉirkaŭ  tiu  tempo,  li  divorcis  de  sia  edzino  kaj  vivis  malkaŝe  kun  Kanno  Suga  (1881–1911),  frua  
japana  feministino  kaj  socialisto,  kiu  estis  unu  el  la  unuaj  virinaj  ĵurnalistinoj  de  Japanio.39  Ĉar  
Kanno  estis  la  edzino  de  lia  kamarado  Arahata  Kanson,  tiam  en  malliberejo,  liaj  iamaj  kamaradoj  
akuzis  Kōtoku  pri  perfido  de  lia  kamarado  Arahata  kaj  ostracis  lin.  Krom  esti  submetita  al  
intensigita  polica  gvatado  kaj  evitata  de  la  socio,  li  estis  malhelpita  gajni  enspezon,  ĉar  neniu  
ĵurnalo  publikigis  liajn  skribaĵojn.  Li  provis  fondi  novan  ĵurnalon  nomitan  Jiyū  Shisō  (Libera  
penso)  kun  Kanno  Suga,  sed  kontinua  ĉikanado  fare  de  la  aŭtoritatoj  malebligis  la  publikigon.  
Post  kiam  la  unuaj  du  numeroj  estis  malpermesitaj,  ambaŭ  redaktantoj  ricevis  grandajn  
monpunojn  de  pli  ol  mil  enoj.  Nekapabla  eldoni  kaj  gajni  porvivaĵon,  li  estis  devigita  vendi  siajn  
librojn  kaj  aliajn  havaĵojn,  kaj  fine  sian  posedaĵon  en  Nakamura.

detektivo.”36  En  Kaj  Tien  (Sore  kara),  romano  seriigita  en  la  gazeto  Asahi
de  Natsume  Sōseki  en  1909,  unu  el  la  roluloj  nomas  la  gvatadon  de  "socialisto  nomita  Kōtoku  
Shōsui"  la  epitomo  de  "la  absurdaĵo  de  moderna  vivo".37  Unu  el  liaj  kolegoj  ĉe  la  gazeto  Asahi  
klarigis,  ke  la  polico  dividis  la  socialistojn  en  tri  grupojn  kaj  tajpis  la  intensecon  de  sia  gvatado  
al  la  perceptita  "danĝero"  reprezentita  de  ĉiu,  kun  Kōtoku  falanta  en  la  plej  danĝeran  
kategorion.38

En  junio  de  1910,  post  la  aresto  de  juna  laboristo  akuzita  pri  fabrikado  de  eksplodaĵoj,  Kōtoku  
estis  arestita  ĉe  la  Yugawara  Hot  Springs  Resort  proksime  de  Tokio  kaj  akuzita  pri  partopreno  
en  fripona  komploto  por  asasini  la  Meiji-imperiestron.40  Post  la  malkovro  de  ĉi  tiu  "komploto",  
la  polico  arestigis  centojn  da  socialistoj  tra  Japanio  kaj  subpremis  ĉian  radikalan  aktivismon  
kaj  publikaĵojn.  Fine,  dudek  kvar  homoj  estis  akuzitaj  pri  malobservo  de  artikolo  73  de  la  japana  
krima  kodo  de  1908,  artikolo  konata  kiel  la  Statuto  pri  Alta  Ŝtatperfido;  du  aliaj  estis  akuzitaj  pri  
malobservo  de  la  Leĝo  pri  Kontrolo  de  Eksplodaĵoj.41  La  proceso  okazis  tiel  rapide  kaj  sekrete,  
ke  defendaj  advokatoj  havis  malmulte  da  tempo  por  prepari  siajn  kazojn  aŭ  pridemandi  
atestantojn.  La  18-an  de  januaro  1911,  la  Japana  Kasacia  Kortumo  (Daishin'in),  la  plej  alta  
kortumo  de  Japanio,  prononcis  mortkondamnojn  por  ĉiuj...

Machine Translated by Google



Ĉi  tiu  foto,  ŝajne  presita  en  Kalifornio,  estas  kompleksa  artefakto  konsistanta  el  tri  
elementoj:  alfronta  foto  de  An;  la  kanŝio  de  Kōtoku;  kaj  komentaĵo  sub  la  foto  klariganta  
koreajn  kutimojn  pri  reĝmortigo  kaj  klarigantan  la  poemon  de  Kōtoku.

Forĵetante  vian  vivon,  vi  elektis  la  vojon  de  justeco.

Kiam  la  polico  arestis  Kōtoku-on,  ili  trovis  en  lia  posedo,  inter  aliaj  kompromitantaj  
dokumentoj,  broŝuron  presitan  de  japanaj  anarkiistoj  en  Usono  honore  al  An  Jung-
geun,  la  korea  patrioto  kiu  asasinis  Ito  Hirobumi  (iama  japana  ĉefministro  kaj  loĝanta  
guberniestro  de  Koreio)  en  Ĥarbino  la  26-an  de  oktobro  1909.44  Kōtoku  konsideris  An  
Jung-geun  kiel  gijin-on,  martiron  kiu  oferis  sin  por  la  bono  de  sia  lando,  kaj  li  verkis  la  
jenan  kanŝi-on

dudek  kvar  akuzitoj  kaj  longaj  malliberecaj  punoj  al  la  du  aliaj,  sed  la  sekvan  tagon  la  
imperiestro  Meiji  ŝanĝis  dek  du  el  la  mortkondamnoj  al  dumvivaj  malliberigoj.  La  24-an  
de  januaro,  dek  unu  akuzitoj,  inkluzive  de  Kōtoku,  estis  pendigitaj,  kaj  Kanno  Suga,  la  
sola  virino  en  la  grupo,  estis  ekzekutita  la  sekvan  tagon.

Dum  la  antaŭmilita  periodo,  japanoj  ĝenerale  rigardis  la  okazaĵon  de  Alta  
Ŝtatperfido  kiel  komploton  de  socialistoj  kaj  anarkiistoj  por  mortigi  la  imperiestron.  
Tamen,  la  konsento  de  plej  multaj  historiistoj  ekde  1945  estas,  ke  la  okazaĵo  estis  
registare  elpensita  komploto  por  elimini  gvidantojn  de  la  socialisma/anarkiisma  
movado.42  Post  la  ekzekutoj  de  Kōtoku  kaj  liaj  kolegoj,  la  radikala  movado  eniris  sian  
"vintrodormon"  (fuyu  no  jidai),  kiu  nur  finiĝis  post  la  Rusia  Revolucio  kaj  la  demokratia  
malfermo  de  Taisho  en  la  fruaj  1920-aj  jaroj.43  Kiam  ili  reaperis  post  la  vintrodormo,  
tamen,  socialistoj  evitis  asociiĝi  kun  la  pli  frua  movado  de  Kōtoku,  vaste  rigardata  kiel  
grupo  de  perfiduloj.

Oferante  vin  mem,  vi  enkorpigis  bonvolemon  kun  via  unu
ago.

(Ĉinstila  poemo)  honore  al  li  sur  lia  foto:45

Kvankam  Kanzaki  Kiyoshi  identigas  la  originalon  kiel  poŝtkarton,  mi  argumentus,  ke  ĝi  
pli  similas  al  flugfolio  aŭ  broŝuro,  bazite  sur  inspekto  de  la  dokumento  en  la  Okino  
Iwasaburō  Arkivo  ĉe  la  Biblioteko  de  la  Universitato  Meiji  Gakuin.46  La  ekzisto  de  ĉi  tiu  
artefakto  sugestas  sekretajn  sed  regulajn  interŝanĝojn  inter  socialistoj  en  Japanio  kaj  
radikalaj  grupoj  en  Usono.47  Ĝi  ankaŭ  igis  japanajn  prokurorojn  serĉi  korean  ligon  al  
la  kazo  de  Alta  Ŝtatperfido.

Rilate  al  la  atenco  kontraŭ  Itō  en  1909,  estas  klare,  ke  An  Jung-geun  havis  neniujn  
kontaktojn  inter  socialistoj  en  Japanio,  kiuj  siavice  ne  konis  lin.48  Krome,  la  registaro  
ne  subpremis  japanajn  socialistojn  kaj  anarkiistojn  ĉar  ili  kontraŭis  la  koloniigon  de  
Koreio,  sed  prefere  ĉar  ili  estis  konsiderataj  danĝeraj  radikaluloj,  kiuj  volis  renversi  la  
ekzistantan  socian,

Sed  ĉu  la  okazaĵo  de  Alta  Ŝtatperfido,  kiu  finis  la  kontraŭimperiisman  movadon,  
havis  ian  rilaton  al  la  koloniigo  de  Koreio,  kiu  okazis  en  la  sama  jaro?

Per  via  ago,  An,  vi  skuas  la  ĉielon  kaj  la  teron.

La  Azia  Solidareca  Asocio  125

Machine Translated by Google



Foto  de  An  Jung-geun,  korea  patrioto  kiu  asasinis  Itō  Hirobumi,  la  unuan  japanan  loĝantan-
guberniestron  de  Koreio,  en  Ĥarbino  en  1909.  Kōtoku  verkis  ĉinstilan  poemon  laŭde  al  An  
rekte  sur  la  supro  de  la  foto.  La  foto,  kun  la  poemo  de  Kōtoku,  estis  publikigita  en  Usono  kun  
anglalingva  apudskribo.  Kōtoku  havis  kopion  de  ĉi  tiu  dokumento  en  sia  posedo  kiam  li  estis  
unue  arestita  en  Yugawara  rilate  al  la  kazo  de  Altŝtatperfido.  Bildo  kaj  permesoj  provizitaj  de  la  
Okino  Iwasaburō  Arkivo  ĉe  la  Biblioteko  de  la  Universitato  Meiji  Gakuin.
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La  poeto  Ishikawa  Takuboku  estis  la  unua,  kiu  priskribis  la  okazaĵon  de  Alta  Ŝtatperfido  kiel  agon  
de  rakontado,  tio  estas,  kunigon  de  apartaj  rakontoj  (monogatari)  centritaj  ĉirkaŭ  la  persono  de  
Kōtoku  Shūsui.50  Oni  povus  distingi  inter  jura  rakonto  konstruita  de  prokuroroj  kaj  juĝistoj  rekte  
implikitaj  en  la  proceso  kaj  aparta  rakonto  destinita  por  popola  konsumo  kaj  elsendita  de  la  gazetoj.  
La  jura  rakonto  specife  ligis  tri  apartajn  "intrigojn",  el  kiuj  nur  unu  estis  fakta  komploto.  En  la  
bombokomploto,  la  laboristo  Miyashita  Daikichi  fabrikis  kaj  testis  eksplodaĵon  kun  la  intenco  asasini  
la  Meiji-imperiestron.  Li  diskutis  sian  planon  kun  aliaj,  sed  ili  baldaŭ  estis  arestitaj  de  la  aŭtoritatoj  
kaj  malliberigitaj.51  Perifere  implikita  en  la  bombokomploto,  Kōtoku  estis  centra  al  la  tiel  nomata  
novembra  komploto.  En  konversacio,  kiu  supozeble  okazis  en  la  oficejoj  de  la  Heiminsha  en  
novembro  1908,  li  laŭdire  proponis  rekruti  dekojn  da  ekstremistoj  (kesshi  no  shi),  kiuj  forbruligus  
registarajn  konstruaĵojn,  asasinus  ĉefgvidantojn,  kaj  "farus  Altŝtaton".

politika  kaj  ekonomia  ordo.  Fine,  la  decido  aneksi  Koreion  estis  prenita  longe  antaŭ  la  kazo  de  Alta  
Ŝtatperfido.49  Mallonge,  la  detruo  de  la  unua  kontraŭimperia  movado  de  Japanio  povus  esti  
priskribita  kiel  "kroma  damaĝo"  de  la  kazo  de  Alta  Ŝtatperfido,  sed  ne  estis  ĝia  celita  rezulto.

Malgraŭ  kaŭza  ligo,  tamen  ekzistas  grava  diskursiva  ligo  inter  la  aneksado  de  Koreio  kaj  la  kazo  

de  alta  ŝtatperfido.  Unue,  la  kazo  kontraŭ  Kōtoku  unue  estis  prezentita  en  presita  amaskomunikilaro  
ne  kiel  alta  ŝtatperfido,  sed  prefere  kiel  timiga  komploto  aŭ  intrigo  (inbō),  termino  kiu  estis  plurfoje  
uzata  dum  la  frua  periodo  de  japana  regado  en  Koreio.  La  nocio  de  komploto  ofertis  al  la  japana  
ŝtato  gravan  armilon  por  misfamigi  siajn  malamikojn:  ĝi  postulis  nur  agojn  de  rakontado,  anstataŭ  
la  produktado  de  materiaj  pruvoj,  por  produkti  siajn  efikojn,  kaj  ĝi  estis  facile  kaj  efike  disvastigita  
per  koopera  gazetaro  al  la  tuta  japana  loĝantaro.

Kombinante  ĉi  tiujn  diversajn  intrigojn,  prokuroroj  en  la  proceso  pri  Alta  Ŝtatperfido  kreis  
scenaron  de  nebulaj  sed  baldaŭaj  teroraj  atakoj,  kiuj  celis  renversi  la  japanan  ŝtaton.  La  motivo  de  
la  komplotantoj  estis  ilia  kredo  je  anarkiismo  kaj  Kōtoku  estis  tial  la  intelekta  aŭtoro  de  la  intrigo.  
"La  akuzitoj  en  ĉi  tiu  tribunalo,  en  sia  vasta  plimulto,  kredas  je  anarkiismo.  Pro  iliaj  kredoj  ni  povas  

supozi,  ke  ili  planis  plenumi  siajn  krimojn.  Ilia  ĉefa  motivo  estis  kredo."53

Krom  argumentado,  ke  la  konspirantoj  estis  instigitaj  de  kredoj,  la  tribunalo  ellaboris  romaneskan  
scenaron  implikantan  la  motivon  de  venĝo,  la  kunkulpecon  de  fatala  virino,  kaj  delogon:54

La  plej  multaj  akuzitoj  en  la  proceso  estis  implikitaj  en  ĉi  tiu  komploto,  kiu  estis  fabrikita  el  "konfeso"  

donita  de  Oishi  Seinosuke.52  Fine,  la  monaĥo  Uchiyama  Gudō,  Soto  Zen-pastro  ĉe  la  templo  Rinsenji  
en  Hakone,  supozeble  alvokis  la  atencon  kontraŭ  la  kronprinco  en  majo  1909  pro  la  kialo,  ke  estus  
pli  facile  mortigi  lin  ol  asasini  la  imperiestron.
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Post  la  komencaj  novaĵoj  komence  de  junio  1910,  okazis  mezurita  sed  rimarkebla  
eskalado  en  la  lingvaĵo,  kiun  raportistoj  uzis  por  nomi  la  "komploton"  (inbō).  La  5-an  de  
junio,  la  Tokyo  Asahi  publikigis  raporton  titolitan  "La  Anarkiisma  Partia  Komploto"  
(Museifutō  no  inbō)  kun  la  subtitoloj  "Malzorgema  Krimo"  kaj  "La  Vero  pri  la  Vico  de  
Shūsui".  Kōtoku  kaj  ses  aliaj  kunkonspirantoj  "fabrikis  bombon  kaj  planis  ekstremismajn  
agojn",  komploton,  kiun  la  prokuroro  Koba-yashi  priskribis  kiel  "vere  timigan"  (jitsu  ni  
osorubeki).59  Ĉi  tiu  frua  raporto  ofertis  malmultajn  detalojn  pri  la  komploto,  sed  
emfazis  la  danĝerajn  anarkiismajn  kredojn  de  la  konspirantoj.  Tamen,  antaŭ  la  22-a  
de  septembro,  raportisto  por  la  Tokyo  Nichinichi  Shinbun...

Kanno  Suga  poste  skribis:  “La  publikaj  akuzoj  kaj  la  vero  pri  la  afero  estis  tute  senrilataj,  
kiel  romano  verkita  de  triaranga  verkisto.”56  Ĉi  tiu  kompleksa  rakonto  nur  fariĝis  
publika  scio  post  la  fino  de  la  proceso,  sed  de  tiu  tempo  ĝi  forte  influis  fikciajn  portretojn  
de  la  kazo  de  Alta  Ŝtatperfido.57

Kiam  la  tribunalo  eldonis  sian  verdikton  la  19-an  de  januaro  1911,  la  konspirantoj  
estis  por  la  unua  fojo  nomitaj  bando  de  perfiduloj  (taigyakuzoku)  kaj  ilia  krimo  estis  
nomita  ŝtatperfido  (taigyaku).  Antaŭ  tio,  tamen,  la  gazetraportistoj  elvokis  pli  nebulan  
kaj  eble  pli  timigan  scenaron  en  la  mensoj  de  siaj  legantoj:  la  krimuloj  estis  engaĝitaj  
en  vasta  teror-konspiro,  kiu  celis  detrui  Japanion.  La  konspira  rakonto  ventumis  la  
timon  de  la  konspirantoj  kaj  pravigis  ŝtatan  subpremon  de  iliaj  agoj.  Dungita  kiel  
korektisto  ĉe  la  Tokyo  Asahi,  Ishikawa  Takuboku  kulpigis  la  gazetaron  pro  la  disvastigo  
de  kredo  je  timiga  komploto  por  renversi  la  imperiestron:  “La  kulpo  pri  la  disvastigo  
de  la  ideo  inter  la  ĝenerala  publiko,  ke  [socialismo]  estas  timiga  ideologio,  kiu  tute  ne  
zorgas  pri  la  nacio  kaj  celas  renversi  la  imperian  domon,  estas  atribuota  al  sensciaj  kaj  
trozelotaj  gazetoj  kaj  iliaj  raportistoj.”58  Certe,  gazetraportistoj  estis  tute  dependaj  de  
registaraj  oficistoj  por  akiri  informojn  pri  la  kazo,  kaj  cenzuro  signifis,  ke  ili  estis  strikte  
limigitaj  en  tio,  kion  ili  povis  skribi.  Sekve,  ili  emis  verki  raportojn,  kiuj  reflektis  ŝtatajn  
rakontojn,  kiuj  disvastigis  onidirojn,  kaj  sugestis  vastajn,  timigajn  komplotojn.

La  akuzito  Kōtoku  Denjirō  delonge  okupiĝas  pri  esplorado  pri  socialismo,  sed  li  evoluigis  proksimajn  
kontaktojn  kun  ideologoj  en  Usono  kaj  konvertiĝis  al  la  doktrino  de  anarkiismo  kiam  li  vojaĝis  tien  
en  1905. ...
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La  akuzito  Kanno  Suga  estis  
ano  de  socialismo  dum  pluraj  jaroj,  sed  ŝi  ĵus  konvertiĝis  al  anarkiismo  kaj  komencis  pripensi  planojn  
por  revolucio.  En  1908,  ŝi  estis  malliberigita  rezulte  de  la  okazaĵo  de  la  Ruĝa  Flago  kaj,  kvankam  ŝi  
estis  senkulpigita  de  ĉiuj  akuzoj,  ŝi  estis  plena  de  neregebla  kolero  kaj  sekreta  deziro  al  venĝo.  Unu  
nokton,  ŝi  konfesis  siajn  sentojn  al  Denjirō  kaj  li  promesis,  ke  li  faros  sian  plejeblon  por  kunlabori  
kun  ŝi  kaj  interŝanĝis  geedziĝajn  ĵurojn  kun  ŝi.  La  aliaj  akuzitoj  ĝenerale  kredas  je  la  doktrino  de  
anarkiismo,  aŭ  eĉ  se  ili  ne  estas  kredantoj,  ili  estas  makulitaj  per  asocio.  Inter  ili,  multaj  adoras  
Denjirō  kaj  establis  proksimajn  rilatojn  kun  li.55
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La  amaskomunikila  produktado  de  komploto  ankaŭ  sekvis  ĝeneralan  ŝablonon:  
gazetoj  unue  cirkulus  informojn  el  nenomitaj  oficialaj  fontoj  pri  la  komploto,  sed  ankaŭ  
trankviligus  la  publikon,  ke  la  komploto  estis  malkovrita  kaj  haltigita.  En  la  artikolo  de  
la  5-a  de  junio  menciita  antaŭe,  la  prokuroro,  krom  emfazi  la  "timigan"  naturon  de  la  
komploto,  ankaŭ  celis  trankviligi  la  publikon,  ke  la  polico  arestis  ĉiujn  konspirantojn.  La  
amaskomunikila  kovrado  de  la  terorista  komploto  estis  de  la  komenco  komuna  
konstruo  ĉe  la  ligo  de  ĵurnalismo  kaj  politiko.61  Ĉar  la  terorista  komploto  kronologie  
interkovris  kun  la  aneksado  de  Koreio,  raportistoj  foje  konjektis  pri  la  koluzio  de  hejmaj  
kaj  eksterlandaj  teroristoj,  kun  koreoj  aparte  suspektindaj.  La  24-an  de  aŭgusto  1910,  
baldaŭ  antaŭ  ol  la  traktato  de  aneksado  ekvalidis,  la  Tokyo  Asahi  publikigis  raporton  
titolitan:  "13  Socialistoj  Arestitaj...  Neniu  Ligo  kun  la  Demando  de  Aneksado  [gappō]."62

priskribis  la  komploton  kiel  "gravan  okazaĵon  koncernantan  la  imperian  domanaron"  
kaj,  antaŭ  la  11-a  de  decembro,  ĝi  metamorfozis  en  krimon  de  "granda  mallojaleco  kaj  
granda  ribelo"  (daifuchū  daihangyaku).60

Tamen,  semajnon  poste,  la  sama  gazeto  publikigis  artikolon  titolitan:  “Aneksado  kaj  la  
Anarkiisma  Partio:  Arestoj  en  la  Tago  de  la  Anonco  de  la  Aneksado,  Agadoj  de  la  
Prokurorejo  de  Kobe.”  Ĉi  tiu  artikolo  menciis  la  areston  kaj  esplordemandadon  de  
“certaj  socialistoj  [en  la  Kansaja  regiono]  koluziantaj  kun  la  kontraŭjapana  frakcio  en  
Koreio.”63  Kvankam  raportistoj  ne  malkaŝis  pluajn  detalojn  pri  la  koluzio  inter  socialistoj  
kaj  kontraŭjapanaj  koreoj,  ili  cirkuligis  onidirojn,  kiuj  konfuzis  tiujn,  kiuj  kontraŭstaris  la  
imperion,  kun  radikalaj  socialistoj.  Ĉu  per  malkonfeso  aŭ  per  sugesto,  raportistoj  tiel  
donis  formon  al  la  koŝmara  scenaro  de  la  japanaj  aŭtoritatoj:  ke  la  komploto  estis  
komuna  ago  implikanta  kunordigon  inter  japanaj  socialistoj  kaj  koloniigitaj  koreoj.

En  interesa  analizo  de  raportado  pri  la  atenco  kontraŭ  Itō  fare  de  An  Jung-geun,  
Umemori  Naoyuki  argumentis,  ke  la  elito  kaj  la  amaskomunikiloj  estis  multe  pli  mildaj  
kaj  pli  akordemaj  en  siaj  respondoj  al  la  korea  insidmurdisto  ol  al  la...

Mi  jam  rimarkigis,  ke  la  japana  registaro  celis  nuligi  la  ligojn  inter  kontraŭkoloniaj  
revoluciuloj  en  Azio  kaj  la  socialistoj  en  Japanio,  kiel  ekzemple  la  Azia  Solidareca  Asocio,  
kiujn  ĝi  rigardis  kiel  obstaklojn  al  la  normaligo  de  la  japana  imperio.  Kiam  ĝi  donis  
gigantan  baton  al  la  malgranda  japana  socialista  movado,  kiu  kontraŭstaris  la  japanan  
ekspansion,  ĝi  prezentis  la  socialistojn  kiel  nejapanojn  (hikokumin)  kaj  malamikojn  
(gyakuto)  de  la  imperiestro.  Kiel  tiaj,  ili  fariĝis  interna  malamiko,  kiun  oni  povis  forpeli  
el  la  nacia  komunumo.  Laŭ  la  analizo  de  Kōtoku  pri  patriotismo,  la  registaro  fabrikis  
internan  malamikon,  kiu  sekvis  fremdan  ideologion  kaj  konspiris  kontraŭ  la  imperiestra  
sistemo  por  plifortigi  la  ligojn  inter  japanoj.  La  forpelo  de  socialistoj  el  la  nacia  korpo  
kaj  la  plifortigo  de  la  tabuo  pri  la  imperiestro  ankaŭ  servis  la  celon  prepari  la  popolon  
por  la  novaj  limoj  de  la  nacio  kaj  novaj  difinoj  de  japana  nacieco  kaŭzitaj  de  la  aneksado  
de  Koreio.

Machine Translated by Google



Simile,  en  la  okazaĵo  de  Park  Yeol,  Park  Yeol  kaj  lia  partnerino  Kaneko  Fumiko  estis  arestitaj  
ĉe  la  policejo  Yodobashi  en  Tokio  pro  suspekto  pri  planado  de  "ribelo  de  koreoj"  kaj  teroristaj  
bombatakoj  post  la  Granda  Tertremo  de  Kanto.  Sub  esplordemandado,  Park  konfesis  plani  
atakon  kontraŭ  la  imperiestro  Taisho  kaj  la  kronprinco,  okaze  de  la  planita  geedziĝa  ceremonio,  
sed  asertis,  ke  li  ne  povis  efektivigi  la  planon  pro  la  tertremo.  Park  estis  akuzita  la  2-an  de  majo  
1925,  kaj  Kaneko  Fumiko  la  4-an  de  majo,  kaj  ambaŭ  estis  kondamnitaj  al  morto  la  25-an  de  marto  
1926,  sed  iliaj  punoj  estis  ŝanĝitaj  al  ĝismorta  malliberigo,  rememorigante  la  kazon  de  
Altŝtatperfido  de  1911.  Park  ankaŭ  menciis  esti  inspirita.

En  sia  esplordemandado,  li  menciis  la  masakron  de  koreoj  post  la  Granda  Tertremo  de  Kantō  kaj  
la  mortigon  de  socialistoj  en  la  okazaĵo  de  Kameido.68  Namba  estas  citita  dirante:  "Post  vidi  la  
datojn  por  la  proceso  en  la  okazaĵo  de  Altŝtatperfido,  mi  iris  al  la  biblioteko  en  Ueno  por  legi  
kelkajn  artikolojn  pri  ĝi..."

Japanaj  akuzitoj  en  la  kazo  de  Alta  Ŝtatperfido.64  Dum  la  proceso,  An  estis  fremda  ŝtatano  prefere  
ol  japana  civitano,  kaj  sekve  li  ne  povis  esti  perfidulo  aŭ  kontraŭjapano  (hikokumin).  Post  la  
aneksado  de  Koreio,  figuroj  de  la  korea  rezistado  estis  identigitaj  kiel  *futei  senjin*,  epiteto  kiu  
nomis  koreajn  teroristojn  kaj  komplotantojn,  kaj  la  kolonia  analogo  al  la  bombofaranta  teroristo  
en  Japanio.65  Sekve,  la  amaskomunikila  konstruo  de  teroristaj  komplotoj  evoluigita  en  la  kazo  de  
Alta  Ŝtatperfido  ofertis  ŝablonon  por  la  pli  posta  konstruo  de  kontraŭkoloniaj  komplotoj  post  
kiam  Koreio  estis  integrigita  en  la  imperion,  komencante  per  la  "malkovro"  de  serio  da  komplotoj  
por  asasini  la  unuan  ĝeneralan  guberniestron  Terauchi  Masatake,  kiu  kulminis  per  la  amasaresto  
de  centoj  da  supozeblaj  koreaj  komplotantoj.66  Preskaŭ  jardekon  poste,  kiam  milionoj  da  koreoj  
marŝis  en  la  tutlanda  korea  sendependeca  movado  de  la  1-a  de  marto,  la  japanaj  amaskomunikiloj  
traktis  ĉi  tiun  malakcepton  de  aneksado  kiel  malbonaŭguran  "komploton"  por  nei  ĝian  statuson  
kiel  legitima  movado.  Precipe  post  1919,  avertoj  pri  la  bombadoj,  atencoj,  armitraboj,  krimfajroj  
kaj  provoj  je  ribelo  fare  de  koreaj  sendependecaj  aktivuloj  fariĝis  daŭra  okupiteco  de  la  japanaj  
popularaj  amaskomunikiloj.

Se  la  komplotoj  implikantaj  futei  senjin  povas  esti  vidataj  kiel  kolonia  variaĵo  de  la  Okazaĵo  de  
Altŝtatperfido,  la  proceso  de  1911  ankaŭ  difinis  la  tonon  por  pli  postaj  juraj  kazoj  alvokantaj  la  
saman  statuton.  En  du  el  ĉi  tiuj  kazoj,  la  akuzito  eksplicite  alvokis  Kōtoku  kiel  precedencon  kaj  
modelon;  ĉiuj  tri  havis  korean  ligon.67  En  la  kazo  Toranomon  (1923),  Nanba  Daisuke  estis  
kondamnita  kaj  ekzekutita  pro  atenco  kontraŭ  la  kronprinco  (poste  la  imperiestro  Shōwa)  dum  
li  estis  survoje  al  kunsido  de  la  Ĉambro  de  Paroj  por  ĉeesti  la  kvardek-okan  kunsidon  de  la  dieto.  
Male  al  la  supozeblaj  kunkonspirantoj  en  la  kazo  de  1911,  li  fakte  pafis  al  la  aŭto  de  la  princo,  
frakasante  la  fenestron  de  la  aŭto  kaj  iomete  vundante  la  grandan  ĉambelanon.

Mi  opiniis  
bedaŭrinde  por  Kōtoku  kaj  la  aliaj,  ke  malgraŭ  la  decido  morti,  ili  fine  mortis  sur  la  ŝafo,  ne  
plenuminte  tion,  kion  ili  celis.”69
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de  Kōtoku  Shūsui  kaj  aliaj  en  la  kazo  de  Alta  Ŝtatperfido  ĉar  ili  “celis  ion  grandan”  (erai  
koto  o  neratta).70  Per  siaj  politikoj  de  senkompata  subpremo,  la  japana  registaro  fine  
sukcesis  plenumi  ion,  kion  la  unua  kontraŭimperia  movado  malsukcesis  fari:  forĝi  ligojn  
inter  japanaj  socialistoj  kaj  koreaj  kontraŭimperiistoj.
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Ĉi  tiu  paĝo  intence  lasita  malplena
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